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BRASOV- 

törtökön 

A Magyar Népi Szövetség százas inté- 

vöbizottságának határozatait - már most 

megállapithatjuk - az ország magyar- 

sága osztatlan lelkesedéssel, egyhanguan 

tette magáévá. i 

A brassói határozatok logikus, egye- 

nes következményei voltak annak az im- 

már történelminek mondható közel két 

éves határozott, megalkuvást nem ismerő 

harcnak, amelyet a MNSZ a demokrácia 

román erőivel karöltve folytatott legfőbb 

célja: a romániai magyarság teljes és va- 

lóságos egyenjoguságának maradéktalan 

megvalósitása érdekében. ! 

Ezt azért kell mindjárt előfjáróban le- 

szögeznünk, mert voltak egyesek, akik a 

brassól határozatokban valami ujat, a 

MNSZ irányvonalának megváltoztatását 
akarták belemagyarázni. Ezek a javitha- 

tatlan magyar és román reakciósok. Azok 

akik a MNSZ minden munkáját, megnyil- 

vánulását eddig is rosszhiszeműen félre- 

magyarázták. Akik jól látják, hogy a de- 

moktácia erőinek mind szorosabbra fonó- 

dó egysége és következetes harca a de- 

mokratikus fejlődésnek mind nagyobb 

távlatait nyitja meg népeink elétt. Akik 

jól tudják, hogy ez a fejlődés minden 

népellenes törekvésnek, ujabb háborus 

uszitásnak halálát jelenti. Akik jól tud- 

ják azt is, hogy ezzel számukra végérvé- 
nyesen befellegzett 

Ennek ellenére, illetve éppen ezért min- 

dent elkövetnek, hogy a haladás ütemét 

assitsák, vagy éppen elgáncsolják Ezért 
nemzetközi viszonylatban s az országban 

s igyekeznek mindent saját céljaikra ki- 

használni Gondoljunk csak arra a féke- 

vesztett reakciós hullámra, amely a lon- 

doni tanácskozások kudarca után s ujab- 

ban a perzsa kérdéssel kapcsolatos viták 

idején előöntötte országunkat is. De lás- 

suk meg azt is, hogy a nemzetközi re- 

akció mesterkedéseit hogyan zuzta sem- 

nivé a nagyhatalmak békeakarata s első- 

sorban a Szovjetszövetség világos, hatá- 

rozott, egyenesvonalu békepolitikája. A 

londoni kudarcot a moszkvai megegyezés 

követte s a szovjet békeakarat a perzsa 

kérdést is megoldotta- 

A nemzetközi reakció magyar és román 

ügynökei jól véssék tehát agyukba: mint 

ahogy nemzetközi viszonylatban nincs 
ér- 

vényesülési lehetőségük, kisérleteik itt az 

országban is sikertelenségre vannak 

mélve. 

Visszatérve a brassői határozatok vissz- 

hangjára, a fenntebb elmondottak 
ezzel 

kapcsolatban is érvényesek Mint ahogy 

marosvásárhelyi határozataink utánm a 

"eakció rágalomhadjárata csak fokozta 

harci kedvünket a reakciós ügynökök 
el- 

leni küzdelemben, most hozsannájuk 
sem 

fog lefegyverezni. Vegyék tehát 
tudo- 

másul, ha külön lstán indulunk a 
válasz- 

tásokon, ez nem jelenti azt, hogy 
szoros 

szövetségünk a demokrácia román erői- 

vel meglazult volna. Ha a 
brassói hatá- 

rozatainkban feltártuk sérelmeinket, 
vagy 

Kurkó Gyárfás vezércikkében rámutatott 

még meg nem oldott kérdéseimkre: 
ez az 

egészséges demokratkus magatartás 
jele. 

Ha szövetkezeteink sulyos bajait feltár- 

juk, azért történik, hogy a demokrácia 

erőtt egységesen állithassuk sorompóba 

a hbák kiküszöbölése érdekébeir 

A brassói határozatok után tehát 
első 

feladatunk az, hogy tudatositsuk népünk- 

ben a demokrácia román erőivel 
való to- 

vábbi és fokozott együttmüködés szük- 

ségességét. Minden kérdésünket 
közös 

munkával, közös harccal kell megolda- 

nunk. 
Másodszor: még hatványozot abbá kell 

tennünk tömegeink részvételét harcunk- 
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KELL 
Irta: Dr. CSAKÁNY BELA 

ban. Meg kell mondanunk öszintén: szer
- 

vezetenk munkája igen sok helyen 
sok 

Miányosságot mutat. Élővé kell tennünk 

szervezetünket. Csak ugy tudunk 
megfe- 

lelni a reánk nehczedő roppant feladat
ok- 

nak, ha az adott szervezeti kereteket,
 bi- 

zottságokat maradéktalanul kihasználjuk. 

Most, a választások előtt még egy 
utolsó 

alkalom adódik arra, hogy népünket tel- 

jesen felsorakoztassuk. Mindig mondot- 

tuk: harcba hévjuk Románia magyarsá- 

gát. Harcunk viszont csak ugy lehet si- 

keres, ha abban kivétel nélkül mindenki 

résztvesz 
Harmadszor: harcunkat végre gazda- 

ságilag is meg kell alapoznunk. Meg kell 

mondanunk nyersen: felkészülellenek va- 
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TENNÜNK! 

zi 

gyunk. Szervezeteink nem állapitották 

meg megfelelő módon a tagsági dijakat, 

nem gondoskodtak azok megfelelő be- 

szedéséről. Pénzügyi bizottságaink sok 

helyen meg sem alakultak, máshol nem 

gondoskodtak arról, hogy a tehetősebb 

magyarok rendszeresen nagyobb összeg- 

gel járuljanak hozzá anyagzi terheink 

megoldásához. Mindezt most azonnal pó- 

tolnunk kell. E célt szolgálja végrehajtó 

bizottságunk legutóbbi felhívása! Minden
. 

kinek meg kell mozdufnia, hogy a válas
z- 

tásokra megfelelő anyagi eszközök áll- 

janak rendelkezésünkre. 

Negyedszer: fokoznunk kell a reakció 

elleni haroot. Könyörtelenül ki kell kü- 

szöbölni sorainkból azokat, akik mé
g min- 

tölnins ! 

Előtizetés egy hőnapra 

s TJAK: Hirrovatban, uirdetményben, nyilttérben 

Vasárnap, 1946 április 2
1 

közleményben 800 lel szavank nt (ekeve. 

Keretes irdetés negysetomken! 3
00 le Gyász- 

n Ént 850 lej. Dijak előre tizetendők 

dig tévutra akarják vezetni népüiak ujra 

lendületbe jött harci készségét. Ezek el- 

len ne általánosságokkal harcoljunk, ha- 

nem gyüléseimken, sajtónkban feplezzük 

le öket. Ugyanigy feplezzük le a román 

reakció mesterkedéseit. Álljunk ki. Vál- 

laljuk a harcot. itt is. Sajtó, biróság, ODA- 

gyülések, politikai bizottság mindmegany- 
nyi eszköz arra, hogy elősegitsük az or- 
szág közéletének megtisztitását. 

Mindent összevetve: nem szatad en- 
gednünk, hogy a brassói határozatok 

Rolt betük maradjanak. Vérünkké kell, 
hogy váljanak. További munkára kell ser- 
kenteniök, mert a demokrácia, amelynek 
jegyében születtek, nem álló valami. Ha- 
lad! S akkor szolgáljuk igazán ügyét, ha 
mindig minden körülmények között ha- 
tározott demokratikus magatartást tanu- 
situnk s becsületesen megmondjuk véle- 
ményünket. ! 

Husvét háboru után 

(Tsuzó-Leiter Arthur linoleámmetszete) 

Bgettámadás a szatadságna 
Irta: BENEDEK KRIZOSZTÓM 

A tavaszi nap atanyos ragyogásában 

a földeken, a mezőkön, a 
dombokon mn- 

denütt fellobban az uj életet jel
entő csodá- 

latos üde zöld. Ime itt a feltámadás. A 

tél halálos dermedt égében heverő tíjék
 

váratlan hevességgel megm
ozdul, g mbe- 

redett tagjait próbálga ja, szinte mát el- 

satnyultnak hitt izmait feszitgeti s bol 

dogan érzi, hogy él, él!
 

A husvét nem is lehetne más. mint ta- 

vaszi ünnep. A feltámadás 
uitka és jel- 

képe a füvek, fák, virágok megujul
ásában 

van elrejtve. Az ember is érzi, hogy ben- 

sejét csodálatos uj vágyak feszit
ik s most 

ebben a pillanatban ezer olyan dolgot 

volna képes megtenni, ami a tél sulyos 

gondjai között soha eszébe sem jutott. 

Kinn a roppaut szántókra boruló tiszta- 

kék égboltozat alatt ezer és ezer, millió 

és millió földmüves iogja most az eke- 

Szarvát és merti jó mélyen a vasat a fe- 

ketén csillogó töldbe Vagy pedig az e- 

gész világot átölelő csodálatos mozdulat- 

tal hinti el a porhanyó rögök közé minden 

megujulásunk legnagyobb csodáját: a 
buzaszemet ! 

Ez is teltámadás, talán még nemes ebb 

és mélyebb értelmű, mint a többiek. Mert 

a magárahagyott természet vad növeke- 

dése csak rengeteget, bozótot és gyomot 

eredményez. Az ember tudatos munkájá- 

val szcliddé igázott titokzatos erők azon- 

ban már nem a gáttalan tenyészetet, ha- 

nem a céltudatos fejlédést a magasabb 

életormák megteremtését eredményezik. 

A földművelő ember munkája minden 

tavasszal ezt idézi. A céljait ismerő em- 

beri tevékenység megkapó és lebilincselő 

látványát Azt a csodálatos határozottsá 

got, amely a dusan, de rendszertelenül 

felburjánzó növekedést saját eszméi és 

vágyai szerint igazitja és a gáttalan, kor- 

látan, vad természetből barátságos lakó- 

helyet teremt magának ezen a földön. 

Nagy munka a földművelőé, mert ke- 

nyeret és ezzel megujulást teremt a világ 

lakói számára. Munkáját azonbam mnem 

ü A szántás vagy z vetés 

ősi és mindig uj mozdulatában nemcsak 

a földnrüves lendülete rejtezik, hanem 

Denne vanu a városok lakóinak minden tő- 

rödése is. Az ekcvasat munkások kemény 

ökle kalapálta és élesítette. A szántógé- 

peket tudósok és feltalálók éjt mnappallá 

tevő szellemi erőfeszitése hozta létre. A 

szabad földet és a szabad munka ered- 

ményét pedig a mindnyájunk közös erő- 

feszitéséből megszületett szabad, uj vi- 

lág biztositja a falu kérgestenyerű dol- 

gozóinak. 
Ezért mondjuk, hogy minden összefügg 

és hogy a földműves tavaszi munkájában 

ott van az egész világ. Ez a világ azon- 

ban már nem a régi, a sötét, az elnyo- 

mással és a sulyos bánatokkal telt. Az a 

az már a szabadság felé tartó uj em- 

berek ujult világa lesz. 

Ezerkilencszáznegyvenhat husvétja igy 

különbözik minden eddigi husvéttól Igy 

kölcsönöz szép és lelkes értelmet a fel- 

lámadás szivetmelegitő legendájának. Fel- 

támadunk, mert fel kell támadnunk a ső-
 

tétből, a halálból, az elnyomásból, a go- 

re, a szabadság és az igazság világára. 

bosodó erdők és a szántókat bársonyos 

szönyeggel beboritó uj vetés mind ezt a 

szüve, minden szándékot összefogva el- 

söpri 
akadályait és feltartóztathatatlan erővel és 

szágában a szabad emberek szabad hazá- 

jának felépitéséhez 

régi világ meghalt. Ami most feltámad, 

noszságból. Fel kell támadnunk az uj élet
 

A rohamosan kibomló uj rügyek, a lom- 

feltámadást üdvözik. Ezt üdvözli az em- 

berek szivében feltámadó derüs és okos 

vágyakozás is, amely minden erőt megfe- 

maga elől a pusztitó gonoszság 

bizakodással lát hozzá a világ minden or- 

z
e
t
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Szolgálatos gyógyszertárak 

Brassóban: 

Szombaton: Jekelius, Kapu utca 17 és 
Massu, Kut utca 74. 

Vasárnap: Mumuianu, Hosszu utca 00 és 
Petrescu, Katonakórház utca 1. 

Hétfőn: Schneider, Kapu utca 15-a és 
Eichhorn, Kut utca 30. 

Kedden: Schuster, Kapu utca 56 és Schol- 
tes. Katalin utca 7. 

Szerdán: Paveleanu, Hirscher utca 16 és 
Cola, Hosszu utca 42. 

- Olvasóinkhoz. Lapunk legkö- 
zelebbi száma a közbeeső ünnepek miatt 
szerda délelőtt a rendes időben jelenik 
meg. 
-Antalify Endréné Románia 

első nóői miniszteri tanácsosa. 
A tájékoztatásügyi minisztérium átszer- 
vezése folyamán a meglévő nyolc tarto- 
mány mellé még hat uj tartományt létesi- 
tettek. Ilyen uj tartlomány lett Maros-Tor- 
da és Beszterce-Naszód is. Ennek a tar- 
tománynak élére miniszteri tanácsosul a 
tájékoztatásügyi minisztérium Anfalffy 
Endrénét nevezte ki. Az uj tartomány 
székhelye Marosvásárhely. Az uj taná- 
csosnő már résztvett a napokban Buka- 
restben megtartott háromnapos értekez- 
leten is, ahol Constantinescu-lasi tájékoz- 
tatásügyi miniszter is kifejezte szerencse- 
kivánatait Antalfiynénak, kiemelve, ho 
ő az első nő az országban, aki ilyen Ki- 
nevezést kapott. 
- Megszüntetett államtit- 

kárságok. A Rador hirügynökség je- 
lentése szerint megszüntették a hadügymi- 
nisztérium mellett müködő fegyverszüneti 
vezérütkárságot, a légügyi államtitkársá- 
got, valamint a tengerészeti államtitkár- 

- fTiz ujab5b birát neveztek 
ki Az igazságügyminisztérium rendelet- 
törvényt bocsájtott ki amellyel 80 birót 
nevezett ki az ország különböző törvény- 
székeihez, köztük tiz nőt is. 
-A brassói „Zsidó Demok- 
rata Komité" f. hó 25-én, csütörtő- 
kön este fél 7 órai kezdettel vitaestet 
rendez „A romániai zsidóság - a mai 
helyzetben"? cimmel, amelyre az összes 
tagok megjelenését kéri. Érdeklődöket is 
szivesen látunk. 
- Villanyerőömű az Olton. Az 

OR vize villanyerőkihasználásának tervét 
már a nyáron megvalósitják. Az első vizi- 
erőmüvet a Lotru vasutállomás mellett 
épitik fel A villanytelep ellátja az Olt 
egész középső folyásának villanyszükség- 
letét a Vöröstoronytól Szlatináig. 
- Feltalálták az agy- és ge- 

rincvelőgyulladás gyógyszerét 
Soloviev Margulis és Snelearte szovjet or- 
vostanárok szérumot találtak fel, amely- 
lyel biztosan gyógyitják az eddig gyógyit- 
hatatlannak tartott agy- és gerincveló 
gyulladását. A két szovjettudós találmá- 
uya világszerte óriási feltünést keltett. 
-Uj husárakat állapitanak 
meg Az árkormánybiztosság rendeletet 
adott ki, amelyben a megyelőnököket és 
városon a polgármesteri hivatalt hatal- 
mazza fel a hus uj árának megállapitására 
- Aranycsempészt fogott el 

a rendőrség. A nagyváradi Alima- 
nescu-brigád elfogta a magyar-román ha- 
táron Halmos József kolozsmegyei csem- 
pészt. A vizsgálat folyamán kiderült, hogy 
Halmos egy kiló aranyat csempészett át 

* Meghivó. A brassói bőripari és 
cipész mesterek szakmai szervezete tagjai 
tudomására hozza, hogy szerdán, 1046 
április 24-én, 3 órakor nagyon fontos ügy- 
ben taggyülést tart a szakszervezet szék- 

házában, Mitropolitul D. Filitti-utca 5 sz. 
alatt, amelyre kérik a tagok pontos meg- 

aAllami nyugdijasok Egye- 
sülete. Értesitjük egyletünk tagjait, 
hogy az évi nendes közgyülés 1946 május 

hó5-én d. e. 0 órai kezdettel lesz meg- 
tartva a Korona Kávéház nagytermében, 
a szokásos beszámolási programmal. 

Akan já bant 

aaGy tövköly- t 7 Ma igen látogasson el a 

Brasov, Sírada Aráintarilor 4. 
Iroda Weiss Minálu utca I7 sz. 

ő 99 

99 pincébe 

Tükrök 
Javitása, üvegcsiszolás 

MERCUR' 
fükörévárban 

Brassó, Katomakórház-atca a 
Teleflon 10-30 

MARGO kozmetika 
Brassó, 
Str. Regele Carol 22 

Telefon 19-59 

NAGYBANI! 

„PAPETÁRIA UNIVERSALÁ" 
papir- és irószerkereskedés, papirraktár 

Tulajidonosok: WEISZFEILER S. és FORIL GE. 
Brassó, Hirscher-utca 6. Telefon 37-15 

Nagy választék az összes papirárukban, irószerekben, 
irodai cikkekben. Üzleti papirzacskók, csomagoló-, 
szönyeg-, talvédő- és vajpapirok, tapéták, szincs- 

és fehér papirszalvetták stb. 

KICSINYBEN! 

Czeizner László 
Brassó, Sír. Nisipulul de sus 

(felsőlövény mica (30.) 

Vállalja 

villamossági, 
rádió, 

látszerészi, 
mozi, 

fényképezőgépek, 
finom mechanikai 
és orvosi müszerek 

javitását. 

Telefon 16-23. 

KAMARYI ÉS MEDER P.I. 
- 

Brasov-Brassó, Str. Armatei Rosii 15 

(volt Weiss Mihály-u.) Telefon 26-30 

Mindennemü 
műszaki és malmászati clkkek 

nasy raktára 

Rövid-galanteri-kötöttáru 
stb. nagyban és kicsinyben, 

nagy választékban 

WEISZFEILER 
Testvéreknél 

Brassó, Plata tLibertátii 27 
Teleton : 14-71. 

Todor lon jun. 

irő- elmező- számoló- könyvelő- sokszorositó- 

7 

lőiizetésiszájb0 lej 
Postacimünk: Népi Egység, Braso, 
PppP. Enecsen 2. 

%-DRÁGÁM lutok egy magy uj Ga
t 

a uóő a valka 

T pÁliD aGÉN BORA én 

- RaizA van a caRaNcia Je. 

Kérjük a megrendeléseket és pénzösszegeket: Laboratorul 1 
At a N T Bucuratt, st. itallana 146. elmre küldeni. 

E 

gépjavitó szaknühelye - uj gépek lerakata 

RASOV str. Rog Carl al Wat, Ompia ]J 
lroda az udvarban 

TELEPOR 29-47. - Kereek. Kani. bej.sx. 4798/1941. 

TIGYELEM! 

cukrászdámat 

Tisztelettel értesitem nagyérdemü 
dégeinket, hogy uj meg- 

nyitottam 

Csikszereda, Kossuth Lajos utca 
14 szám alatt, 

ahol továbbra is szivcs pártfogásukat 

IMPE ELEK. 



Masárnap, 1046 április 21. 
m 

NÉPI eGyséc 
3. elául. 

anszszama 

zz 

(Neuyork) A Világbiztonsági Tanács 
csütörtöki ülésen uj helyzet állott elő a 

sponyolországi Franco-rendszerrel való 

szakitásra benyujtott fengyel inditvány tár- 

nyalásánál. A vita végén Ausztrália ki- 

Edlőttje közvetitő javaslatot terjesztet
t e- 

lő, amelyben kérte, hogy öttagból álló 
al- 

pizottságot küldjön ki a Tanács a spanyol 

tését a Tanácsnak megtenni. 

2. 
ködés Franco Spanyolországával? 

lását április 23-án, 
vetkező ülésére napolta el. 

először a perzsa ügyben 

a spanyol k 
Eddig négy tanácstag fogl 

Kkérdés tanulmányozására. E szükebb
kö- 

rü bizottság május 17-ig tartoznék jelen-
 

Az ausztráliai javaslat szerint a bizott-
 

Fágnak e három kérdésre kell válaszolnia:
 

Nemzetközi kérdés-e a spanyol ügy
? 

Lehetséges-e a nemzetközi együt
tmü- 

j 3. Veszélyeztete ez az állapot a bé- 

ét? 
A Tanács az ausztráfiai javaslat tárgya- 

kedden tartandó kö- 
A keddi ülésen 
kiküldött szak- 

Öttagu albizottság kiküldését javasolták
 a Biztonsági Tanács ülésén 

érdés tanulmányozására 
alt határozott állást a Franco-rendsze

r ellen 

értői bizottság jelentését hallgatják meg 

és csak ennek letárgyalása után térnek át 

a spanyol kérdés megvitatására. 

A Világbiztonsági Tanács csütörtöki vi- 

táját egyébként Cadogan angol megbizott
 

felszólalása vezett ebe. Cadogan kifejtette, 

hogy bár a brit kormány egyáltalában 

nincs elragadtatva a Franco-rendszertől, 

mégis azt kéri, hogy a kérdést szenvedély- 

mentesen oldják meg. A diplomáciai vi- 

szonv megszakitása Franco Spanyolorszá-
 

gával azzal az eredménnyel járna, hogy / 

az Egyesült Nemzetek diplomáciai kép- 
Gromyko határozottan állást foglalt a 

viselőinek távollétében elveszitenék az el- lengyel javaslat mellett és kijelentette, 

lenőrzés lehetőségét a spanyol földön. hegy nem azért győzték le a fasizmust 

A következő felszólaló Gromyko szov- Németországban és Mussolini Olaszorszá- 

jetdelegátus volt. Tüzetes adatokkal alá- 

támasztott beszédében ismertette a spa- 

nyol kérdést. Már maga az a tény, hogy 

a spanyol menekültek százezres tömegei 

szóródtak szét a nagyvilágba, bizonyitja 

a kérdés létezését. 
A spanyol „Kék Hadosztály" megjele- 

zokat a bensőséges kapcsolatokat, ame 

lyek egyrészt a fasiszta Spanyolország, 

másrészt a 
fasiszta Olaszország között a elmult évek- 

ben fennálitak. 

gában, hogy az most Franco Spanyolor- 

szágában kapjon uj tápot 

kt megnyilatkozások szerint négy 

javaslat mellett. Ezek: a Szovjetszövetség, 

Franciaország, Mexikó és Lengyelország. 

nése a szovjetarcvonalon igazolja, hogy 

az elmult háboruban Franco had- 

balépett az Egyesült Nemzetek ell
en. Gro- 

myko bizonyitékokat terjesztett elő, h
ogy a 

Kék Hadosztályt nem lehet önként
es ala- 

kulat gyanánt tekinteni. Ujabban napvi- 

lágra került okmányokkal bizonyitja a- 

hitlerista Németország és a 

A Viágbiztonsági Tanácsban eddig el- 

talom foglalt határozott állást a lengyel 

A 

MHenucrcs-iéle 
Iikőrök 

béke minőségben 
megint kaphatók a 

KENYERES 
likőr-üzletben 
Brassó, Str. Baritiu (Lópiac10.) 
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DAVID F.t eretője 
ingkészitő mester 

elismert szabásun ingeket - pizs 

házikabátokat készit a megrendelő 

arassé, Vár-utcs 32. 

amákat - 
anyagából. 

(London) A helyettes külögyminiszte- 

rek értekezfete csütörtökön ujra a Ro- 

mániával megkötendő békeszerződés 

tervezetével foglalkozott. Az értekezlet 

a román ügyben való tanácskozását 

szombatig befejezi és akkor áttér az o- 

lasz béketervezet kérdésének megvitatá- 

sára. Kiszivárgott hirek szerint a he- 

lyettes külügyminiszterek londoni ér- 
tekezlete idáig csak a finn békeszerző- 
dés alapelveinek lefektetésében ért el. 

teljes eredményt, mig az olasz, román, 

magyar és bolgár béketervezetek ki- 

Eddis csak a iinn békeszerződés tekinte- 

tében jött létre teljes megállapodás 
a nasyhatalmak között 

dolgozásánál csak részletmegoldásokig 

utottak. 
A párisi külögyminészteri értekezletre 

vár a teladat, hogy az egyes béketerveze- 

tek tekintetében fennálló ürt betöltse. A 

külögyminiszter helyettesek ugyanis 

nem dönthettek a legfőbb kérdésben, 

hanem kormányak eredeti utasitásához 

kellett tartaniok mágukat. A holtpont- 

ra jutott kérdések megoldására tehát 

Párisban április 25-én tesznek a külügy- 

miniszterek javasl tot. i 

Tusnádfürdőn 
kiadó, vagy eladó 740 m' telek, 

strand mellett. Alkalmas er- 

mekkoloniának, vagy vendéglő 

részére. - Érdeklődni lehet: 
Bukarest, Str. Gen. Berthelot 43. 

Dr. Kónya. - Telefon 3.50.55. 

rendez a MNSZ Mester utca 

zené! a kolozsvár! egyetemista 

TRI. 

A Masuar Nép! Szövetsés Mijusáta 
husvét vasárnapján délután 3 órai kezdettel 

Misonos HUSvÉT MULATSÁGOT 
16. szám alatti székházában. 

Mindenk"t szivesen lat 

a MNSZ Ijuságs. 

. 

Vasöntőket 
keresünk : 

IEUrScn sépávár, 
Brassó, Gen. Moeoiu 13. 

(Budapest. Csütörtökön délután a ma- 

gyar kormányküldöttség visszaérkezett 

Moszkvából a magyar fővárosba Nagy Fe- 

renc miniszterelnököt és minisztertársait 

a mátyásföldi repülőtéren Tildy Zoltán és 
a kormány tagjai fogadták. 
A repülőgépből elsőnek Nagy Ferenc 

miniszterelnök szállott ki. A magyar és 

FIinom gépelajok 

ülöön 
Dean Davis 80. 

autóknak, 

Diesel motoroknak, 

turbináknak, 
traktoroknak, 

transzformátoroknak, 

tulhevitett gőzgépekhez, 

Fékolaj és magas fokon olvadó 

gépzsirok. 
Cirokseprü, 
gyökérkefe. 

ranguak a legjobb minőségü 
amerikai olajokkal 

Rendelések 

Farkas Iistván, 

Telefon: 16.99. 

Minősége egyezik az amerikai olajokkal 

textil- és nehézipari gépekhez. 

eka termékek teljes egészében egyen- 

„RECcCORD" 
srassó, str. Gh. Lazar 7. 

szovjet himnusz elhangzása után Rákosi 

Mátyás államminiszter üdvözölte a kor- 

mányküldöttség tagjait. Ezután Nagy Fe- 

renc miniszterelnök rádiónyilatkozata 

hanozott el. Beszédében meleg szavakkal 

emlék zett meg a moszkvai utj ró. Ununk 

eredménnyel járt. Sikerült a jovátételi idő- 

Hazaérkezett Moszkvából a magyar kormány- 
küldöttség 

pontot 6-évről 8-évre meghosszabitani. Ez 

a látogatás a szilárd alapokon nyugvó ba- 

rátságot még jobban megerősitette. 

Szakasits Arpád helyettes miniszterel- 

nök a következőt mondotta: „Három nagy 

tavonalu, a 

Móőveszer ÉS 

Miővetőbes 
(Bukarest.) Az emlékezetes bukaresti 

fiimnapokon született tervek egyike, a 

magyar-román müvészcsere első pontja 

rövidesem megvalósul: Budapest és 

Bukarest operáinak legjelesebb művé- 

szei felkerekednek s a bukarestiek Bu- 

dapesten, a budapestiek Bukarestben 

mutatkoznak be. Bukarestben a vene 

dégjátékok során - melyek április 27- 

től május A-ig tartanak - a Traviatát, 

az Aidát, a Zsidónőt, a Sevillai borbélyt 

és a Parasztbecsületet adják. Budapes- 

ten pedig ugyanez idő alatt a Toscát, az 

Aidát, a Carment, a Rigolettót és az 

Othellót játszák. 

(Kolozsvár.) A Móricz Zsigmond Kolfé- 

gium szépen sikerült Bartók-emlékhang- 

versenyt rendezett Az előadásra kerülő 

énekes művek közül különösen sikerül- 

tek voltak a Nagy István karmester veze- 

tésével előadott csodálatosan szép, tisz- 
középkori nagy karszerzők 

hagyományát, tudását és módszereit mé- 

lyen tisztelő női karok. Török Erzsébet a 

szebbnél-szebb Bartók-daloknak egész 

sorát adta elő. Szabó Géza hitelesen és 

a müűvek iránti szivből jövő tisztelettel 

játszotta az igényes zongorarészt Né- 

hány kisebb szerzeményben külön is bi- 

zonyitotta, hogy tud Bartókot zongorázni. 

Bartók életéről és müvészetének jelem- 

tőségéről értelmesen értekezett Nagy Gé- 

za dr. ; 

- 

(Moszkva.) Uljanovszkban megnyilt a 

Lenin-muzeum ujabb alosztályaa A leg- 

közelebbi Lenin napra szorgalmasan gyüj- 

tk az anyagot, ugyhogy addigra 12 ha- 

talmas terem telik meg a Leninre vonat- 

kozó okmányokkal, képekkel és fényké- 

pekkel. 

pedut Moezi Brassó 

Aaz ünnepekalatt a írancia stu- 

diók hatalmas teljesitménye 
srera ZzWE!G 

világhirü regényének tilm- 
változata: 

E 

A M 
Főszcreplők: MARCEL SCHANTAL, 

INKIJINOV, YONNEL 

Az előadások pontosan kezdődnek. 

Atadó központi nagytforgalmu 

ü z e leltárral, 
circ. 80 millió. 

vIscoONT! 
Brassó, Regele Carol utca 40. 

élményben részesügtünk. Első Sztálin mi- 

niszterelnök fogadtatása a Kremlben, má- 

sodik Lenin sirjának megkoszoruzása és 

végül a gyárüzemek meglátogatása. 

Öyöngyöss János külögyminiszt r nyilat- 

kozatában a látogatás nagy jelentőségé- 

ről beszélt, majd rámutatott arra, hogy ez 

az ut még jobban kimélyiti a kisnépeknek 

a Szovjetszövetséggel való barátságat. 

(Bukarest.3 A demokrata sajtó, élén a 

ScAnteia cmű bukaresti napilappal, soro- 

és az árak egyeztetésének kérdésével. La- 

punk is több izben vezetőhelyen foglalko-
 

zott e kérdés gyakorlati megoldása lehe- 

tőségeivel. A demokrata sajtó kezdemé- 

nyezését magáévá tette az Egységes 

Munkásarcvonal, az Altalános Munkaszó- 

vetség és a Nemzeti Demokrata Arcvonal 

és mozgalmat inditott a mielőbbi meg- 
oldás érdekében. ! 

Ennek egyik eredménye most muta 

kozik meg abban a kormányrendeletben, 

amelyet az árkormánybiztosság és a pénz- 

ügyminisztérium között létrejött megálla- 

podás alapján hoztak. f rendelettel a leg- 

zatos cikkekben Toglalkoztak a fizetések 

Tetemes árleszállitások a közszükség- 

leti szövöttáruknál 
litása után az alábbi cikkek árait a Követ 

kező mértékben szállitották le. 

lej, 
0043, stamba 
Z11.854, ecosez 18.250-11.242, 
15.200-0532 lej. 

a gazdasági 
forgalomba, 

hető, hogy 
mány hasonló 

és kiegyensulyozásá 

szükségesebb textiláruk adójának leszál- 
hézségeinek 
ben. 

Amerikai vászon: régi ár 12.055 lej,ujár 

8152 lej. Doc: régi ár 20.361, uj ár 17.780 

barchet 15.550—0348, finet 14.700- 
14.310-8850, gradel 18400 

Ezek a cikkek a fenti leszállitott árakon 
eflátó szervek utján kerülnek 
tehát közvetlenül az alkalma- 

zottak között kerülmek kiosztásra. Remél- 

ez csak a kezdet, és a kor- 

r intézkedésekkel tovább fej- 

leszü az árak és fizetések egyeztetésének 
nak hasznos kezdemé- 

nyezését a dolgozók mai megélhetési ne- 

fokozatos könnyitése érdeke- 

Ingatlanforgalmi iroda. 

Telefon 15-98. 

Kellemes husvéti 

ünnepeket kiván a ! 

ubin 9 « 

cipő üslet. Brassó, Hirscher u. 7. 

Tauhas Jenő 
füszer 

és csemegekcrcskedő 
erassó, Mirscher utca 8. 

Budapcsíre 
és Bécsbe utazom 

és vissza. Mindennemü m 
tást 20-áig vállalok. 

Hotel Stelan cel Marc ő. 
szoba, Brassó. 
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Aki annakidején a cár végtelen biro- 
dalmáról hallott valamit, azt hallotta, 
hogy Oroszországban kétféle ember él. 
Ur és muzsik. Az ur mesébeillő gazdag- 
ságban tobzódott, a muzsik pedig szegé- 
nyebb volt a templom egerénél. Akadt 
még egy társadalmi réteg, a hivatalnok 
osztály. Ez világszerte hires volt romlott- 
ságáról. 
Mikor a nyomoruság, éhség, kizsákmá- 

nyolás elérte tetőfokát, 1917-ben a nép 
Leniunnel és Sztálinnal az élén megmoz- 
dult és hosszu, véres polgárháboru árán 
elsöpörte urait. 
A nagy vihar elültével ott maradt a nép, 

a százmilliós birodalom népe még min- 
dig szegényen ábban az országban, amely- 
ben a legtöbb buza terem, amelynek méhé- 
ben a világ minden gazdagsága mérhe- 
tetlen tömegekben hevert. De ugyanak- 
kor megnyerte a legnagyobb kincset, a 
szabadságot. 

Mihez fogott a nép a földig rombolt 
elleneégektől körülvett országban? Veze- 
tői irányitása alatt megkezdte az ország 
ujjáépitését a semmiből. Az első ötéves 
terv megvalósitása felért a legizgalma- 
sabb regénnyel. 
Az ötéves tervek felmérhetetlen jelen- 

tőségét hiába igyekeztek az ellenséges 
beállitottságu államok minden eszközzel 
hol jelentéktelennek, hol kivihetetlennek 
minősiteni. A megvalósitott tervek min- 
den hirverés helyett beszéltek. Európa 
többi államainak fasiszta urai gondosan 
ügyeltek arra, hogy a nép ne tudjon meg 
semmit ezekről az ötéves tervekről, a 
melynek folytán a Szovjetszövetség lakos- 
ságának jóléte rohamléptekkel közelitette 
meg a haladott vifág polgári osztálya- 
nak szinvonalát. Most, hogy szabad és 
tárgyilagos betekintést nyerhetönk a 
legujabb ötéves terv részleteibe ismét 
csak elfog a csodálkozás. 

A cél a dolgozó nép jóléte: 
A legujabb, 1046-1050 évekre szóló 

ötéves terv célja a háborus rombolások 
eltöntetése, az ipar és mezőgazdaság há- 
boru előtti szintjének elérése és tulszár- 
nyalása, az iparcikkek gyártásának más- 
félszeresére való emelése, a közlekedés és 
nehézipar még fokozottabb kiépitése. És 
mindezt miért? Hogy a hép jólétét emel- 
jék. Mindenkiét, aki dolgozik. A földmü- 
vesét, munkásét, diákét, tudósét, müvé- 
szét és tisztviselőét.. Tudnunk kell, hogy 
a Szovjetszövetségben nemcsak a városi 
réteg tarthat igényt fürdőszobára, vil- 
fanyra, rádióra és távbeszélőre, hanem 
mindenki. A legeldugottabb falu népe is. 

NéPtEGYsÉo 

AZ UJ ÖTÉVES TERV 
megváltoztatja a Szovjetszövetség arculatát 
A termelés fokozásával nem is gyanitott fejlődés indul meg az em- 

beri tevékenység 
A Szovjetszövetségben lerombolják a vá- 
laszfalat a város és a falu között. Mig ná- 
lunk rendszerint csak a városi ember ré- 
szesül a gépkorszak vivmányaiban, ad- 
dig a várostól alig néhány kilóméterre 
fékvő falu tehetősebb gazdája is nélkü- 
lözi mindazt a kényelmet, amit egy kö- 
zepes városi polgár élvez. A Szovjetszö- 
vetségben azonban a jólét nemcsak egyes 
osztályok kiváltsága, hanem az egész 

Az ipari termelés értéke - és ezek a 
számok minden szónál ékesebben beszél- 
nek - az első ötéves terv befejezése után, 
1932-ben 43.3 milliárd rubelt tett ki. 
1937-ben, a második ötéves terv után 05 
és fél milliárd rubelt, a harmadik ötéves 
terv után, 1940-ben 137 milliárd rubelt. 
A most előirányzott termelés értéke 205 
milliárd rubelt tesz ki a pénz 1927 évi 
értékét véve alapul. 
Hogy csak a fémipart, mindem ipar 

alapját vegyük például, mig 1940-ben, te- 
hát hat évvel ezelőtt a termelés értéke 
18.3 milliára rubel volt, 1950-ben a terv 
szerint legalább 25.4 milliárd rubelt ér el. 
A számok tömkelegéből még csak két pél- 
dát emelünk ki. 5 év mulva a szovjetipar 
évi 30 millió tonna vasércet termel ki 
évente Öt év alatt 45 magas kemencét, 
165 Martin kemencét, 00 villanyos ol- 
vasztókemencét, 104 hengermüvet és 65 
kokszmüűvet épit fel és helyez üzembe. Ez- 
zel párhuzamosan természetesen a kőolaj 
és széntermelést is megfelelő ütemben 
kell fokozmi. A kőolaj évi termelését az 
1940 évi 31 milhó tonna termeléssel 
szemben 1050-re 35.4 millió tonnára eme- 
Hk. A széntermelést pedig 166 millióról 
250 millióra. 
Külön fejezetet érdemelne a bányagé- 

pek gyártásálnak leirása. A hires Dynamo 
gyár ujtajta villanymozdonyokat készit a 
szénbányák részére. Uj, a szovjetben fel- 
talált gépek segitségével fogják a szenet 
bányászni. 
Az ciső ötéves terv folyamán 1500 uj 

gyárat épitettek. Ezeket 1040-ig összesen 
2000 uj gyárral, bányával és erőmütelep- 
szaporitották. A megyedik terv folyamán 
ujabb 5000 gyárat épitenek és helyeznek 

A számok mindennél 

minden területén 

népé. Ezt szolgálták az eddigi és ezt szol- 
gálja a jelenlegi ötéves terv is. 
Az előző három ötéves terv tökéletes si- 

kerét tekintve, nem lehet kétséges, hogy 
a negyedik ötéves terv is teljes sikerrel 
jár, sőt az előző tervek tanusága szerint 
azokat sikerül tul is szárnyalni. Nem lesz 
érdektelen, ha egy számösszehasonlitást 
teszünk az előző tervek és a jelenlegi kö- 
zött. 

ékesebben beszélnek 

üzembe. Hogy képet nyerjünk egy ilyen 
iparvállaiát nagyságáról, elég, ha 
Kniukerbocker, a hires amerikai riporter 
leirására hivatkozunk, aki az akkortájt 
épülő cseljabinszki traktorgyárról azt ir- 
ta, hogy a gyártelepet egy óra alatt sem 
lehetett gépkocsival körüljárni. 

A föld is többet terem 

Ismét csak néhány számot kapunk ki 
találomra az 1050-ig előirányzott terme- 
lésből. Eddig az idópontig 74 ezer külön- 
böző esztergapadot, 25 ezer szövögépet 
állitanak elő, a Szovjetszövetség erre az 
időre évi 82 milliárd kilówatt óra villanyos 
erőt szolgáltat. 

A termetés ilyenfoku növelése szüksé- 
gessé teszi a közlekedési hálózat megfele- 
lő kiépítését is. A légivonalakat 175 ezer 
kilóméterre hosszabbítják meg. A légivo- 
nalakat igen sok vidékkel állandósitják, 
ugy, hogy egész éven át fenntartják a köz- 
lekedést. Sok vonalon éjjel is közlekednek 
a gépek. 16 repülőteret épitenek a kor- 
szerü közlekedés lebonyolitására és 20 uj 
repülőteret épitenek. 
Az ötéves terv költségvetésének egyha- 

tod részét teszi ki a vasuthálózat kibővité- 
se és tökéletesitésére szánt összeg. 40 
milliárd ruber összeggel kettősvágányu 
vonalat épitenek ki, amely Moszkvát köti 
össze a Don-medencével, a Kaukázussal, 
Lemberggel, Breszttel, Königsberggel, Ri- 
gával, Lemingráddal és Gorkijon át a szi- 
bériai Omszkkal. Sztalino és Magnito- 
gorszk között uj vasutvonal épül. Ezekből 
: vantatakból 5300 kilométert villamosi- 
anak. 
A terv kidolgozása során azonban nem- 

csak a gépiparra terjedt ki a tervezők 

figyelme. Belekapcsolták a földmüvel 
is. Uj gépek beállitása, tudományos kis 
letek eredményeképpen létrejött termel 
ujitásokkai a föld hozamát is megsoks 
rozzák Mig a cári Oroszország 
1900-1013 év közötti időben egy hekt 

a 

földön átlag 7.3 mázsa gabonát termelt, 
a második ötéves terv folyamán ez 
szám 9.1 mázsára ugrott, 1050-ben ped 
egy hektár hozama 12 mázsa gabona le 
A rengeteg gyár rengeteg gépet gyá 

a gépen feldolgozzák a fát, 

rot, 

gyapoitat, 
gyapjut, bőrt, selymet, cukrot, vajat s 
Mindez pedig mina a népé lesz vi 
fokon. A szövő és könnyü ipar 1050. 
évi 4686 millió méter gyapotvásznat, 1 
millió méter gyapjuszövetet, 240 mil 
pár cipőt, 1 millió 50 ezer kerékpárt, 0 
ezer rádiót, 7 millió 400 ezer órát, 
millió fényképezőgépet állit elő. 
Az élelmiszeripar 1 millió 300 ezer tonn 

hust dolgoz fel, 275 ezer tonna vajat, 8 
ezer tonna ételolajat, 2 millió 200 
tonna halat, 2 millió 400 ezer tonna cuk 

19 millió tonna lisztet és 870 
ezer tonna szappant. 

Nagyobb termelés, nagyobb 
vásárlóerő 

Hogy a lakosság mindezt megvásárol 
hassa, nagy mértékben emelik a vásárló. 
képességét. Rengeteg ember jut uj kere 
seti lehetőségekhez az uj üzemekbe 
1950-ben előreláthatólag 33 millió 5001 
ezer ember - munkás és hivatalnok 

A temérdek embernek megfelelő la 
kást, iskolát, kórházat és szórakozó helyet 
is kell biztositani. Erre is gondoltak a 
tervben. 250.000 uj férőhely fesz az 
üdülőházakban, 200.000 hely a pihenőoi 
honokban, az 1040 évi 28.000 mozg 
szinház helyett már 46.700 fog müködn 
2,260.000 gyermeket gondoznak majd nap. 
közi otthonokban és kisdedóvókban 

árvák nevelésének költségeit teljesen az 
állam fedezi. 

193 ezer iskolában 31,800.000 diák 
tanul majd és a főiskolákat 602.000 vég 
zett ifjun hagyja el. Az ipariskolák és üze. 
mek muüűszaki iskolái 1 

A fenti adatok természetesen csak egé- 
szen nagy vonalakban tükrözik vissza az 
mij ötéves terv elképzeléseit. Bárki el 
tudja ezek után képzelni, hogy a jólét, 
a nép, mindenki jóléte milyen mértékben 

ben ezután. 

Amit a magyar iskolaügy terén a demokrácia 
és amit még nem sikcrülit megolda 

MHána madyar Iskola működik Románlában? - 
(Bukarest) Nekünk magyaroknak általá- 

ban sok hibánk van, nem tuduunk várni, tü- 
relmetlenek vagyunk, azonnal Aakarunk 
mindent. „Adj Uramisten de mindjárt 
mondja a magyar közmondás és ha nem 
kapjuk meg azonnalf amit kivántunk, ellan- 
tkadunk. Sokan közülünk nem értik, és 
mnem is akarják megérteni, hogy kitartás- 
sal, szívős akarattai többet érhetünk el, 
mint álfandó kesergesünkkef A romániai 
tnagyarság helyzete fokról-lokra rende- 
mődik. A román demokrácia megérti és 
támogatja törekvéseinket. És ha ennek el- 
fenére, az efihult egy év afatt mégsem si- 
ferült megvalositani valamennyi követe- 
fsünket, az nem a demokracián, hanem 

azon mulott hogy különböző reakciós be- 
folyások, sakkhuzások akadáfyozták mun- 
aa ukat. 

Itt van például a magyar iskolák kér- 
dése. Mennyi izgalom, mennyi rosszaka- 
ratu rágalom, hir, sugdosódás született 
e kérdés körül. Ősz elején, azt hittük, 
hogy évek kellenek a fennálló rengeteg 

nmnehézség kiküszöböléséhez és ma mégis 
ott tarhink, hogy a kérdések jórésze elin- 
téződött. 
Még kezdetleges körülmények között, 

de már álf és müködik a Bolyai-egvetem. 
sok nehézséggef küzd, a legsürgősebb 
avitásokra, a laboratóriumok, kórházak 
lefszerelésére a tantermek berendezésére 
körülbelül öt milliárd fejre lenne szük- 
sége. Az államnak azonban most nincs 
énze nem tud adni, és igy az egyemi 

tanitás sok hiányt szenved. 
A napokban engedélyezték a kotozsvári 

magyar tannyelvü zenei főiskolát is. 
30 ficetmj egü középiskolánk mű- 

A demokratikus népnevelés gondofatá- 
nak szüleménye a háromosztályos egysé- 
ges gimnázium, amely lehetőséget ad 
mindenkinek, hogy tanuljon. Az egységes 
gimnázium ingyenes oktatást nyujt és igy 
kivétet nélkül mindenkinek Dbiztositja a 
középioku iskolai képzettséget. Az egysé- 
ges gimnázium átveszi az elemr iskola 5, 
6, 7 osztályának és a főgimnáziumok, ke- 
reskedelmi iskolák, tanitóőképzők, 

lyét. 
Ebben az évben körülbelül 100 magyar 

nyelvü egységes gimnáznnm kezdte meg 
mmüködését. Olyan helyeken, ahol soha 
nem volt magyarnyelvü iskola, vagy ahol 
megszünt 1918 után, sőt ahol semmilyen 
középioku oktatás nem létezett, most egy- 
séges gimnázium áll a tanulni akarók ren- 
delkezésére. Városokban, Petrozsényban, 
Lupényban, Bukarestben, Besztercén, Dé- 
ván, Segesváron, falvakon és nagyközsé- 
gekben, Nagyszentmiklóson, Pécskán, Pa- 
rajdon, Lövétén, Radnóton, Oklándon és 
még számos más helyen nyilt meg a ma- 
gyarnyelvü egységes gimnázium. Kolozs- 
váron, Nagyváradon, Brassóban, Maros- 
Wwásárhefyen, Temesvaron és a többi na- 
gyobb erdélyi városokban 5-7 egységes 
Eimnázium müködik. 
A ginnaziumok mintfegy 80 tanulója ál- 

fami ösztöndijat kap. 
Az ország területén 5 magyarnyelvü 

ipari szakiskola müködik, és számos tani- 
tóképző létezik. A tanitóképzős növendé- 
kek nagy része ösztöndijas, 

Az cévyetem még sulyos nehézségekkel küzd 

ipari 
szakiskolák alsó három osztályának he- 

már megoldott 
nia 

Az iskolakérdés egyik legsérelmezet- 
tebb pontja az iskolák helyisége. Ez még 
mem oldódott meg teljesen. Az épületel- 
losztő miniszteri bizotiság jelenleg nem 
müködik. Az iskolák jó része szükségott- 
honokban huzódott meg. De technikai o- 
kok miatt sem lehet azonnal megoldani a 
kérdést és csak a majd meginduló épit- 
Kezések szűnfetik meg ezt a sérefnet 
Még nem is ofyan régen sok efégedet- 

lenséget szült a besorolás és a fizetések 
kérdése is. A tanárok, tanitók nagy részét 
inevezték, a többiek most kerülnek sorra. 
Még nem mteződött ef az iskolar szemely- 
zet besorolása, de erre is hamarosan sor 
kerül. A tanárok, tanitók eddig késedel- 

fTossza56 időt igenyemek. De ezeket i, a- 

1-tőf kezdve minden bizonnya! megválto- 

Hiárd lejt iktatott a költségvetésbe a ma- 
gyar 1Skolák fennitartási költségeire s a 
tanszemélyzet fizetésére. Ez azt jefenti, 
hogy a magyar tanárok azonos időben 
kapják kézhez fizetésüket a román taná- 
rokkal. Ugyancsak elintéződik annak a 
3000 tanitónak a helyzete is, akiket edddig 
a MNSZ hefyi szervezeter fizettek, mert 

közé. 
Még vannak más elintézetlen kérdések 

tanügyi kérdések, mások viszont enyhéb- 
bek. Sokat közülök már elintéztünk, egye- 
sek a közeljövőben intéződnek el, mások 

zokat is elintézzük, mert a román és ma- 
gyar demokrácia egyaránt kivánja az iga- 
zi tartós békét és az egymásra uszitott két 
nép között a végleges megbékülést. mesen kaptak meg fizetésüket. Ez április 

Bras s ó, Strada 
Telefon 

Regele Carol 14. 
27.47. 

keresse fel bizalommal 

Fentieken kivül még az országban ma- 
gyar nyelven oktatnak 2000 eleni iskolá- 
ban amelyekben kör 

tködik, ebből 70 felekezeti és 60 állami. 
aloelül 506) tanito ta- nit. 

e 
Csiki utca 10. sz 

mnossz azz órája? 

orás nmühelyét 

sis ze xm ta 
CGarancia mellett végzi a javitásokat. 

1940 évi 1,120.000-re! szemben. A hadi- 

; ,200.000 szakkép- 
zett ifjat bocsájtanak ki. 

növekedik majd meg a Szovjetszövetség. 

zik, a Közoktatásügyi Minisztérium 7 mil- 

őket is őesoroltak a Köfiségvetes tétefe 

is, Egyesek közülök sulyosabbak, mint : 

VidaZzoltán 

uridivat szabóságz 
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MILYEN LESZ AZ UJ BRASSÓ? 
Husunkba vágó városépitési terv, melynek létezéséről a lakosság vajmi ke- 
veset tud - Hogyan változik meg a város arculata az uj terv tükrében ? 

(Brasső) A történelmi idők sodrába ke- 
lt Brassó, a második vérzivatar elmulása 

után, ugy áll, akár a csapzott tollu madár. 
A magáraeszmélés pillanataiban ugyan- 
azok a megoldásra váró kérdések mered- 
mnek eléje, mint az első világháboru után. 

Az utolsó negyedszázad rohamos emel- 
kedést jelentett a város életében. Az ipar 
Éés kereskedelem nagyarányu fellendülé- 
sével a lakosság száma majdnem meg- 
háromszorozódott. A betelepülő emberek- 
mnek házak és lakások kellettek. Nem hol- 
mnapra, vagy holnaputánra, hanem azon- 

a. A szükség a bevándorlókat a kör- 
szántóföldekre parancsolta, ahol 

utakat, telkeket jelötek ki számukra, azt 
nondván nekik: 
lIde épithettek, de nem szavatol- 
juk, hogy villanyotok is lesz. Vizre csak 

öt év mulva számithattok. A csatorná- 
zást csak tiz év utánra „igérhetjük" és 
boldogok lehettek, ha gyerekeitek va- 
lamikor megérik, hogy kövezett utcá- 
kon mehetnek haza. 
És az egyszerű emberek nem riadva 

wissza száz akadálytól, a dolgozók ön- 
tudatával és makacs kitartásával megte- 
memtették az uj városszéli telepeket. Seb- 
tében nőttünk, de növekedésünk inkább 
kinövésekhez hasonlitott. Ilyenformán a 
hmai Brassó azzal a kamasszal vehető egy- 
be, akinek lába tul nőtt a nadrágszárán, 
karja kilóg kabátja ujjából, mellénye pe- 
Mig szorit. 
A mindennapi élet kérdéseket vetett 

tfel, amelyeknek megválaszolására Bras- 
só nem készült fel. Hiányzott az egysé- 
ges és előrelátó városrendezési terv, a 
mely a fejlődésnek irányt szabhatott 
volna. 

A kamaszkorba jutott városnak egy bu- 
karesti épitésztanár, Duiiu Marcu szabott 
uj öltözetet. Az uj köntös - legalább is 
papiron - az imént lezajlott háboru be- 
köszöntésével készült el. Az uj városren- 
dezési tervet annakidején a tanácsházban 
közszemlére tették ki, miniszteri rendelke- 
zéssei hatályba léptették és ahhoz alkal- 
mazkodóan uj épitési szabályrendeletet 

adtak ki. Brassó polgársága körében 
mindez nem sok port vert fel. A lakosság 
magyarajku része pedig - nem lévén 
akkor sajtója - alig szerezhetett a dol- 
sgokról tudomást Noha olyan intézkedé- 
ekről volt szó, amelyek mintegy 15 ezer 

ingatlantulajdonos husába és vérébe vág- 
tak 

A brassói polgár meglepetése 
És ma, amikor a mitsem sejtő polgár 

házhelyére hajlékot akar emelni, vagy 
épületére uj emeletet huzni, rájön, hogy 
telke már nem házhely, hanem leendő 
piactér. Epületét nem magasithatja az 
ég felé, hanem tiz méterrel hátrább kell 
rukkolnia. Hiába vett egy szép kertet, 
hogy oda valamikor családi otthont épit- 
sen, az ut szabályzat szerint ötször ak- 
kora rétet kellett volna megvásárolnia, 
hogy azt a város megengedhesse. Az egy- 
szerü polgár csupa nehézségekbe botlik, 
amelyek épitési kedvét menten lelohaszt- 
ják. 

Nagyon sok bombakárosult is ugy 
járt, hogy félig, vagy teljesen szétrom- 
bolt házát a városrendezési terv követ- 
kertében nem épitheti ujjá a régi he- 
lyen. Ugyenezen oknál fogva a nagyál- 
lomás környékén levő elpusztult gyár- 
telepek és raktárházak csak akkor ele- 
venedhetnek ujjá poraikból, ha más- 
hová költöznek. 
Az előadódó fonák helyzetek javát a 

város szobályozási tervének kései meg- 
születése teremtette. A mütőkés ma olyan 
utvonalakat és telekfelosztásokat érint, a 

melyeket egy-két évtizede maga a vá- 
rros rajzolt ki. Sok polgár nehány éven 

belül már másodizben ütközik bele telje- 
sen jóhiszemüen a felsőbb rendezésbe. 

A városépitő megkiméli 
a Belvárost 

Ha most már közelebbről szem 
ui városrendezési tervet, öröm- 
atjuk meg, hogy ez nagyjában 

k 

agyja a régi Brassó magját, 
a Belvárost. Utcák és terek megmaradnak 

ázados girbe-görbe alakjuk- 
ban. A városépitó csak itt-ott alkalma- 

A Fekete-utcánál teljesen megszünteti 
a Felső Villa- és a Könyök-utcát. Levágás- 
sal kiszélesiti a Lópiacot, a Sütő-utcát és 
a Szent János-utca kolostor-utcai betorko- 
lását. Kibőviti a Rózsa-teret és a Hentes- 
utcát, átjáró létesitésével pedig minden 
oldalról megközelithetővé teszi a Hirscher 
városi árucsarnok többszázéves épületét 
A hegyek felé huzód5 Bolgárszegben 

a városrendező már szabadabban csapon- 
gott. A régi keskeny sikátorok és utcács- 

Uj utcák - 
Obrassó városrészben, különösen a 

Bertalannái több kisebb utcát teljesen 
megszüntet, másokat átalakit. A Hosszu- 
utca nagyjából változatlan marad, de 
mellékutcái, igy Román Templom-, Ke- 
reszt-, Iskola-, Malom-, Forrás-, Lövész, 
és Mezei-utcák kiszélesülnek. 

A közel két és fél kilóméteres Hosszu 
utca vetélytársat kap a Sétatértől ki- 
induló és vele párhuzamosan megnyi- 
tandó uj utcában, amely a Forrás-utcáig 
szalad. Eme ut hossza mintegy másfél 
kilóméter. 

A Bolonya két fővonala, a Vasut- és 
Kut-utca nagyjából változatlanul marad. 
A Mester-utca városi oldalát megszéle- 
sitik és középtájáról uj utcát vezetnek a 
kis-sétatérhez. Az uj utca a mai magyar 
evangélikus temetőt vágná át. A kiszéle- 
sitendő Kert-utcát uj utca nyitásával be- 
kapcsoliák a Gyár-utba. Az uj utcába 
nyilnék az itteni két zsákutca is. A Vasut- 
utca és az Uszoda-utca találkozásánál levő 
hatalmas épület és telektömb helyére a 
városrendező hat-mas teret rajzolt, ame- 
lyet ui utcák nyitásával a Gromesch-utcán 
keresztül összekötött a Gácsmajorral. 
A szabályozási terv szerint Bolonyában 

is több kisebb utca teljesen megszünnék. 
Ilyenek például a Derestyei-ut mellékutcái 
közül a Körös, Maros, Olt és Szamos-ut- 
cák. Ezzel szemben több uj utcát nyitná- 
nak. Igy a Maiorescu-utcát egy könyök- 
kel átvezetik a laktanya területére és be- 

kák közül egy csomót teljesen megszüntel 
másokat átvág vagy kiszélesitt A Ki- 

rályhegy felé a kocsival is járható széles 
utaknak hatalmas hálózatát tervezte meg 
A Porond-utcát és teret nagyjából válto- 
zatlanul hagyja, de helyenkint kiszélesiti a 

Katalin, Rókus és Ráma-utcákat. Az Alsó- 

és Felső Fövény-utcák, valamint a Dup: 
Iniste kiszélesitésük révén már nagyobb- 
arányu mütéten esnek át. 

Óbrassóban 

A Huet-utcát kiszélesitik és a város felé 
meghosszabbi j k egészen a Román Temp- 
lom-utcáig. A Közép- és Hátulsó-utaák kö- 
zött is az előbbiekkel párhuzamosan uj 
utat nyitnak a Kereszt-utcától a Hősök- 

soráig Az uj utcák létesitésével az Obras- 
só összeérő mély telkei megszünnek és 
többszáz házhely létesül. 
A Gyár-ut és a Hátulsó-utca helyenkén- 

ti megszélesitésével a Hosszu-utca mellett 
e két utvonal biztositaná a Bertalan felől 
a város belseje felé irányuló forgalmat 

Bolonya sorsa 
kapcsolják a Romana-utcába. A Roth-ut- 
cát összekötik a Türkösi Ferenc-utcával, 
a Szeles-utcát a Sincai-utcával. 

Ezenkivül egész sor uj utcát terveztek 
a mai Schiel-gyár, Cementgyár, Kőolajfi- 
nomité, Kénsavgyár, a Kocsis fürészgyár 
valamint a régi fütőházak és rendező pá- 
lyaudvar helyén. A nagyállomás épülete 
elé a szomszédos ingatlanok kisajátitásá- 
val hatalmas teret irányoztak elő. Jellem- 
ző, hogy ez méreteivel majdmem még egy- 
szer akkora lenmne, mint a brassói Főtér. 

Városrendezés a magasból 

A városépitést terv természetesen hatal- 
mas munka, amelynek részleteibe egy uj- 
ságcikk szük keretei között nem merülhe- 
tünk. Amikor a terv készült, még csak ko- 
vácsolták a fegyvereket, mig a háboru 
utána robbant ki. 

A Brassót ért nagyarányu légitáma- 

dások végigsöpörtek egész városnegye- 
deken és sok tekintetben a rendezési 
tervet is kétségessé tették. A nagyállo- 
más épületei majdnem teljesen eltüntek 
a föld szinéről. 
Igy a rendező-pályaudvar áthelyezésé- 

vel egyidejüleg komolyan szó van ma a 
személypályaudvar más helyen való fefál- 
litásáról. Az állomással együtt mennének 
a vasutvonalak is, amelyek mai közelsé- 
gükkel nagy mértékben zavarták a lakó- 
negyedek kifejlődését 
A részletmegoldásokon kivül, amelyek- 

kel az u városrendezés adós maradt, már 
csak az előállott helyzet miatt is, e terv 
ujabb átdoigozásra szorul. 

Jó-e Duiliu Marcu tanár városépitési 
terve? - vethetnék fel sokan a kérdést 
A feleletet magyarán igy adhatjuk meg: 
mem jó. A terv csak hosszu évtizedek 
leteltéver lenne megvalósitható, sulyos bé- 
kebeli milliárdoknak az árán, anélkül 
azonban, hogy Brassó életbevágóan fon- 
tos kérdéseit megoldaná. 

HALASZ KALMAN 

(Brassó.) A hatalmas, tiszta udvar vé- 
gén levő csendőrszárnyparancsnokság é- 
pületének homlokzatáról messze világit a 
feliratos tábla: „A nép csendőrsége a nép 
szolgálatában áll." 

Szorongó érzésünket nehezen győzzük 
fe. Tulságos mélyen gyökerezett be köz- 
tudatunkba ugy ahogy az valfánfikor ré- 
gen volt: a csendőrszurony, csendőrerö- 
Ezakosság, csendőrvisszaélés. Az elmult 
rendszerek efnyomó világából élénken él 
mindenki emlékezetében a csendőrség sze- 
repe. 
( Ilyen gondolatokba merülve haladunk 
az épület felé, mikor a hátunk mögölt 

megszólal valaki : 
- Aranyeső. Ugyebár igy mondják ma- 

gyarul? - maijd hozzáteszi: Ennek most 
mintlen cseppje aranyat ér... 
Magas villogószemű csendőrfőhadnagy. 

Szép szál fiu amilyen csak Erdély bércei 
között terem. Szorongó érzésünk egy 
szempillantás alatt eltünik. A szitáló eső 
wékony fonalai közül a homlokzaton levő 
felirás most már szinte világit 

Laktanya helyett - otthon 
Az épűlet folyosóján ujabb meglepetés 
várt. A falon képek, jelszavas feliratok, 
és - faliujság. Izléses rajzok, szines cik- 
kek a csendőrök életéből. Egyik cikk a 
román és magyar nép megbéké- 
Mésének szükségességét fejtegett Meg- 
nézzük az afáirást. Bizony nem kisebb ur 
irta, mint egy csendőrörmester. 
Az emeleten hatalmas, színes kép ötlik a 
zemünkbe. Egy nomán és egy magyar 

löldmüves. Alatt amagyarul: együtt u- 
gyanazon a földön. Ezt a falragaszt má- 

kise ositá sütt is láttuk. De a csendőrség épületé- 

Mindent elkövetünk, hogy békében és 
barátságban éljünk a magyarokkal" 
- mondják az uj szellemben tevékenykedő csendőrség vezetői 

ben még nem. Egy nagy asztalon bekötött 
hirlapok, a másikon sok könyv. Egy 
csendőr válogat a könyvek között. Mikor 
megtalálta a neki valót, egy füzetbe beir- 
ja a nevét, a könyv cimét és az időt, ami- 
kor kivette. A főhadnagyhoz fordulva 
még megkérdezi hogy vajjon jó könyvet 
választott-e . 

Közben megérkezett Butic százados, a- 
kit nemrég neveztek ki az áthelyezett Mi- 
erlescu alezredes helyébe a brassói csend- 
őrszárnyparancsnokság élére. Marian Ió- 
hadnaggyal együtt sorra számolnak be ed- 
digi imunkájuk eredményéről. Ahogy be- 
széfnek, egyrre erősödik bennünk a meg- 
győződés, hogy ezek az emberek testes- 
től-felkestől demokraták, akik minden a- 
kadályon át megvalósitják, amit akarnak. 

Szigoru tisztogatási munka 
Butic százados elmondja hogy a ve- 

gyes lakosságu falvakban még nem szün- 
tek meg teljesen a nemzetiségi surlódá- 
sok. Bodolán néhány reakciós elem most 
is igyekszik a nemzetiségi gyülöletet táp- 
lálni. A dolgok mélyére nézve minden e- 
setben kiderült, hogy az ilyen ellenséges- 
kedés mögött rendszerint anyagi termé- 
szetü ügy rejlik, amit egyesek igyekeznek 
gyülöletpolitikájuk céljaira felhasználni 

Hosszu, türefmes, kitartő munkára van 
szükség, amig ezeket a gyökereket szinte 
észrevétfenül lemetszik. 

A megyében egyébként erélyes tisztoga- 
tási munka folyik a csendőrség körében. 
Volt sok olyan örsparancsnok, aki látszó- 
lag beleilleszkedett az uj rendbe, de ké- 
sőbb kiderült róla, hogy a reakciót támo- 
gatja. Olyan is volt, aki elfelejtette, hogy 
most már nem a régi basáskodás ideje 
van. Az ilyen elemeket kemény kézzel és 

azonnal eltávolitják a csendőrség köte- 
lékéből. 
- A csendőrök között folytatott fel- 

világositó munka eredményes - mondja 
(Marian főhadnagy - hiszen valameny 
nyien a nép gyermekei és gyorsan megér- 
tk, mit jefent a nép szolgálatában álla 
ni. Megváltoztak a falusi órsők is. Fal- 
ragaszok, demokratikus jelszavak, jó köny 

vek, faliujság teszik otthonossá a csendór- 
ségek helyiségeit . 

Elsmeréssel nyilatkozott Marian főhad. 

nagy a Magyar Népi Szövetség embereiről 
is, akikkel sokszor a legkényesebbnek lát 
szó ügyeket sikerült elsimitani. Mint mon 
dotta, a csendőrség ma már csak a köz 
rend és biztonság pártatlan őre, aki 
gondosan ügyel arra, hogy a sovinizmit 
amely a multban annyi viszálynak volt 
okozója, ne üthesse fef a fejét. Se egvik 
se másik részről. Nem szavakkal, hangza 
tos felhivásokkal akarják megnyerni a n 

Megtudtuk, hogy a hadseregben is u 
(kodni kezd az uj szellem. A laktany 
ban a magyar fiu nem érzi többé má 
rendünek magát. Bennünket kül 
kértek, hogy miután a fiataf kor 
bevonult, rendszeresen küldjünk 
Egységet a laktanyákba. Most nem 
hmogy nem tilos a laktanyákba 
bevinni de egyenesen kivána 
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ÁLLJUNK MEG 
EGY SZÓRA 

A ZÖLDSÉGESKERT a koratavasz 

még zöldtelen, de reménytkeltő időszaká- 

ban, is egyike a legüditőbb élményeknek. 

Tavaly nyáron ilyen remek zöldséges kert 

szomszédságában látogattunk meg Brassó 

környékén egy falusi nanközi gvermekott- 

hont A háttér gyümölcsfáinak lombár- 

nyékában párhuzamosan huzódott egymás 

mellett, a két ragyogó látványu kert - 

a vig gyermekkert és az üdezöld vetemé- 

nyeskert. A csudatavaszi napfényben csak- 

ugy tündöklött abban a brassókörnyéki 

faluban az emberi gondosság e két szép- 

séges alkotása. ! 

Megnéztünk apróra mindent a gyer- 

mekotthonban. És helyesnek, jónak is 

találaunk mindent. Ugy ahogy volt, amint 

azt az otthon vezetői gonddal kitervelték 

és megvalósitották. A gyermekek arcának 

napégette zománca alatt azonban ott bui- 

kált a háborus évele sápadtsága. Egy pil- 

fantás azonban a szomszédban nyujtózó 
bujazöld veteményeskertre megnyueta- 

fott. Szerencse, hogy ezek azs enge ember- 

palánták Tegalább itt élnek, falun, a táp- 

jálkozás legevészségesebb lehetőségei kö- 

zött - gondoltukk I 

- Bizony jó fenne ezeknek a szegény 

gyermekeknek egy kis jó zöldség, saláta, 

miegymás - sóhajtott fel a gvermekgon- 

dozónő egyiki térdéhez simuló leányka 

fejét símogatva. - Csak ne lenne olyan 

méregdrága a zöldség azon a brassói 

piacon - tette hozzá lemondóan. 

Egy ökölcsapásra mintha összetört 

volna az egész tündöklő kép előttünk. A 
valóság sötéten odatalokodott a falusi 

közé. Azután megtudtuk a való helyzetet. 

Tévedés azt hinni, hogy Tahm olyan sok 

a zöldség és vetemény. Igaz, termesztenek, 

de a szükségtethez képest nagyon keveset. 

Ami van, azt a város felszivia a legsöté- 

tebb árakon, a falunak pedig koppan a 

eme tőle. Csak ugy fopva huzogatnak 

lá a veteményeságyból egy-egy murok- 

szálat a g ekek, aminthogy gyümölcs- 

höz le mkább tolvaikodással juthatnak. 
Ugy zölden, amikor még nem 
rék az őriző szemek... 

Most bontogatja a tavasz a mada lehe- 

töségeit az ember számára. A zöldséges- 

kertele ágyásai most kerülnek megmunká- 

fás a4. Ebben a husszegény világban 

zöldségholmival sok tnindent lehet pő- 

to..:: 

Cazdasszonyaink falvakon-városon sok 

egyéb gondjuk közt forditsanak idén jő- 

val több figyelmet veteményes kertjükre. 

Minden taloalatnyi rávaló földet használ- 

janak fel. El sem képzelhető, mi minden 
függ ettől ma: Több egészség, több erő, 

1öbb életkedv, több munkakészség. Keve- 

sebb elégedetlenség és jóval kevesebb be- 

tegség, orvos és gyógyszerköltség! Miud- 

erre bizonyságképpen csak ennyit: Zöld- 

ség és gyümölcstermesztő vidékeken sok- 

kal hosszabb életüek, egészségesebbek, az 

emberek. És kevesebb a bünözők száma- 

mert az emberekben több a munkakész- 
ség. De több a munkalehetőség is, mert 

e vidékeken a nagyobb munkakedv mel- 

lett több terv születik és több életrevaló 

kezdeményezés. 
Mennyire elkelne náluink is a 

séges és gyümölcsöskert. 

1i 

A SZEGYENPAD, letünt idők a mumu- 

sának ajból használatba állitását tervezik 

egvik községünkben az öregek. Az indo- 

kolás - nem lehet birni a fiatalokkal. 

Lerészegednek, botrányokat csapnak, ve- 

rekednek. Meg kelt már félemliteni őket. 

Sok mindent ráháritanak ma a háborura. 

Ezt is. Fiatalok is, öregek is. Egyiküknek 

sincs igazuk, Nincs igazuk, mert ha volt 

is rontó hatással a háboru sok mindenre, 

Arra való az ember, hogy azokat ellensu- 

lyozza és kiküszöbölje. Legkevesbbé le- 

Met felelősséget háritani a háborura. 

Felelősek mi vagyunk, öregek, fiatalok 

egyaránt, hogy ha bármi rossz hatással 

volt is a háboru, azt ellensulyozó, nevelő 

munkával nem igyekszünk gyökerében kt- 

irtani. Felelősek elsősorban a fiatalok a 

mai időkhöz oly méltatlan duhajkodásaik- 

ért. De felelősek az öregek is, hogy eddig 

engedték fajulni a dolgokat. Tudhatták 

több zöld- 

gyermekkert és Hozzáfüzött elképzeféseink. vatalnoki kar. Esztelen külpolitika. S a 

annyira ébe- 

Az alábbi cikle részleteket közöl Tildy 

Zoltánnak, Magyarország köztársasági 

elnökének egy budapesti fapban meg- 

jelent írásából. A cikk visszapillantás 

a Magyarország felszabaditása előtt 

eltelt esztendőkre. A szerző világos tör- 

ténetmi itélőképességgel, józan gondol- 

kodással és a magyat nép igazi felemel- 

kedésének szemnontiából gyakorol s- 

Iyos birálatot a Horthy-korszakról, melv 

végül is szinte végpusztulásba vitte a 

köziogi hivatalt betöltő politikus szá- 

jából elhangzó hiteles igék bizonyára 

józanitólag hatnak maid nálunk is azok- 

fa. akil anuvi keserü tavasztalat, annyvi 

szörnyü csalódás után még ma sem tud- 

nak egv hamisan romantikus történelmi 

szemlélet ábrándjaitól szabadulni. 

A Mueszonötéves Horthv-rendszet pofiti- 

kailag Németországhoz kötötte Magvaror- 

száoot. Minden elleneulv nélkül érvénye- 

sült a német gazdasági befolvás. Gyar- 

mata lettünle Hitfer hirodalmának és a 

magyat uralkodó osztáfy nem látta ennek 

elkerülhetetlán következményeit. Vagy 
ha látta: áruló volt. 

A sajtó 1010 nagy fordulata után kisér- 

tetet tett a nyilt beszédre. Somogyi és 

Bacsó ezért halt meg s az ujságokra Ke- 

ovetlen elnyomás nehezedett. 

Nagyiában iov foglalhatom össze a ma- 

gvar helyzetkénet az elmult huszonöt esz- 

fendőrőf: politikai terror. szellemi el- 

avomás és telies vazdasági kiszofonltatott- 

ság a németeknek. Bünös, tehetetlen. tu- 

datlan vagy áruló vezetők az ország élén. 

Arulók tömege a hadsereoben. Rossz hi- 

mélyben embhertefen nyomoruságban, 
pa- 

piroson meglévő, de a valóságban mit 

sem érő jogokkal, félrevezetetten, rainak 

kénve-kedvére kiszolgáltatott magyar 

milliók. A nép. Hosszut ideig „nem volt 

érett a ütkos választójogra". Igértek 

neki földet, de nem kanott. Politikai szer- 

vezkedését gátolták. Aki öntudatosabban 

magyarságot. A leenagyobb magyar 

kiált a jogai melfett, annak puskatussal és 

börtönnel puhitották a gerincét. Érdekvé- 

delmi szervezkedési szabadságot nem ka- 

:: 

Ne szépitsük a dolgot!... 
pott. Végüt a zsidók ellen uszitották, fog

y 

Velük szemben élje fi lefojtott szenvedé- 

lyeit. 

Ural s szegények között ijesztő mély 

szakadék tátongott. Egyik oldalon ált 
a 

nagybirtok, az ipari és pnézügyi vagyo
n 

s a tehetségtelen tábornokok: a diszma- 

gyaros Magyarország. A szakadék másik 

oldalán a meg nem értett és soha meg 

nem hallgatot nép. 

Urak és szegényel katasztrófára ítélt 

szerencsétlen orszíga volnumk, mikor 

vak és bünös uraink háboruba vittek a 

szovietszövetség és szövetségesei effen. 

Az összeomfást efőre lehetett látnr. Csak 

azt nem fudtuk, hogy milven formában 

fog bekövetkezni. Nem mertük hinni. hogy 

egy vezető Kasztban, amely minidig a 

maga katonai erényeivel Kérkedett és él- 

fel-nappal hazafias ezólamokkal bolondi- 

totta a nemzetet. nem lesz annvi erkölcsi 

erő, amemnvi 1044 március 10.én a mem- 

zeti ellenállás elrendeléséhez szükséges 

lett volna. 

Még bennünket fe reoeénet, Fogv 
Horthv Miklós dédelgetett tisztiei milven 
könnyü félekkel árulták el urukat 1044 
október 15-én és mily könnvedén esküdtek 

fel eov félbotondra. aki felalánfkozott Hit- 
lernek. hogy az akkor még kézrekerithető 

Maradék-Magvarországot nénével Buda- 
nestjével, városaival és falvaival, gvárai- 
val, készteteivel, vasi parkiával, hidia- 
ival és kincseive!l vágóhidra viszi. Ne szé- 
nitsük a dofoot. Ehhez nyuitotak segítő- 
kezet az árulók, akik az októberi fegvver- 
szűneti kisérfetet meghiusitoták. Erről 

nem feledkezhetünk meg, mikor itéletet 
mondunk felettük. i 1 
Ennek a szétesett. Tifosztott, kivérzett, 

sokszorosan elárult Magvarországnak hoz- 
ta meg a győzelmes Vörös Hadsereg a 
felszabadulást. Ezzel az országgal volt 
történelmien nagylelkü a Szovietszövet- 
ség s annak nagy vezére: Sztáfin, akiről 
huszonöt esztendeig jót nem mondtak, jót 
feirni nem engedtek ennek az országnak 
urai. eeleljei i l 

DSIDA JENŐ 

Nagycsütörtök 
Nem volt csatlakozás. Hat óra késést 

jeleztek és a fullatag sötétben 

hat órát üldögéltem a kocsárdi 

váróteremben, nagycsütörtökön, 

Testem törött volt és nehéz a lelkem, 

mint ki sötétben titkos utnak indult, 

végzetes földön csillagok szavára, 

sors elől szökve, mégis szembe sorssal 

s finom ideggel érzi messziről 

nyomán lopódzó ellenségeit. 

Az ablakon tul mozdonyok zörögtek, 

a sürü füst, mint roppant denevérszárny, 

legyintett arcul. Tompa borzalom 

fogott el, mély állati félelem. 

Körülnéztem: szerettem volna néhány 

szót váltani jó, meghitt emberekkel, 

de nyirkos éj volt és hideg sötét volt, 

Péter aludt, János aludt, Jakab 

aludt, Máté aludt és mind aludtak... 

Kövér csöppek indultak homlokomról 

s végigcsurogtak gyürött arcomon. 

Erdélyi költők 

Idegenben 

Ha otthon, ha idegenben, 

jó heverészni őszi csendben; 
szemem léggömbjeit eloldom, 

hadd szálljanak, tul sikon, dombon. 

Nézelődöm, de eszem máshol - 
mire is gondolna, ki távol? 
Arra, mi közel áll szivéhez, 

arra, mit magáénak érez. 

Ó mily fájó, ó milyen szép 
a messzeségben e közelség! 

A sok halk emlékkel mi ér töl? - - 

Szinte fáj fölkelni a rétről. 

A rétről, melyet lám csak mostan, 

csak most veszek szemügyre jobban- - 

dehát nincsen mit látni rajta, 

nehány virág, - utszéli fajta - 

Leszakitok egyet, egy kéket, 

nézem mily gyöngéden csipkézett 

s magyarul ejtem a nevét ki: 

katáng-katáng - - Vajon megérti? 

mik a háboru következményei. De mifyen 

más lehetőségek vannak a multhoz képest 

ma a szervezeti élet rengeteg sok alkalma 

révén összejövetelekre, hasznos eszmél- 

tető, felvilágositó munkára férfiaknak, 

asszonyoknak, öregeknek és ifjaknak egy- 
aránt. Élrek-e vajon ezekkel a drága al- 
kalmakkal, kihasználják-e vajon ezeket a 
kiváló lehetőségeket kellőkép? 
Ahol okosan, jól kihasználják, nincs is 

baj. Ott van baj, ahol kevés tudomást 

ök az első világháborut követő időkből, vesznek ezekről. Ott aho! nincs 

eleven, termékeny szervezeti élet, 
hanem ki-ki é! magának és 

nem kér részt a közös épitő munkából. 

Milyen példát láthatnak ezeken a helyeken 
a fiatalok? Van-e, ami fogékony szellemű- 
ket fölinditsa, nemes munkára, magatar- 
tásra, föllelkesitse? 

Valóban, jó lesz fölállitani ilyen helye- 

ken a szégyenpadot. De a duhaj fiatalok 
mellé fektessék rá a csak maguknakvaló, 
közömbös idősebbeket is! 

NAGY MIHÁLY 

Vasárnap, 1946 aprilis 2f. 

Flőtérhen a Székelutőld 

iparositósának és vi"a- 
myostásánmalk Mérdése 

KI kell használnt a kinálkozó 
vizierőkel 

(Sensiszentgyörgy.) Európában a szé- 

kelyföldéhez hasonló adottságokat már 

régen kihasználták volna. Hatalmas gyá- 

ral füstölögnének, erőmüvek zugása ha- 

sitana bele a levegőbe és boldog, kacagó 

emberek laknának itt. Ehelyett ez a föld 

mint a mesék elátkozott „Csipkerózei- 

kája" aludt és egy évszázad elröpü- 

lését alig érezte meg. 

A világháboru előtt is Kétségbeeijtőeni 

kevés szem fordult feléje szeretettel. Az 

afkotó mumnka zaja itt nem hangzott fel, 

csak a képviselő választások idején jöttek 

le az urak és a népet ellenzékieskedő ma
- 

gatartása miatt azzal büntették, hogy fi- 

gyelmen kivül hagyták megoldásra vátő 

gazdasági kérdéseit. 

At4 például a gvönvörü felvésü, de 

arnál elhanvagoltabb Kovászna felé s
zo- 

kott utazmi, figyelhette, hogy Barátos kő- 

rül tavasszal és nyáron Háromszék leg- 

termkényebb részéből nagy területeket 

önt ef valamelvik makrancos patak. Vagy
 

ott van például Székelyudvarhelv, ahol 

még ma sincsen vizvezeték. A városnat
 

egv-két ihatóvizű forrása vanm. az ivóviz 

többi részét kókorsókban szálitják a 

Szeike-forrástól. 
Csak Sepeiszentgvörgvön, Marosvásár- 

helyen és Udvarhely egyes községeiben 

van vízvezetéik.!k. 

vwannáramol a sőtél 
lalvakba! ; 

Összeszorul az ember szíve, Wa meosta- / 

nában végig megy a koromsötét falvakon. 

Azt lehetne hinni, hogy a székelyfalvak- 

ban valami rettenetes istencsapás folytán 

már nincsen élet „Guzsalvosba"? már nent 

járnak az asszonyok, leánvok, legények. 

Ebből természetesen nemcsak erkölcsi, ha- 

nem je"entős anvagi károk is származnak, 

mert ha most is tétlenségre szorul a 
falvak népe, a jövőben sok sok ezerméter 
háziszőttessel Tesz kevesebb. 

Pedig a székely falvak villanyvilági- 

tással való ellátása egyáltalán nem tar- 

tözik a lehetetlen feladatok közé. A gvors 

folyók és hegyipatakok országában élünk. 

A vizierők egyenesen felkinálják magukat. ! 

Volt is egy próbálkozás, amelv komoly 

elgondolásnak látszott. Balázs Ernő mér- 

3ök 1018-han tervet készitett Háromszék- 

megye villanyosíitásáról. Szerinte ha 
az Ölt vizét a mikóujfalusi Mikó-kastély- 

nál kezdődőleg hét méter széles csator- 
nába kényszeritenék és Szotyornál 42 mé- 

teres gátat épitenének, az esésből szár- 

mazó vizierő elegendő lenne egész Haá- 

romszékmegye villanyvilágitással való 
ellátására. A falvak érthető lelkesedéssel 
fogadták a tervet, örömmel fizették be 
a kivitelhez szükséges lárulékokat, a vil- 
tamhuzatok számára mindenfelé oszlopo- 
kat álitottak fel, de a végén botrányos 
visszaélés lett csak az egészből. 
A székely falvak ujabb negvedszázados 

álomba süllyedtek vissza. Most a Székely- 
söld inarositásának megszervezését is 
ismételten felszinre dobta a Népi Egvség. 
Hozzászólások, cikkek, szakemberek meg- 
nyilatkozásai láttak napvilágot. A sok 
elgondolás és megnyilatkozás után végre 

tetteket szeretnénk látni. Ujra és ujra 

nem szününk meg kijelentenni, hogy ipa- 

rositani kell a Székelyföldet. Sürgösen 
meg kell szervezni a székelvföldi vizihiva- 
talt, mert annak a Székelyföldön bőven 
akad tennivalója. Komoly terveket és még 
komolyabb kivitelezést kérünk, mert ezzel 
a Székelyföldd árculata megváltoznék és 
végre a székelység megtenné megálmo- 
dott százados lépését előre. 

ELEKES 
l könuvkereskedés 

Drassó, Kolosfor uica 25. 
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AZ ERD 
NÉPIEGYSÉG 

A Magyar Népi Szövetség brassói ha- 
tározatainak a tartalmi megfogalmazáso- 

kon kivül elvi jelentősége is van. A ha- 
tározatokban foglalt kérések és kivánsá- 
gok nem jelentenek csupán adatszerü fel- 
sorolást, a tények összegezését, hanem 
- amint az a valóságok csoportositásá- 
nál rendszerint történni szokott - egy- 
ben tul is mutatnak önmagukon s olyan 
törvényszerüű jelenségekre hivják fel a fi- 
gyelmet, amelyek mellett másképp talán 
elhaladtunk volna. 
A Magyar Népi Szövetség brassói ha- 

fározatai ugyanis rámutatnak arra a ko- 
moly figyelmet érdemlő tényre, hogy Ro- 
mánia megoldásra váró kérdései között 
szinte az első helyet foglalja el a nem- 
zeti egyenjoguság kérdése. Szinte azt le- 
hetne mondani hogy a korszerű demok- 
rata állammá átalakuló ország valamennyi 
megoldásra váró kérdésének általanos 
szinezője ez a feladat, amelyet megkerülni 
mnem lehet és amelynek hátatforditva csak 
helytelen megoldásokig, vagy ami még 
rosszabb: félmegoldásokig juthatunk el. 
Figyeljük csak meg, hogy például a 

foldosztás hatalmas ügyét mindenütt a 
nemzetiségi kérdés változatai festik alá és 
ameddig a nemzetiségi kérdés megoldva 
nincs, addig a földkérdés megoldása is 
vitás marad. A szövetkezeti kérdésben sem 
indulhatunk el csupán elméleti uton, gaz- 
dasági elképzelésekkel, mert ez a valóság- 
tól való rögtönös elszakadást jelent. Min- 
den szövetkezeti ügyben figyelemmel kell 
tehát lennünk a nemzetiségi árnyalódás- 
ra is, mert ha nem, eltévesztjük az utat. 
Az iparosság ügyében megint csak nem 
választhatjuk el egymástól a gazdasági és 
mnemzetiségi vonatkozásokat anélkül, hogy 
Mezzel a száraz elméletleskedés hibájába 
mne esnénk. Nem is beszélünk a sajtó, vagy 
a szinház, vagy a tanitás kérdéseiről, hi- 
szen ezek annyira nyilvánvalóan igazol- 
ják állitásunk helyességét, hogy még az is 
azonnal megérti, aki távolról sem foglal- 
kozott ezekkel a dolgokkal 

Helyesen mondotta tehát Kurkó Gyár- 
fás a brassói népgyülésen, hogy a demok- 
rácia megvalósulása elválaszthatatlanul 
összeforrott a nemzeti egyenjoguság meg- 
valósulásával. De ezen üulmenően azt is 
lehet mondani, - amint már előbb is cé- 

lloztunk rá - hogy a korszerű demokrata 
állam megvalósulása ugyanennek a kér- 
désnek a haladó demokrácia elvei alap- 
ján történő megoldásától is függ. 

Ezért állithatjuk nyugodt lélekkel, hogy 
a Maniu- és Brátianu-féle „"történelmi" 
cs lások máris elveszitették a csa- 
mát. Ez a két politikai szövetkezés ugyanis 

a nemzetiségi kérdés tekintetében törté- 
melmileg elavult, haladásellenes elveket 
és elméleteket vall. Az emlitett csoporto- 
silások kisebbségi-szakértői?, például 
egy dr. Pop Ionel, vagy egy dr. Boila 
Zacharias, vagy egy dr. Roman Valer, 
vagy a többiek kivétel nélkül „fensőbbsé- 
get" akarnak biztositani az „uralkodó 
népelem'? számára (akárcsak Hitler sze- 
retett volna „"fensőbbséget" biztositani az 
„uralkodó fajnak"!), azután pedig zárt 

területekre óhajtja számüzni a magyarság 
tagjait (akárcsak Hitler és kitünő tanitvá- 
nyai zárták gettókba a zsidóságot). De 

a díadalmas szovjet hadsereg nem azért 

tisztába jöjjön a memzetiségek és elsősor- 

harcolt Európa felszabaditásán, hogy a 
győzelem nyomában ilyen fasiszta dudva 
zöldeljen ki az egyes országokbam Az 
ajándékba kapott felszabadulást Maniu és 
Brátianu párthivei nem használhatják fel 
arra, hogy port hintve a világ szemébe, 
gonosz cselvetésekkel ismét faji felsőbb- 
rendüséget, ismét gettókat hirdessenek, 
vagy valósitsanak meg Európa bármelyik 
részén. / 
Azért mondjuk, hogy elveszitették a 
csatát, mert elméletük és gyakorlatuk ha- 
ladásellencs. De ez még nem jelenti azt, 
hogy ezzel a kérdés megoldást is nyert 
A haladásellenes erők nindenütt jelent- 
keznek, mindenütt érvényesiteni akarják 
sötét szándékaikat és a demokráciának 
még sok nehéz harcot kell megvivnia ve- 
hik, amig a tisztán felismert törvényt gya- 
korlatba is átültetheti 
Románia haladó demokráciájának ezért 

kell magát a lehető legkitünöbben felfegy- 
vereznöe ebben a küzdelemben. Kevésbbé 
képes beszéd alakjában ez azt jelenti, 
hogy a haladó demokrácia vezetőinek és 
harcosainak tisztában kell lenniök a nem- 
zetiségi kérdés jelentőségével és minden 
ága-bogával, Nagy történelmi példákra 
hivatkozhatunk ebben a vonatkozásban. 
A haladó szellemiség legragyogóbb el- 
méje: Lenin a maga egész mélységében 
felismerte annakidején a nemzetiségi kér- 
dés jelentőségét Lenin örökségének e- 
gyenes folytatója, a szovjet népek test- 
véri közösségének vezetője, Sztálm ve- 
zértábornagy pedig a nemzetiségi kérdés 
szaktudósaa; 

Ezeket a példákat nem lehet figyelmen 
kivül hagyni akkor, amikor az elnyomás 
régi világának megszüntetésével az igaz- 
ság és szabadság uj országait akarjuk 
felépiteni. Nem elegendő az, ha elvi nyi- 
latkozatokat teszünk ebben a kérdésben. 
A valóság egyebet kiván. A valóság azt 
követeli, hogy a miniszterek, osztályfő- 
nökök, szakelőadók és munkatársaik le- 
gyenek tisztában minden kérdés nemzeti- 
ségi vonatkozásaival. És ne csak, hogy 
tisztában legyenek, hanem érezzék át e 
vonatkozások kellő feldolgozásának és 
megoldásának fontosságát is 

Ugyanilyen fontos feladat az, hogy az 
ország demokrata román közvéleménye 

ban a magyarság kérdéseivel. A magyar 
sajtó minden alkalmat megragad arra, 
hogy a román kérdések tárgyalásával be- 
pillantást engedjen olvasóinak a románsá 
sajátos törekvésebe. Ugyanezt kérjük de- 
mokrata román laptársainktól is magyar 
vonatkozásban. El kell jutnunk már végre 
ahhoz a ponthoz, amikor nemcsak a ma- 
gyar uiságirók lesznek tisztában a román 
élet vonatkozásaival, hanem román kar- 
társaik is éppen ugy fogják ismerni mind- 
azt, ami a csiki famunkásnak, a háromszé- 
ki földmivelőnek, vagy az udvarhelyi tej- 
termelőnek fáj. 
Fontos feladat ez, elengedhetetlenül 
fontos! Mert a nemzetiségi kérdések meg- 
oldása nélkül semmitsem fogunk megol- 
dani Délkeleteurópában. A helytelenül, 
történelem-ellenesen megyálaszolt kérdé- 
sek pedig csak pusztitó bajok alakjában 
szoktak jelentkezni 

Figyelem! 

Pontos kiszolgálás 

Május 1-én nyilik meg a 

NEPKERT 
(volt Tankó kert Sepsiszentgyörgyön) 

Kérem a helybeli és vidéki vendégeimet, hogy továbbra is pártfogoljanak. 
ténként VAJSZA GYULA zerckara szórakoztatja a nagyérdemü 

közönséget. 

kedves vendégemnek és barátom. 
g husvéti ünnepeket kivánok. 

Szórakozni akar? 

*. 

További pártfogást kér: 
Gál Ferene vndéglős. 

ÉLYI MAGYARSÁG SORSK DÉSEI 
A nemzetiségi kérdés: a legfontosabb feladat 

Irta: ERŐSS BÁLINT 

elnyomó győzhet. Az erdélyi magyarság 

BIZTOSITSA ABLAKAIT 

ESSL04 
Gyártja: 

Küzdelem a „kisebbségi életérzés" ellen 
Irta: KISS ANDRÁS 

Oktalanság volna letagadni, hogy az Antonescu és Horthy-féle reakciós állam 
erdélyi ayzran igen széles rétegei- hatalmak zsarnoksága alól való felszaba 
ben ujra kialakulóban van az a hangulat, dulás lehetővé tette a demokratikus átala 
amelyet legtalálóbban „kisebbségi életér. kulást, egyszeriben uj helyzeti adottságo- 
zés" néven lehetne megjelőlni. Bár- kat teremtett. Többé nem a társadalom 
merre járunk, ahol magyarok laknak, min- vizszintes fagozódása: a térképek népraj 
denütt beleütközünk; aig vannak, akik szinezése hanem a lüggőleges rétegződés 
teljesen ki tudják vonni magukat alóla a gazdasági csoportképződések játsszák a 
vagy megfelelő eréllyel küzdenének ön- főszerepet. Dolgozó emberek között az 
magukban ellene. Természetesen mindez életformát illetően sokkal kisebbek a 
c"ősorban vonatkozik a népes magyar különbségek, mint a különböző nyelvet 
tömbökkel rendelkező „északerdélyi" ré- beszélő nemzetiségek között. Különösen 
szekre és sokkal kisebb mértékben jelent. ha a táji jelleg és a gazdasági feltételek 
kezik a „délerdélyi? szórványvidéke. eleve is megszabják ezt az életformát. 
ken, amelyeknek magyarsága nem esett Éppen ezért a nemzeti sajátosságok meg- 
át olyan végletes történelmi élményeken. őrzése és fenntartása mellett is megvan 
Miben áll ez a „kisebbségi életérzés", a lehetőség annak a békének a megala- 

az erdélyi magyar tömegeknek ez a boron- pozására, amelyet régen a kölcsönös ural- 

gós hangulatokkal átszott riadalma? Min- kodási szándékok Bbontottak meg. 
denekelőtt abban az aggodalomban, hogy A mai demokrácia kiindulópontja, hogy 
visszazuhan az 1940 év előtti állapotba, a az egyazon államfönhatóság alatt élő Né- 
látszatjogoknak keserüű korszakába, amely pet egyenlő jogok iletik meg bármilyen 
a „demokráciát" a többségi elem javára memzetiségek egyedeiből is tevődik össze. 
és a magyarság rovására gyakorolta. Ez A demokratikus eszmény lényege: jog- 
az aggodalom gyanakvóan fogad minden egyenlőség és egyenlő fejlődési lehetősé- 
sérelmet vagy félsérelmet, borzongva gek biztosítása mindenki számára, függet- 
rezdül meg minden érintésre, ami a ma- lenül attól hogy a társadalmi gépezet mü- 
gyarság meglévő jogállományát érinti. ködésében milyen szerepet tölt be jog- 
Meneddékként valami fényes álomlátásba egyenlőség és egyenlő elle lehetősége 
menekül s mikor a napi gondok felébresz- mindenkinek, függetlenül attól, hogy mi 
tik, haragosan tiltakozik a megzavarás az anyanyelve, vallása és nemzetisége. A 
ellen. Szovjetszövetség gyakorlati példát szol- 

gáltat, hogy a nemzeti sajátosságok al 
kotta határok mennyire feloldódnak, ha a 
leigázási és elnyomatási szándék nincs 
jelen és a jogegyenlőség megdönthetetlen 
alapelvvé nemesül. 

Bár részben megmagyarázható az ujra 
felbukkanó „kisebbségi életérzés", még- 
is küzdeni kell ellene. Ez a küzdelem vi- 
szont nem választható el a reakció elleni 
harctól. Mert a reakció az, amely a mult 
beli adottságokat kiaknázva a demokrá- 
ciát hátba támadja. A fasiszta szinezetü 
reakció az, amely bizalmatlanságot hirdet, 
hogy a sovinizmus hangulatát román és 
magyar oldalon egyaránt élessze és ébren- 
tartsa. A demokrácia nem hiába vallja a 
reakció védelme alatt tovább müűködő 
fasiszta maradványok felszámolásánk a 
szükségességét. Tudja, hogy a két nép 
baráti közeledése csak akkor valósulha 
meg, ha először megszünik a bizalmatlan 
ság. A két együttélő nép egyetértése vi- 
szont igenis megvalósitható, ha máról hol- 
napra nem is válhatik teljessé. Mint Zi 
lahy Lajos kitünöen mondja: „A lelki fei 
lödésnek a történelemben nincsnek él 
fordulói. A lélek csak hajlik, de ha haj 
litják, ez mindig fájdalommal és áldozat 
tal jár. Ezt meg kell értenünk, amikor a 
nagy és távoli célokat hirdetjük. De nem 
hirdetni és nem dolgozni érte annyi vo 
mint elárulni az emberiség és benn 
mi kis népeink legnagyobb ügyét". 
A magyar-román megbékélés ügyét, 

ma még jelenlévő sérelmeket, a jogegyen 
lőség kiteljesedését is ebből a szempo. 
ből kell vizsgálni. Nem szabad enged 
hogy muralkodjék rajtunk a „kisebbsé 
életérzés"". Gondoljunk arra, hogy a ma 
gyar és román demokrácia eszmény 
azonosok, mert mindkét demokrácia 
egyenléséget akar. 
A lélek hajlitása fájdalommal és á 

zattal jár, de vállaljuk ezt a 

Ebben a hangulatban persze minden 
sérelem kétszeresen fáj, minden bántalom 
keserüséget éleszt. Legfőbb jellegzetes- 
sége azonban a gyanakvás a bizalmatlan- 
ság a kormányhatóságok irányában. Vaj- 
jom lehet-e hinni a jószándékban és az 
őszinteségben, amit a román demokrácia 
hirdet? Hiszen semmi kézzelfogató biztosi- 
ték nincsen arra vonatkozólag, hogy az 
elhangzott szavakat tettek fogják nyomon 
követni, hisz sok igéret még mindig be- 
váltatlan maradt. Szép szó a jogegyenlő- 
ség, de csak akkor van értéke, ha valósá- 
gosan is jelen van. A multbeli tapasztala- 
tok viszont egyáltalában nem meggyő- 
zőek. Mit adott Gyulafehérvár és hova 
fejledött vissza a magyarság sorsa a tör- 
ténelmi fordulóponttól az uj világháboru 
küszöbéig!... 

Kisebbségi életünk husz és néhány éve 
alatt számtalan magyarban vert gyökeret 
az a hit, hogy az uralkodó elem nyomása 
alatt előbb-utóbb összeroppan a külön- 
szakadt nemzettest, a jogokért vivott foly- 
tonos harc hiábavaló, mert az egyenetlen 
fegyverekkel folyó küzdelemben csak az 

lassu, de állandó gazdasági sorvadása, az 
iskoláztatási lehetőségek lokozatos meg- 
vonása, az államéletből való teljes kikap- 
csolás, az elmagyartalanitási törekvések 
táplálták azt a hitet, hogy ilyen körül- 
mények között élet vagy halál kérdése a 
magyar nemzettesttel való egyesülés. En- 
nek a felfogásnak elméleti hirdetői is 
voltak, akik tudományos megalapozottság- 
gal igyekeztek kimutatni a tétel helyes- 
ségét. 

Ez az érzés táplálta és duzzasztotta az 
irredenta szemléletet és tágitotta egyre 
áthidalhatatlanabbá a két együttélő nép 
között a szakadékot. Különösen, amikor a 
náci fajvédőszellem terjedni kezdett és 
Berlin megkezdte a kettős játékot a ma- 
gyarokkal és románokkal, kezdett zugni 
vészjósló morajlással a történelmi vihar. 
A kiváltságos rétegek önkényuralma, az 

áldozatot 
És ne engedjük elhatalmasodni 

sebbségi életérzést! 

BETÖRÉS EL-E, 

GEN FAREDŐN 
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Pőszerepben: Viviane Rom
ance 

élete legnagyobb telje
sitménye 

JÉNÁKY IGNÁC 
szagósádnn 

BRASSÓ 
ALAPITÁSI ÉV 1031 sA. Petru 81.- Telefon 31-25 

„LEVANTE' 
SZÁLLITÁSI VÁLLALAT 

BRASSÓ, STRADA ARMATEI
 ROSI1 

TELEFON 36-08 
ALAPITVA 1932 

APRŐHIRDETÉSEK 
témt 150 

ban 300 lel. 
adott alel 

e, 1
 

fevatban 100. „lugatlan" vary .Ke
reskedelem-Ipar" rovat- 

Legkisebb kirdetés 10 szó. A három
szorra fel- 

tés negyedszeri 
[ 

adói clmzés pótáija 300 lej. Dijak előre fizetendők 
közlése dljtalan. Jeligxc vagy 

FOGLALKOZÁS 

Ametikal katfuró mesfert ke- 

fesek. Jelentkezni Brassó. Bog- 

dan Vedx utes 18 szám alatt. 
5012-! 

Alkalmazunk kötélmanka ya- 

korlattal bányászokat kőbányál 

hoz, napi een 8000-1400 Le- 

keresettel. Ciment Titan S. A. 

Braeev, Calea Figárasulai 19. 
b028-t 

Kéz! remblyukak késvitésére 

(férüfehérnmemübe) álandó muan- 

káenőt alkalmasok. Dávid, Brassó. 

Vár uten 32. 6037-t 

Fücdön penstó vaey villa ke- 

zelését vállalom, zarancia mel- 

let. Cimeket a kiadóba kérek. 
5054-1 

Hangya (Kaláka) E 
t 

kétszála ssücszép 
Késdivásárholy, 

p018-a 

Eladó egy 
Szakács Sándor 
Gábor Arom utea 4. 

Keresek megvételre egy 
bensin 

vagy fazkrmotort 8-15 léerőiz, 

ezy Monarch-féle darálót jé ál- 

Japotban lévő kövekkel, részle- 

tes leirást Armegjelöléseel az 

elábbi cimre Darvas István, M
ar- 

cusa. Kézdimárkosfalva, 
Judetul 

Treiscaune, Háromszékmegy
e. 

Db049-a 

Szmoking öltöny elsőrendü 
el- 

adó. Megtekinthető. Bracsó, Ke- 

orst uten 19 csána alatt. 5051-a 

BERLET 

Gyermektelen házaspár keres
 

1-2 ezobás lehetőleg konfortos 

lakást, Bertalani körzatben. 1.- 

lépést fizetek. Metale, Brassó, 

Hossza utea 188. telefon 1006. 
6032-b 

Piatal házaspár keres 1-2 szoba 

konyha fürdőszobás lakást.- 

Cimeket a kiadóba kérek. 5048-b 

Lakást Belvárosban vagy köze- 

lében sürgősen átvennék. Teljes 

berendezésért jé árat fizotsk. 

Ajánlatokat Brassó, Kórház utcs 

Sürgősen eladó 2 dsrab Ford- 

ton traktor, kimondottan jó- 

állapotban, ekével. Péter Károly,
 

Csikezereda, Vár utea 10. 6070-a 

Eladó mély ryermekkocsi. Cim 

Seitfert szabóság, Brassó, Hir- 

scher utea 8. 6057-a 

vezetését vállaloma bárhol, tanult 

kéreskedő vagyok. Cimeket A 

kiadóba kérek. 5056-t 

Keresek erdőrazdaságba ijó 

őzetéssel egy mindenes nőt, ki 

ja tad. Jelentkesni, Brassó. 

atr. Marinezeu 5. 5066-f 

ADÁAS-VÉETEL 
Kitünő kétéves gyökeres Ripá- 

nia elcsó Arbam megrendelhető. 

Vicsontolsdókaak árkedvenmény. 
Ssüágyi Gyula szölőeltványtelep, 

ert 
sso 

zG. 
temetkezési vállalat 

rassó, vVelisz Mi
nály u. 14 

Telefon: 2558-2653. 

zeeon 

ellemes 

fasvéti iánnepeket 
Kiván 

VEGH M. 
DIVATSZABÓSÁG 

Diesig, jud. Bibor. 4744-a 

Vastraverzek ő örb, aijtó, ab- 
lakok, asztalos ára anyag, beton- 

vasak, egy főzőkályha és butor- 
darabek oladók, Brzssóé, Csiza- 
hegy utes 3. 4844-a 

Szücegépet vessek, egy szálut 

Cim a kiadéban. 4988-2 

Teljesen aj Singer sülyesztő 
női varrógép eladó. ugyanott egy 
férfi Singergépet megvételre ke- 
resek. Brassó, Carmen Sylva 34. 

4995- 

KERESKEDELEM- IPAR 

Törött aranyat, ezüstöt leg- 

mazasabb mapf árom vásárol, 

Ebrlich és Nagy, Brassó, Rerele 

Cerel 22. 4996-k 

Ekszerért. törtaranyért ezüstért 

lexmayasebb mapiárat fzetnek 

1 szám háztolügyelőbös kérem. 
5055-b 

VEGYES 

Ferenczi Ottó mechanikus sajá
t 

érdekében jelentkezzék azonnal, 

Brassó, Str. Marincsca Ő szám 

alatt. 5065 65-v 

..... 

Betula kátrányolaj fertőtlenit, 
gyógyit, Embernél: sebet, sö- 

mört, viszketeget, hajhullást. - 

Allatnál: ezáj- és körömfájást. 

Fáknál: vértetüt, korhadást. - 

Kaphbató gyógyesertárakban. Deci 

ötezer lei. Fák metszési és ké- 

bei bekenésére Betulaszurok Ostercetser H. és Fiai 
ssek. Brassó, Buraser 7. 4283-k 

Régi ruhákat, eipőket, fehér- 

nemüket, magas kren ünk 

dekagrammja ötszás lei. Udvar- 

helymegyei főlerakat: Hecser 

gyógyszertás, sSzékelyudvarhely. 
4865-v 

báshos is megyünk. Heuman, 

Brazssó, telefoem 29-68. 4881-k 

Iparvállalat gyakerlattal és jó 

bizonyitványokkal remdelkező 

gépkecsivezetőt keres. Ajánlatok 

2 kisdéhívatalba küldemdők 
Autészerelő" jeligére. 5035-k 

Porcelán mesdékat essappal, 
ugyanott "/ vagy ezy H. P. 
220 Veltes 4400 fordulatos me- 

tort megvételre keresek. Erassó, 
telefom: 15-97. 13-16 érz között. 

6058-k 

Mély gyermekkocsi kifogástalan 
állapotban eladó. Deák Ede, 

Covasna, Háromszék vm. 6031-s 

Holnap tizesrek olvassák, amit 
ma birdet. 

a 

INGATLAN 
Házxak, telkek, eladását és vé- 
telét lelkiiemereterem kösvetiti 
Prompt" iroda, Brassé, Főtér8. 

4089-a Telefon 38-91. 4704-i 

A Brassó-apácai evang. egy 

hásközség pályázatot bhirdet a 

kánteri állásra, Javadalmazás 2 

hold 691 C1-öl birtok részlet és 

2521-61 kert haszonélvezete. a 

etoláris jövedelem és havi 30.000 

Iei készpénzűsetés. Pályásbataak 

ökleveles tanitók, akik 1946-47. 

iskelai évtől kendve az apácai 

magyarnyelvüű állami iskolánál 

tanitanának is. Erdeklődők for- 

doljanak felvilágosiításórt Lőrinci 

Ferenc főtantelügyelő arhoz és 

az egyhásközség lelkéssi hiva- 

talához. Az egyhásközség élnök- 

sége. B073- 

Péter Dénem keresi felesége 
Nyilas Katalisa, aki mest jött 
Magyarországról. Kéri jelent- 
keszem édesanyjánál, Máréfal- 
ván, Udvarhely vm. s045-r 

p0ZSÁR A könyvesbeltja 
Brassó, Rózsatér 2. Telefon 39-25 

BRASSÓ, Kapu-utca 19. Telefon 1162 

Hilapitási év 1809. eg 

Cukouta és Csofotádégyár .7. 

Hlapitási év 1800. 

Brasov, Strada Cuza-Vodd rFio. 3. 

Telefon 15-60 Távirati cim: „Hessfabricas 

CZINK RÉSZV. TÁRS. 
női selymek, szövetek, divatáruk üzlete 

BRASSÓ, 
Str. Regele Carol 21 szám. 

Telefon 14-36. 

Sodronyágybetétet 

készit és szállit 

HETTMANN ANTAL 
BRSOV 



1. 

fozsvári Világosság' április 1- 

éü számában Benedek Marcell, a ra- 

gó tolhi iró és irodalom-tudós a nagy 

ágégés után feltámadó magyat iroda- 

jom lányát fájlalja. Hiányolja különös- 
képpen az erdélyi s még különösebben a 

ékely irodalom uj jelentkezésének el- 

radésit. Jelen korszakunkat össze- 

sonfitja a Muszas évek ragyogó kivirág- 

1s miután megállapitja a kétségte- 
hanyatiást, igyekszik megkeresni en- 

zerirbe a száraz agon haligató ajak- 

el. van. 

Flőször ss „a nagy háboru után ki egyéni 

báboruk, i „a puszta létért, födél- 

y 1 sennek eredménye pefsze 

gyülő ödés, elvadulás, Amint Benedek 
farcelf oly kitünő stiluskészséggel megfo- 

galmazza: s „szentelt fájdalom", ame- 

Hyet Eötvös a magyarság egyetlen kincsé- 
mnag is szentségtelen 

éni dühöngésekke tördelődött. Hol a 

össégi érzés, amelyet a költő kifejez- 

Ugy érzem, hogy itt máris meg kell al- 
om, mert Benedel Marcelf első pil- 
tásra megkapó álitásában nehéz el- 

entnondásokat érzek. Az az állitás, hogy 
gy hábort kis egyéni marako- 

solfá tördelődött szét, mem annyira ko- 
mint ikább a szerzőre jellemző. 

ény pályáiból, de ezeken a sok sze- 

felvető apró hullámtarajlásokon tul 

meg kefi látmi a tejlődés nagy áramát is. 

AKi ezt nemi látja meg, annak aggodalma 

észetesem szétárad a mellékjelensé- 

en és „gyülölködést, elvadulást lát 

,ahol talám csak myersebben, kemé- 

vebben nyilatkozik meg a máskor ken- 

dözötten, vagy egyenesen álruhában je- 

azt az elfitást még kérdés alakjában 
mennémi lei ; kirmi, hogy na nincs kö- 

sségi érzés, mmelyet a költő kifejez- 

Ha men is tudnók magunkat em- 
ötti akarattal s pusztulásba rámntó 

gzet-érzés fölé lenditeni, akkor is meg- 

mnaradhatma számumkra a mnemzetünket 

t rettenetes tragédiának szégyenérzete. 

elég közösségi érzés volna bárki költő 

ára, De ez csakugyan nem ele- 

A „szemtelt fájdalmon" tul valami 

kell, emi lefkesitsan s élni érde- 

ek tűntesse fel az életet. A tömegek 

mélyén van egy ilyen érzés. A 

deágnak, a fefszabadulásnak, a jobb 

élet kialalitásának érzése. Ha 

ma a költötől közösségi érzést kö- 

Ii - akkor azt kell megmutatnia, hogy 

közösségi érzés megvan, csak éppen 

Hök men értek el hozzá. Ami persze 

de nem a közösségi érzés hibája, 

ersze az is kimutatható volna, hogy 

szerző mnrinden komoly jóindulata és 

szséges tárgyilagossága ellenére miért 

képes ezt a közösségi érzést felfe- 
de ez messzire vezetne. Megelég- 

m tehát csak amnak megállapitásával, 

Benedek Marcell minden izében 

lást ébresztő cikkének sulyos 

hibája az a magatartás, amely a 

itólagos erényeit a jelen állitólagos 

el vetvén össze a jövőre vonatkozó
- 

rulátó megállapitásokat kénytelen 

ert erre kénytelen. 

aul megint nem merem hatá- 

7t állitani, hogy „erkölcsi érte- 

nagyobb a pusztulás7, uiul 

tható világban. Ennek az 

ázata megint csak az a 

amely bizonyos társadalmi 
talakulása vagy megsemmisü- 

az illető alakzat legjobb kép- 
kében is feltámad s képte- 

et arra, hogy a nyugaton el- 
t a másnapi nap- 
Erkocsi értelem- 

5 csak azok lelkében van 

dő 

vő 

rban és minden tár- 

Ita: SZEML 

tánelmet nem az állandósult formák, ha- 

nem az alakuló és fejlődő áramlatok szem- 

szögéből nézi, az nem retten meg a válto- 

zásra s nem érez erkölcsi pusztulást, ha 

valami elvész s helyette valami uj születik. 

2. 

Azt mondja továbbá Benedek Marcell, 

hogy a hallgatás uásik oka az éneklő ma- 

darak meggyérülése. „1020-ban még hiá- 

nyoztak az irók"? mondja, nma - már 

hiányoznak", Hát ebben van valami. A 

fenykor nemzedékének egyrésze meghalt, 

ki természetes halálal, ki gyalázatos gyil- 

kosok kezétől. Más része vándormadár- 

ként uj hazát keresett... Van ifju nemze- 

dék, de nem vot még alkalma, hogy 

NPIECYsE 
ON HALLGATÓ AJAKKAL 

ÉR FERENC 

erejét megmutasea...? - mondja s ezzel 

mintegy elismer egy régi panaszt. Később 

azonban kiderül, hogy ezek a fiatalok ta- 
lán még sincsenek, mert „amikor szükség 
van valahol iróra, költőre, forditóra: lám- 
pással is hiába keressük. Szervezetlen- 
ség, kényszerüség, vállalt kenyérkereset, 

tájékozatlanság a valódi szükségtetek kö- 
rül, napt jefszavak bódulata és még sek 
más körülmény feszi megtalálhatatlanok- 

ká vagy sokszor hasznavehetetlenekké az 
irókat...77 
Némi tartózkodással topogok e kérdés 

körül. Mert Benedek Marcelf itt lényegé- 
ben azt állitja, hogy az ugynevezett tény- 
kor irót, vagyis a hét háboru közt kivirág- 
zott erdélyi irodalom képviselői léteztek, 

.. 

MÉLIUSZ JÓZSEP: 

Erdélyi költők, Franco áldozatai 

és egy francia poéta 
Hónapokkal ezelőtt, amikor halálra 

Zapirain szabadságharcosokat s ebből az alkalomból Eluard Panl a nagy 
Alvarez és 

francia 
itélték a spanyol fasiszták 

poéta verset irt a kivégzettekhez, egy kolozsvári napilapban azt talá
ltam irni, hogy 

követésre méltó példa ez és érthetetlen 

most, amikor a költőnek a demokrácia 

Egy 

sok erdélyi költő mélabuja és hallgatása 

küzdőporondján a helye. 

fiatal kolozsvári költő azon melegiben kioktatott, hogy ne bántsam az 

erdélyi költőket s ne tekerjem ki Eluard Paul jelentését, merthisz
en bánatos költő 

Elnuard és semmikép sem hareos iró. A eikkre azért 

mindezekből odsa lyakadt ki, hogy 

nem válaszoltam, mert szerzője 

fogjam be a számat, hiszen és magam vem na- 

gyon vagyok forgalomban az irodalomban. 

Az utóbbiakboz érdekelt félként helytelen lett volna
 hozzászólnom, de Eluard 

harcos és forradalmas jelentőségéről az ellenállási mozgalomba
n - nem céllővőként, 

költőként, - épp az emé-z európai sajtóban 

Dár vallom a fasiszták ellen jó céllővőként küzdeni legalább olyan érdem, 
megjelent méltatások szóltak beszéde- 

munt jó költőként helyt állni az emberi és nemzet
i sszményekért. 

Legntóbb aztán Ziaby Lajos idézte Elnard egyik legszebb versőt, A 8za- 
badsághoz" cimüt. Ennek a versnek forditását régóta őrz

öm, kívül az irodalom for- 

galmán, csupán 

vakra hangoljam át. 

fókomban, magamnak. Azért fiókomban, 

szépséghibája: francia betűhöz még nem jatunk hozzá s engem a 

ösztönzött ellenállhatatlamal, hogy e gyönyörü szabadságvágyó sikolyt magyar sza- 

mert van a forditásnak egy 
román étköltés 

Azóta Franco Spanyolországában megszaporodtak a gyilkosságok. Az egész 

világ demokrata népe a spanyol fasiszták ellen fordult s
 ha 

gosom és birálóm azt is mondotta 

köze az erdélyi költőnek a messzi 
antifasisztáknak akarok 

tszteletreméltő hata- 

fölöttem gyakorolt szigorn birálatában, hogy mi 

Ibériához?, most a szabadságyágyó hős spanyol 

hódolni itt Erdélyben azzal, hogy leközlöm az Elnard-vers 

fiókomban őrzött forditását. És még egyszer elism
étlem, amit moltkoriban oly bot 

ránytkeltően már egyszer 
tel zengenék ki tájunkon 
francia poéta, 

Füzetemre az iskolában 
A katedrára és a fákra 

Homokra és hóhullásra 
Irom neved 

Minden elolvasott lapra 

Minden fehér papirosra 
Kőte vérre és hamura 

irom neved 

Aranyozott arcképekre 

Harcosoknak fegyverére 

Koronájára királynak 
Irom neved 

Dzsungelbe és pusztaságra 

Fészekre deres levélre 

Gyermekkorom viszhangjárz 

Irom neved 

Az éjszakák csodájára 

A nappalok kenyerére 

Jegyben járó évszakokrá 

Irom neved 

A madarak szárnyaira 

Az árnyaknak bűs malmára
 

A láthatár mezőire 
Irom neved 

Habjára a fellegeknek 

A viharnak párájába 

Termékeny sürű esőbe 

Irom neved 

leirtam: vajha ilyen mély tüzzel és ilyen olthatatlan hi
t- 

is a költők a szabadságba vetett hitet, mint a nagy 

Elnard, ezekben a sorokban! ; 

A tormák ragyogására 

A szineknek harangjára 
A testiek igazára 

Uom neved 

A felébredt ösvényekre 
Szerteszóvodott utakra 
Széjjel omlott kövezetre 

Irom neved b 

Küszöbére az ajtómnak 
Mindennapos tárgyaimra 
A tüz áldott hullámára 

irom neved 

Minden megfeszitett huera 
A barátok homlokára 
Bármely feléd nyuló kézre 

om neved 

Összeomlott fényszóróimra 
És beomlott hegyeimre 
Várakozásom falára 

Nrom neved 

Vágy nélküli távollétre 
Mezítlen egyedüllétre 
A halálnak lépcsőjére 

Irom neved 

A visszatért egészségre 

A tovatünt réműületre 

Az emléktelen vágyakra 
lrom neved 

8S egy szó egy szó erejével 

Kezdem ujból az életet 

Születtem, hogy meglássalak 
A neveden szólitsalak 
SZABADAG 

l netre emelhetik 

de a helyüköe nem lépett seak!, vagyis
 

az „Hju nemzedék7 nem váltotta be a 

hozzája tüzött reménységet, egyszóval te- 

hetségtelen. Ilyen állitással nem ilik vit
at- 

kozni s a jelenben még létegzők, legfel- 

jebb a történelemre vagy irodalomtörté-
 

fel bánatos szemüket, ami 

jegzsal életükben persze kevés viga
 zta- 

lás. 

Nem ie szálfok vitába hát a cikkel. Ta 

fánh igaza van Benedek Marcelinek. Csu
- 

pán az az érdekes, hogy Benedek Marcell 

itt lényegében megismétli azt az álítást; 

amit egy etőkelő folyóirat vezető köre 

hangoztatott jó sokáig különösen a tran-
 

szilvánizmus második vitája kapcsán s a- 

mi a fegfőbb érv volt amellett, ho
gy az 

„Mju memzedék2? könyveit mem 
ki 

3dni. Mondom, nem vitázom ezzel. De 

meg kelf jegyeznem, hogy az „irókat, 
köl- 

töket és forditókat mégis csak meg le- 

het tafálni, ha ofyan nagyon keressük ő- 

ket. S ha körülnézünk, nem is olyan na- 

gyon hasznavehetetlenek. De itt ismét
 el- 

hallgatok ,mert lehet hogy csakugyan
 te- 

hetségtelenek. Ezt a nagytekintetü birá- 

lók jobban udják nálam . 
Sajnos, végtelenül igaza van Benedek 

Marcelinek, anikor az iról megnyilatko- 

zás tárgyi feltételeinek hiányairól besz
él. 

Nincs folyóirat, nincs kiadó, nincs sem- 

mi. Hová irjon hát az iró? S itt m k
ell 

mondanunk még egyet. Volt egy idő, a- 

mikor volt folyóirat is, kiadó is, péz is. 

papir is. De mindebből az ugynevezeti 

„iju nemzedék' egy részének alig iut
ott 

Valami Nemcsak arról panaszkodik e
z az 

elvetélt nemzedék, hogy most nem j
uthat 

szóhoz. Nem htott ez akkor sent szólo
z, 

amikot lehetett volna. A énykor 
iroda- 

fompolitikusa azt hitte, hogy az erdélvi 

irodalom csupán egyetlen erecskén át 

csörgedezhetik át a magyat szellemiség 

nagy folyamába és ami nem talátt bele 

ebbe az abaposztós kiplingi iodalo
mba, 

azt egyszerüen nem volt hajland
ó tudomá- 

sul venni. Vagy ha tudomásul is vete 

nem vott hajlandó bőven létező kiadási
 

fehetőségeit Fájuk is ni. Voltak érók 

és ma is vannak, akik hiába küzdött
ek 

könyvek nyilvánosságáért, holott tárgyi 

lagos megitélés szerint nem voltak al
ább- 

valók a köztudomás fényében sütkér
ezők 

nét. Aztán elhallgattak. Mert - amini 

Benedek Marcell oly helyesen m
ondja - 

nem volt alkalmuk, hogy erejüket megmi- 

fassák. Azért nehéz őket ma szára
z ágon 

való dalolásra biztatni, mert ami
kor még 

az az ág nem volt száraz, egyesek minde
r 

megtettek, hogy azt a dalt - azt a te
het 

Séltelent, azt a kornyikálót, azt a
 szokat- 

ant - beléjük fojtsák. 

3. 

Mindezet után pedig ugyebár 
azt lehet 

ne hinni, hogy Benedek Marcell 
a helyi 

telem kündulási pontokból, helytelen ka- 

vetkeztetésekre is jut. De nen! iz va. 

A tételek helytefenék, de az eredmény he 

lyes. Amiből következik, hog 

nem logikus levezetés folytán jött létre 

De ez mit sem váftoztat a megállapítás 
igazságán . 

Benedek Marcelf ugyanis megál 

hogy középosztályunk alkalmatlan 

datmur éfet hordozására. Benedek 
! 

azt mondja, nogy azett mert szegén 

Mr mást mondunk, de ez nem 
tontos 

CsSaka tény a fontos. S ugyancsa 
dek Marcell állapitja meg, bogy 

(oni életét a munkásság n 

megnyilatkozó művelődé 
kell telépitent. S ezért azta, 

dig i, amig fölyőiratok, k 

hetnek meg ,el kell men 

szetvezetek, vátos 
ell felolyasni, b él 
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a népi erőktől feszülő gyergyói medencében 
Akik megértették az uj idők szavát és akik nem - Egy-két ember csodát tesz - Mi fáj a népnek? 

TA N. E. alkalmi munkatársátóly. Made- 
falva rombadöntött állomásáról 3 órai ké- 
séssel indul ei vonatunk. Heringek mód- 
jára összezsufolva szorongunk a kocsik- 

n s ebből állandó veszekedésre alkal- 
mas állapot származik. Amennyire a félig 
üveges ablakon és a zsuloltság megenge- 
ui, szemlélődöm a csiki tájban. A felcsi- 
ki vasuti hidak, állomások és gyárromo- 
kon tul a balánbányai havasok felhőbe- 
ritotta csucsai: a Nagyhagymás, Öcsém, 
Tarkő, Egyeskő, félelmetes, de elragadó- 
an csodálatos alakjai merednek felém. 

Esteledett, mikor Gyergyószentmiklós- 
m megérkezett vonatunk. A városban 
szintén a fentjelzett időben jártam utol- 
jára. Igy hirtelen nem sok változást mu- 

tat a város, A Magyar Népi Szövetség 
helyiségeit keresem fel, de már az iroda 
zárva volt. 

Egy tanitó példát mutat 
Selyem Tamás tanitót találtam meg feg- 

hamarább. Aki meg akarja tudni, hogyan 
keli áldozatot válfalni a népe és a demok- 
vácia szolgálatában, az ennek az ember- 
nek és a családjának életét kellene meg- 
nézze. Harmincöt éves, 7 gyermekes apa 
és tanitó. Ahogy a harc zaja elült Gyer- 
gyóban, állandóan a demokrácia szolgála- 
tában áll, napi több órai elfoglaltsággal 
segit a szervezeteknél. Hogy nagyszánu 
családját elfarthassa, földet is vesz bérbe, 
sőt még másoknak is segit a kaszálás, ka- 
pálás Mejém Moezei namka idején hajnal- 
ban kel fel és mig iskolába kell men- 
ui tanitani, már ki is dolgozta magát. Te- 
henet tart, melynek takarmányát eaját 
maga termeli feleségével. Hasonlóan a sa- 
ját élelmük legnagyobb részét is maguk 

termelik. Nem siránkozik, hogy a mai H- 
zetésből hogyan lehet megélni, mert tisz- 
tában van a dolgokkat. Tudja azt is, hogy 
a testi nunka semmit sem von le értéké- 
ből. 
A szervezet irodájában találkoztam Kas- 

tal Jánossal a MNSZ gyergyószentmikló- 
si eímökével Beszámol a szervezet tevé- 

kenységéről, különösen a közművelődés 
terén történő előrehaladásról, melyet a 
többi szervezetekkel összhangban végez- 
mek. 
Vasürnan Tekerőpalakon vetterm részt 
egy gyülésen, melyen Csikmagosa nevü 

eerdőrész vitás ügyét tárgyalták. Nagyon 
sok pere és kellemetlensége volt a község- 
nek mvár emiatt az erdő miatt. 1926-ban 

vasláb községnek juttatták kisajátitás ut- 
ián. Ezt nem akarták a falu lakói megen- 
pedni és hosszu pereskedés származott 
belőle. Jött a bécsi döntés, ez ujabb hely- 
metet teremtett. Most meg a demokratikus 
felfogást akarják érvényre juttatni, ami 
ujabb nehézségeket támaszt, mert bi 
mony, mint mondani szokták: minden 
szeninek maga felé hajlik a keze. A vitás 
Eyülés után politikai beszéd következett 
Itt rossz helyre jönne Maniu ügynöke, 
mert a falu népe saját bőrén ismerte meg 
meg még a multból a reakciós elnyo- 

Eete nagyon szépen megrtendezett elő- 
adást láttamn Biró fózsef igazgató-tanit! 
ágnyitásávat. „A székely katona és a csá- 

zár leánya" cimi ballada, szép néptán- 
cok, értékes szavalatok és más müsorszá- 
ok hángzottak ef. 

Henedek Lajos a MNSZ elfnöke a ne- 
hézségekről beszél, Régi gazda, aki nagy 
szakértelemmel beszél. Hogy a községnek 
epaállatai vannak, az is neki köszönhető, 
mert megakadályozta, hogy a fasiszták el- 

urcolják azokat is. 

Kilyénfalva, Gyergyó legkisebb közsé- 
e mintegy 200 házból áll. Egyetlen szer- 

t a Magyar Népi Szövetség. Hiába 
kozik itt más. A demokrácia itt 
talál, Panaszuk a viz hiánya. A 
ysége 20 méternél kezdődik. 

házak-telkek 
a város különböző pont- 

ain, jutányosan eladók 

emál 
Mesotu 20. el a 
Méris megbeszélés folyt le a MNSZ veze- 

telen több hétig nem volt viz a fakubarn, 
nagy távolságról hordták az áflatoknak. 
Van a községben egy patak, de még nyá- 
ron is megtörténik, hogy a szentmiklósi- 
ak ráengedik m kaszálókra és a fahi viz 
nélkül marad. Megnyugvással! megyek kim 
taluból, hogy Gyergyóujfaluban folytas- 
sam munkámat. 

Gyergyóujtata nagykiterjedésü és nint 
egy 800 házból álló község. Onnep van. 
A közmüűvelődési házban az ifjuság nulat 
A mozihelyiségben az iparosság. Es még 
három helyen van mulatozás. Még majd- 
nem minden háznái van akit siratnak 
a hábora miatt: de azért a falu mulat. 

Minden uj párnak egy gyümölcsfa 
Bényász Lajos gazdász, a MNSZ fárad- 

hatallan elnöke, sok mindenre világit rá, 
amit az idegen nem tudhat. Ő maga igazi 
példát mutat a helyes gazdálkodásra. Az 
első vilaágháborttban rokkant lett, de igy 
fogott neki az uj életnek. Gazdasági is- 
kolát végzett és nekifogott a zord gyer- 
gyói fensikon a „„csodamüvelésnek". 
Hogy munkáját tökéletesitse és akadály- 
talanul folytathassa, kiköltözött a falu 
szélére, ahof gyümeölcsfa-iskolát létesi- 
tett és gyönyörü méhészetet. Később an- 
goranyul-tenyészetet. A' Libán felé ve- 
zető uton, a hegy alatt, az 1-es számu 
utászháznál a köves borókafenyős terüle- 
ten 830 méter tengerszinti magasságban 
2 holdas területen a legnemesebb gyüű- 
mölcsöket termelte ki. A méhészete 1044 
őszén 120 családból állott és évente 20 
métermázsán felül Is termelt mézet. Most 
mindössze 12 kaptárból áll és az is még 
gyenge. Bármennyire is tönkretette a 
háboru a gazdaságát, mégis fiatalos hév- 
vel és buzgalomunal néz a jövőbe és szép 
terveket készit, amelyek hiszent, hogy 
meg is valósulnak. Igazi uttörő mun- 
kát végzett és végez, megtette, hogy ab- 
ban az évben, amikor ő megnősült, min- 
den abban az évben összekelt párnak egy 
pát gyümölcsfát ajándékozott. 

Gyergyóujfaluban szépen épült házakat, 

Gyergyő-Alfali 8000 felket számláló 
község. Még emlékezhetünk azokra a bir- 
tokossági viharokra, melyek 1040 előtti 
időkben e községben dultak. Elment a 
rengeteg fa és erdő, de egy közművelő- 
dési ház nem épültbelőle mint más közsé- 
gekben. De szért egyes régi vezetőknél 
van látszata. 

A község 16 tanitója és tanitónöje vajmi 
keveset tesz a MNSZ-ért és a demok- 
ráciáért, A gyenge fizetésre és ki tudja 
mi lesz"-re hivatkoznak. Távolmaradásuk 
nagyon meglátszik, különösen az ifjusá- 
gon. A falu más értelmiségével sem áll- 
nak különben. Az előljáróság sem tanusit 
nagy megértést a MNSZ iránt. Különösen 
Tőzsér Béla segédjegyző nem tud megbé- 
kétni a demokratikus rendszerrel és na- 
gyon sokszor adott a nyilvánosság előtt 
is ilyen érzelmének kifejezést. „Változás"- 
ban reménykedik... Az iparosság nagy 
része ie távoltartja magát a munkától. 
Pedig máris érzi az összefogás hiányát. 
Az adóvégrehajtók már szedik össze az 
adótárgyakat, mivel olyan magas adót ve- 
tettek ki, amit nem birnak megfizetni 
Összefogás helyett kitelepülési vágyat ül- 
tetnek el az emberek lelkébe. Itt nagyon 
komoly és szivós munkára van szükség, 
hogy ez az állapot megszünjék. 
Gyergyóremetén is voltal zavártok, de 

Gyergyőszárhegy. A hegyoldalban a le- 
rencrendiek zárdája büszkélkedik, alatta 
a Lázár grófok kastélyának romjai ágas- 
kodnak az égre, mintha ma sem akarná- 
nak engedni az időnek A főut mellett már 
az uj idők szellemét hirdető közműüvelő- 
dési haz ékeskedik. Nem tulzok, ha azt 
mondom, hogy egész Csikmegyének a 
legszebb iyenfajta épülete. 1020-ben épi- 
tette a közbirtokosság az összbirtokosok 

erdőrészesedésébél. 
A nép maga megérti a Magyar Népi 

ovetség fontosságát és szükeégességét, 
csak az értelmiséggel van némi baj. Mert 
még a felekezeti és állami tanitók közt is 
ellentét áli fenn, ami miatt az egységes 
közmüűüvelődési élet mem tudott kifejlődni. 
De remény van a dolgok rendbejövetelére, 

tősége, Ambrus Józsei plébános, a fele- 
/ 

takaros udvarokat fátok. A szépen öltő- 
zött, ragyogó fényesitett csizmákban a 
lányok és legények templomba igyekez- 
nek. Milyen jó érzés fátni ezt a szép ifju- 
ságot, csak a nmevelés terén kell még elő- 
rehaladást elérni. Ezt azonban a falu ér- 
telmiségének kell elvégeznie. Talán ez is 
meg fog történni, ha az értelmiség meg- 
érti, hogy ha a demokrácia érdekében cse- 
lekszik, a népért s a székelységért cselek- 
szik 

Ujfalutól afig két kiléméter Csomafalva. 
Nagyon kevés a fermőhatár a népesség, 
nagy számához viszonyitva. 

Öyergyócsomafalvám Csata Jánossal, a 
MNSZ elnökével és Csala József titkárral 
áflok szóba. A vezetőségi értekezleten 
meg kellett állapitanom, hogy a MNSZ 
ügye jó kezekben van és a népgyülés is 
ezt igazolta. A falu népe zsufolásig meg- 
töltötte a községháza termét, sőt még 
be sem fért mindenki. Fő panaszuk, hogy 
a fa ára nagyon alacsony. A kenyérhiányt 
is nagyon érzik. 
Félős, hogy a föld vetetlen marad a ta- 

vasszal, mert meg kellett enniök a vetni 
való árpát. A mult évi termésből nagyon 
sokat tönkretett a féghullás, a gyergyói 
fennsikon. A gyapotra itt is nagy szükség 
volna, mint Csikban. De gyapot ide nem 
jutott. 

Miért nem dolgozik az értelmiség ? 
most minden jel arra mutat, Hogy rendbe 
kezd jönni az élet. Az ifjuság szépen dol- 
gozik és most van a népnevelés kibonta- 
kozása folyamatban. Kiemelendő különő- 
sen Szabó József albiró és a MNSZ pénz- 
tárosának tevékeny munkája. Panaszuk az, 
hogy a gyergyészentmiklósi hivatalokban 
nem beszélnek magyarul, amin segiteni 
kell. l 

Gyergyó-Ditrom a demokratleme efiő- 
dés szépen halad. Hisz érthető s, mert 
Gál Imre régi madoszista a vezető, aki 
nincs ugyan megelégedve, mint ahogy 
helyes is egy ilyen öreg karcosnál. Fel- 
sóhajt, mikor régi harcostársai jönmek szó- 
ba, akik a háboru poklábanm maradtak. 
Többen meg a szász vidékre felepedtek ki. 
Kukorica és kenyérnek való nagyon sok 
helyen hiányzik. Allandóan utban vannak 
más megyékbe, hogy valamennyire eny- 
hitsék a hiányt. A közbirtokosság fűrész- 
üzemét még a mult nyáron teljesen rend- 
beszedték, csak a szijak hiányzanak. Ha- 
talmas kulturház és hozzátartozó épületek 
épitése maradt félbe a háboru miatt, s 
ha mem sikerül rövidesen folytatni, akkor 
pusztulásba megy az egész. 
Az ifjusággal bajok vannak. Hushagyat- 

kor bálozás közben összeverekedtek, mire 
Antal Adolt tanár közbelépett, hogy szét- 
válassza és ő lett az áldozat, mert több 
szurással alig maradt életben. 

A télnek már vége van 
kezeti és állami tanítók Fözött az Bsezedol- 
gozás érdekében. 

Különös panaszuk még, hogy a csend- 
örök nem szivlelik a magyar beszédet, és 
ugy gondolják, hogy még ma is lehet eb- 
ben a szellemben szolgálni a hazát áés 
huzni a demokratikus kormányzattól a fi- 
zetést. Ezen a téren bizony sok javitani 
való van. 

Tiz napja, Nogy O óba érkeztem. 

kényszeriti a nagykabátot. Boldogan für- 
dik lelxkem a napsütésben. A sáncokban 
rohanó hólé árulkodóan zakatol és Hir- 
deti a tél halálát. Én is 
lok a munkámra, melyet ezen utammal 

annak nyomán uj 

Minden reggel koránkelő, 

Jóbarátoma kósza szellő, 
Kössünk egyszer egyezséget, 
Cseréljünk mi mesterséget 

Legyél te helyettem diák, 

Legyen tiéd ez a világ, 

Én legyek csak barangotó, 
Sehol soha meg nem nyugvó. 

Orkán szeretnék én lenni, 

Hogy tudjam jól felborzolni, 

Azt a nyugalmas világot, 

Ahol minden igazságot, 

Olyan kőnnyen kiforgatnak, 
Hazugságban megfojtanak, 

Hogy a végin köd lesz minden, 

Ht a földön s fenn az égen. 

Rendes tanszéket kapott az 
idegsebészet a bukaresti 
egyetemen 

(Brassó) A bukaresti orvostudomá i 
egyetemen az afig néhány évtizedes mult 
ra visszatekintő idegsebészetnek nem vel 
aldig rendes tanszéke. Amerika és Euró 
pa legneyesebb orvosi egyetemein 
csak sz utóbbi évtizedekben állitották 
ezt a tanszéket Ahol ez megtörtént, 
nyomban rendkivüli fejlédésnek indult 
korszerű sebészetnek ez a rendkivüli nag 
jelentőségüű ága. A bukaresti egyetem 
az Kegsebészet előadója, Bagdasar dr 
jelenleg a Oroza-kormány egészségügy- 
minisztere volt, aki Amerikába annakide- 
jén azért ment ki, hogy Cushing tanár, a 
világ leghiresebb idegsebésze mellett tö- 
kéletesitse tudományát A bukaresti or- 
vosi egyetemen elérkezettnek látták az 
idejét most anmnak, hogy az idegsebészet 
rendes tanszéket kapjon, az orvosi karon 
A Hivatalos Lap 72. száma közli a közok 
tatásügyi minisztérium legfelsőbb oktatá- 
si igazgatóságának jelemtését, amelybe 
a kiküldött szakértő bizottság egyhangu 
lag Bagdasar dr.t ajánlotta a bukaresti 
egyetemen ujonnan fétesitett idegsebés ze- 
t tanszékére. 

Ahogy Szárhegyről gyalogolok Szentmik- 
lós felé, a gyönyörü tavaszi nap karomta 

A bujarés?i itélótáble 

fo4s. julixs é-én hozoti döszése iel 

mében Dávid ános marosvásárhely, 

gyógyszerése áltai feltalál 

bávin 
oxicev 
Bonax 
oDoel 

LABORATOP 
gyárthatya és az arckrém vörös cimkéje 

a Révetkeső védjegyei viseli 

tésönseg fieyelmét, hogy 
minden egyes hass- 

sálari stasitáson 

örömmel gondo- : 

végeztem és nagyon boldoz lennék, ha 
tavasz fakadna ránk,! 

székelyekre i. BÁKAY DOMOKOS 



Alanti cikk 

E. * 
bei 

körülbel 

De a marad 

Derek közé jut 

csukióját. 

az eléleget 

hagyta abba 

hogy öt év 
mten szatócsi 
jobb itten, 
zági 

élytelen, 
en el lel 

ap vezető helyén jelent meg pár héttel 
zelőtt. Szetzőjét különleges magyaror- 
ági vonatkozások késztették megirá- 

sára, de olvasása közben hamarcsan rá- 

döbbenünk, hogy a cikk - mutatis nru- 
andis - ránk is vonatkozik. Egyébként 

és a Kör-et sarkán. É 
meki hadd menjen. Alki ugy érzi, hogy 

idegei nem birják, minek tartóztassuk az 
Hyent? Fel is ut, le is ut, a világ elég 

négyzetkiló- 

öpött a Járdára a Wessedényi-utcs 
gykedvüen 

meglelelő négyzetmétert, 
mond. Aki ugy érzi, hogy 
Ek, helyéről kiszoritják, nem tehet mást, 
mint választ: harc és adieu között. 
Eszünk ágában sincs egy vidéki tanltó 
szentinerrtaliznnuisával idézni a száztizéves 

eszében tartja, hogy bárhová indul, em- 
emberek laknak, 

Dajok is vannak. Lehet, hogy a 

messy ről nmézve, szivünket szagga 

dös, Hlás-szürke szépségével, de ha rajta 

járunk, a kövek fölsebzik lábunkat, a sza- 
kadékok szédülettel és halállai fenyeget- 
nek. Aki kételkedik egy ilyen kivándorlás 
üdvözitő voltában, az jeszámolt magában 

a kaljandok ingerlő csábitásaival s az 

vallja, hogy nincs boldogság sem Jamai- 
aában, sem Hondurasban, sem Vasmegyé- 

bDen, sem Baranyában. Csak a tapasztalat- 
lanok remélik, 
ák a boldogság tündéréne 

Aki tudadosan, töpren 
ad Magyarországon, hol tolvajok, csalók, 

aluszékonyak, korlátoltak, önzök laknak, 

ehát: emberek, szért mem veszi le szek- 

rénye tetejéről az utazóbőröndöket és 

hajtogatja össze fegjobb ruháit, 
és nincs jó ruhája. És még 

másért is marad. Az egyik azért, mert 

hoflnapra megigérte a szomszédnak, hogy 

elkészitt neki a sarkalást. A másik azért, 

mert még mem fejezte be regényét, pedig 

mác el is költötte s mit fog 

gzólni a kiadó 
azt mondja iti annyi a dolog, 

kell dögölmi tőle s károm 
nően folytatja munkáját. 

AAAmikor utánanéztem távozó barátom- 

nak, ki góggel hordozza bozontos és kissé 

ápolatlan haját, az volt a benyomásom 

róla, hogy rossz, nyugtalan a vére, ezért 
egyetemet, 

rratkozott a mérnökire és közben még a 

Zzeneakadémiát is látogatta. Egy-két 
nap 

mulva ui pályába fog: 
meglátjuk, mennyire v 

mulva viss 

nmincs bőröndje 

de imnen az 
et látni csak azt mi még nem 

rországot, 
n a töldön mem lehet 

itettem 

ül 149 millió 
vnagának a 

amit sajátjának 
üldözik, gyülő- 

ónak ie igaza van, mivel 

ott 
hegység, 
tja, kö- 

s akol 

azt 

megfoghat- 
gyengéd 

ugye ezen, ittma- 

hogy egyszer 

nem 

muert 

A CSER 
A gyát gőzkürtje falszabadult bőgéssel 

jelezte a delet. A dobozosztályon dolgozó 
asszonyok sletve forgolódtak a gépek kö- 
zött. Mezitlábra vetközve törölték a ce- 

mentpadlón szétöntött vizet s szemnyes 

lével telt vödrökkel szaladtak a vizcsaphoz. 

Lázasan igyekeztek befejezni a szokásos 

bétvégi nagytakaritást, hogy ninél előbb 

repülhessenek a kapu felé s azután elme- 

rüljenek a szombat délután hat napon át 
áhtott szabadságban. 

Hon, egy magas növést, erős, 
lány, türelmetlenül kutatott végig szemé- 
vel a termzen A munkavezetőt nem látta 

sehol Ővatosan, a papirbálák torlasza és 

az áruval megrakott polcok mögött a szé- 

lesre tárt vasajtó felé surrant Az öltő- 

zöben ledobta köpenyét, a haját leszoritó 

fehér kendőt s a bő sugárban uregeresz- 

tett mosdónál fürgán locsolta magára a 

vizet. Mire a többiek lejöttek, már a szek- 

rény ajtajára akasztott tülöör előtt fésül- 

ködőött Fehér ruha volt rafta, apró virág- 
mintákkal. amit vasánnaponkint szokott 

felvemni. 

Körülállták és kérdezgették, hová ké- 

szüd? Egy fiatalasszony mevetve kiálftot- 

ta: „Taláikára negy a firtal mérnöktel." 
Mindnyájan nevettek. 

Irta: SIPOS BELLA 

még éretlen volt egy kicsit, rubintos szi- 

na, nint a friss vércseppek. Ilon megkós- 

tolt egy szemet. Fanyarnak találta. Ösz- 

szefogta a zacskó száját és becsusztatta 

kopott táskájába. 
erdei ; 

ányzölkd homállyá törve játsza- 

dozott a szürketőrzsü fák közt. 

Öörülök, hogy együtt lehetüni, - 

kezdte a fn. - Már nagyon régen vágy- 

tam erne. Hónapok óta ügyelem bent a 

gyárban. Olyaa ott a lelketlen gépek 

közt, fehér köpenyében, mint egy szép, 

fiatal . A' megláttam 

konzoly, merev arccal a zép föfé hajolva, 

feltámadt bennem a vágy, hogy kiszaba- 

ditsam. 

A May titakozó mozdulatot tett és azt 

akarta mondani, hogy a mun- 

kát. De nem beszélhetett, mert a fu to- 

vább folytatta. 

- Nem, ne tltakozzék! Maga más, 

mint a többiek odabent. A „többiek oda- 

Dem" alatt a munkásnőket értette, akik- 

kel Hon együtt dolgozott, és kangjában 

- Milyen szép vagy - dicsérték töb- egy kie megvetés volt érezhető. - Mi- 

Gem i. - Akármilyen nagy ur is beléd- előtt a muűegyetemre kerültem, lestő akar- 

szerethetne. Az idősebbek ugy méztek rá, tami lenmi Letettem r
óla. De ha valami 

megfogja a szemem, még mindig kisért 

; Ma, nmielőtt elindultam otthon- 

ról, erős kisértést éreztem, hogy vázlat- 

Nizetet és krétát hozzak magamnunal. 

mintka a lányuk lemme Szép volt fiatal 

és jóleső látványt nyujtott a szemnek Si- 

mára fésült haja szívalakban simult a le- 
ljére. 
De Rózsi, a ötzőnő rájuk Ma5an: Ne A ny mély boldogsággal hafigatta 

bolondítsátok meg! ezeket a szavakat, melyek, mintha kiemel- 

Egy szái kombinéra vetközve odaált télt volna megszokott világából Nél 

a fu felé pillantott és olyankor 

megljedt attól a végtelen elragadtatástól, 

amt a sima, tekete haj és a finom arcél 

látása keltett benne 

Az utat nem is Egyefték. Mentek hegy- 

nek föl, volgynek le. Fenyökkel sürimn B
e- 

nött katlanba értek, ahol patak fut
ott ke- 

resztül A köveken bukdácsoló vizecsk
én 

keskeny palló vezetett át. Itt meg kellett 

fogni Ilon kezét. Csupa alkalom és 
diszlet 

minden a szerelemhez. Majd ismét he
 gynek 

kapaszkodtak. A fák zöldjét kopár fehér 

sziklák tarkitották. Az ut végül is egy 

kilátóhoz vezetett 
Sóhajtva ültek fe ei 

padra. Pillantásuk a kék párába burkolt 

hegyeken, a selymes dombhajlatokon és 

a messzeségen átragyogó városon
 kalan- 

dozott. Előntük, lent a hegyoldalban ke- 

cses nyaralók piros fedele villan
t. Cazdag 

embenek házai nyáron idemen
ekülnek az 

uzó vánosból. 

A fiu rá akart gyujtan 

ta végig zsebeit, nem tal 

on játékos kedvvel 

Nézze csak! Ott lent, a 

háznak füstöl a kéménye 

A §unak kivíllantak 

nézte az ég felé szivárgó k 

Nem rossz öttet! De ór 

a tány elé. A haungja rekedt volt és erős lopva 
dohányszag jött a szájából. 
- Halgass rám! Nekem maár van ta- 

pasztalatom az ilyean mérnők urakicai 

- Elhsszök! - kiabálták u többiek és 
csufondárosan nevették Rózsit, amint ott 
álk bitykös lábaival, surolóviztől átlucs- 
kosodott ingben. 
- Jegyezd meg jól - folytatta Rózsi 

- hogy az urakkal mem jó egy tálból cse- 
resznyét emni. 

Hon zavarba jött és egészen ostobán 
kéndezte: Miért? 
- Marha vagy! - mondta Rózsi, - 

h4t azért, mert szembekőp a cseresznye- 
maggal. 

- Ne vedd el a kedvét - szóltak a 
többlek. - Miért ne lehetne egyszer sze- 

fion és a fiatal mérnök a 44-es vilfa- 
mos végállomásánái találkoztak. Ott, a- 
hol végetér a város és az erdök gyanta- 
szagu világa kezdődik. Ugy bBbeszélték 
meg, hogy kisétálnak a hegyekbe Győ- 
nyörü idő van, vétek lenüe beülni va- 
Emi moziba. Az első szavaknál még 
- zavarban voltak, mert nmost találkoz- 
tak először. Különösen Ion, akinek nem 
udvarolt még senki 

gy esőverte rozoga 

i de hiába kutat- 

álta az öngyujtót. 

incselkedett vele: 

völgyben annak a 

,gyujtson rál! 

élkes üstsza- 
iásnak 

ja! A harmadik azért, mert Nézze, már cseresznye is van! - lagot et! s aj 

hogy meg mutatott a fiu a gyümötcsösbédék felé. kellene lennem, hogy elérjem, s én saj- 

áromkodva, de kitü- — Szereti? Ve
szek belőle. nos, csak ember vagyok. 

? Hát szeretne 

a bölcsészeti 

n megb 

sSzabó Istvá 

felcsap vándornak, 
iszi? Végül kiderül, 
zajön és a Rákóczi- 

izletet nyit. De akkor se lesz 

nálunk, idehaza. Magyaror- 
van. A világ uta- 

ee Sajnos? Miért sajttos 

órlás lenni? 
De mennyir 

Hon hiába szabadkozott, hogy nem kell, 
mnem szereti a cseresznyét, a fiu gyors lép- 
tekkel a bódé felé iudult. A cseresznye 
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a fogai, nevetve 

mes arcát, Beszélni kezdett. Beszélt, be- 
szélt, véget érni nem akaró áradással, a 
terveiről és vágyairól. Mohó és áthevült 
szavaiból kitünt, hogy gazdag szeretne 
lenni, hatalmas. Megismerni és megvenni 
mindenmt, ami szép és izgató az életben. 
- Látott már tengert? 
- Csak a moziban. 
- Az semmi Halvány árnyéka csak az 

igazinak. De mindehhez pénz kell, 
nagyon sok pénz és azt nem olyan könnyü 
megszenezni Kilön adottság kell hozzá, 
mint a művészethez. 
- De hiszen maga gazdagi -meordta 

Ilon. 

A fu elnézően mosolygott - Dehogy 
ie Csak a maga szemében. Apánuak 
van egy közepesen menő ügyvédei itodája 
meg egy háza. Ennyi az egész. - Moet 
gondoit rá először, hogy mekkora ki- 
lönbség van közte és a lány között s 
hogy a mellette ülő kedves fiatal terem- 

tés mégis csak egy rabszolga, aki ott él 
valahol a gyárkémények erdejében meg- 
bujó szürke és piszkos munkástelepek e- 

gyikén, s akinek egészen együgyü fo- 

galmai vanak a gazdagságról Szána- 

jommal vegyes vágyódást érzett és ma- 

gához huzta a fiatal lány tartózkodóan 
Szüzles, kellemesen telt felsőtestét. 

Hon az első csók izgalma mellett is 

érezte a fiu „urat mivoltát, ami a finom 

dohány kesernyés és hajvizének férfiasan 

fanyac ilatából tevődött össze . A továb- 

bi csókok közt tartott szünelekben pedig 
mandulatformáju kék szemeinek elragad- 

tatott pillantással simogatta a finom se- 

lyeminget és jólszabott szürke kabátot. 

Visszafelé nagyon csendesem mentek 
A fu boldog beteltségget, a lány meg 
beleszédülvfe az „ur" izü szerelembe A 

villamoson szorosan és haligatagon ül- 

tek egymás mellett 
Az egyik megállónál ösztalu, elegő- 

san öltözött asszony és egy karcst Hatal 

nő jöttek be a kocsiba A fit! azonnal fel- 

ugrott, tisztelő bizalmassággal köszöntöt- 

te öket és felkinálta a helyét Az időseb- 

bet méltóságos asszonyommak, a fatal, 

szép szőke lányt Liának szólitotta és 

megpróbált ugy viselkedni, mintha sem- 

mi köze nem lenne többé a fehérruhás, 

és nagyon is egyszerünek látszó leánykoz. 

De bármennyire óvatosan és nagy 

gyeskedéssel tette is, Ton néhány perc 

mulva mégis észrevette. Poros, fekete fi- 
zöseipőjét behuzta a pad alá és rövidne- 

vágott körmu kezeit i maga mel- 
lé rejteni. Halálos zavarban volt s ugy 

érezte, mintha fojtogatná valarni. 

Ez a pártütés akkor vált nég nyilván- 

valóbbá, amikor jött a jegykezelő és a 

egyeket kérte. A fiatal mérnök valóság- 

gal belesápadt a tétovázó izgalomba, hogy 

megváltsa-e a keret Honmak vagy sem 

Végül e ugy döntőtt, hogy, mirtám ed- 
dig mellőzte a leányt, nem hivhatja fel 

trá a nök figyelmét. Ilon remegő kézzel 

kotorászott kopott táskájábam. Kivett e
gy 

pénzdarabot és megváltotta a jegyét. Köz- 

ben olyan ügyetlenül forditotta a tásk
át, 

hogya szétnyilt zacskóból, mint piros 

véreseppek, szépen egymásután gurulni 

kezdtek a cseresznyék. 

- Tessék vigyázni! - ügyelmeztette 

jegykezelő. 
Az asszony és leánya a belvárosban 

sgálltak le. A Hu egy kicsit később. 

- lJó ismetöseink - mondta zava 

és elhallgatta, hogy ez volt az a lány 

akit apja neki szánt feleségül és akiv 

mindaz a csillogó terv és vágy elérhető 

amiről Ionnak beszélt. Aztán kösz
önt 

otthagyta a lányt. 

Alapitási év 1931. 



appali krém 

Ejlszekai krész 

Tutzslros krém 

Meddig lészünk mi még paraszt"? 
mikor lépünk bár egy araszt? 
hogyha fel nem, bár csak félre, 
mikor indulunk el végre? 
Parasztok! heli Buksi népek, 
ős-nyomorban, cifrák, szepek, 
lombtalan fa, gyökért vert tönk, 
ébredi, nagy idők lépte döng. 
Ébredj! ne várd, hogy más keltses 
s közben aludva felejtsen. 
Kinek fáj a te fájásod? 
ki hallja a kiáltásod? 
Megcsocálják a pártádat, 
harisnyádat, bő gatyádat, 
de ősz fejed ki csodálja? 
ha az ajtó előtt állva 
kezed reszket a kilincsen 
s ugy érzed, hogy senkid elneeen, 
Nyelved kinlódik a szóval, 
az uri népnek valóval; 
akkor veled ki törődik? 
szavadat ki ls röhögik, 
s a harisnyád bünjelképpen 
tünik az urak szemében. 
Ne higyi, ne higyj senki másnak, 
mert örökké árkot ásnak 
s töltést raknak szemed eté, 
hogy te ne lássái kifelé. 
Lombod ha nő: visszametszik, 
ugy ahogy sz nekik tetszik. 
Rajtad dicsérik a szépet, 
pedig ők festik a képet 
s aztán elhitetik véled, 
hogy szép a paraszti élet... 

Parasztok hejl... 
De hogy ha szép, mért nem ék? 
Próbálják meg, ha dicsérik. 

Dús barázdák sulyos népe, 
hallod, recseg a mult képe. 
Vászon, festék, repog egve, 
lángja lobog fel az égre. 
Vászna te voltál a képnek: 
Eftartója, jónak, szépnek; 
de a cifra festék alatt 
nem láthattad csak a falat. 
Penész rágott, pókok martak, 
látni sohasem akartak. 
- lIgaz te sem jártál abba, 
hogy beletekints a Napba.. 
Vártad, hogy más nézzen érted, 
ta csak adtad, te csak mérted 
kenyeredet, véred gyöngyét 
s turtad a földed gőröngyét. 
Ébredj paraszt! mozdulj paraszti 
körülötted ég a haraszt, 
lángol a sok avult avar 
a a szél uj-eszméket kavar. 
Mozdulj meg nagy, lomha áltat, 
rázd meg földrengető vállad, 
próbálj nézni; csodát láthatsz, 
lépi elébe, hisz te is járhatsz. 
Ébredj, ne várd, hogy más kelisen, 
a közben aludva felejtsen. 
Kinek fáj a te fájásod? 
Ki hallja a sóhajtásod? 

Horváth istván 

most hogy a nehézbombázók eltünte 
remény van arra, hogy valamennyi ne 
zet béketermelésében helyet iap a sz 
karcsu vitorlázó repülőgép is. 
Nálunk ezt az alig fejlődésnek indi 

foglalkozást sulyosan visszalokte a háb 
nu A volt cserkészrepülők és a sporct 
pülök egyesületének gépállománya 
a felére zuhant. Különösen magy vies 
esés mutatkozik Erdélyben, ahol 

teljesen gépek nélkül maradt így b 
szetesen a legtöbb helyem meni kezdh 
meg a gyakorlati oktatást. A gépek p 
lása anyaghiány miatt egyelőre szinte 
hetetlennek látszik. A lelkes ök a 

enmek is eljön az ideje. 

A tökéletes szabadság világa 

E nvészi loglalatosságnak kii 
se elsősorban attól függ, hogy n 
tudják eddigi repülőink 
Mert ifjuságunk, a leányokról mem i 
szélve, eleinte idegenkedéssel 
a repüléssel szemben. Ennek sz 
désnek az az oka, hogy a repül 
hnk alig van irodalnza és a repüléss 
kapcsolatos elképzelések kizárólag ujság 
cikkeken alapulnak, amelyek természe 
sen leginkább repülőbalesetekról vagy 
általában a repüléssel járó veszélyekrő 
számolnak be. A szülök a kele 
ellenzik, hogy gyermekeik emnek a 
szélyes" időtöltésnek hódoljanak, Éze- 
ket a hibás elképzeléseket el kell oszlat 

AHOL SZÁRNYRAKAP A MAGYAR IFJUSÁG 
Vége a háborunak - Ujra megkezdődik a vitorlázórepülés 

(Brassö) Néltány felkes ju a mánap 
találkozót adott egymásnak a Magyar Né- 
pi Szövetség brassói székházában. A szo- 
bából, ahol „üléseztek", hangfoszlányok 
szürödtek ki: Repülés... tedhnikai bu- 
dás. . kedvező szél... 
Aki ebben a pillanatban elhaladt az 

ajtó előtt joggal tehette fel a kérdést- 
miről beszélnek az ifjak ilyen lelkesedve 

A rejtélyt hanrarosan sikerült megol- 
dani ie volt 
közöttük) a vitorlázó repülés megtenem- 

po! 
Persze, kissé különösen hangzik Evi- 

lorlázó repülőgéppel kapcsolatban a de- 
mokráciáról beszélni... Az első i 

szinte kiné rr 
rácia alarát már tufságosan kisaüűt- 
ják és olyan csetekben is alkaknazzák, a- 
hol nincs annak helye. 
Holott mufnt a Jövő vilosliző repti. 

lőgépével foglalkozó jak okosan kifej- 
ttetfék a mullban föfeg a hitleriata Né- 

hogy a demok- 

metországban lemdítették fel 
mértékben a testedzésnek ezt az 
Természetesen mindezt jól megfontolt 
szándékkal tették... A cél az volt, hogy 
minél jobb repülőket neveljenek az akko- 
riban már nagyban előökészitett hóditő 
áborujuk számára. Meg kellett kedveltet- 
ni az ifjusággai a repülést, hogy késöbb 
otthoss érezze magát a halátmadarakom és 

A levegőben nem 

A háborunak vége. A hafálthozó német 
repülégépek összetörtek, megsemmisül- 
tek s velük együtt a nrár-már diadalmas- 
kodni látszó fasiszta szellemiség. 

Elérkezett végre az az idő, amikor a 
repülés harci jellege megszünt és helyét 
a légi uton lebonyolitandó világkereske- 
delem és a testnevelés foglalja el Ez 
utóbbi csak most vehet erös lendületet, 
miután mem a gyilkolás, hanem az élet 
öszta örömét fogja szolgálni. 

A vitorlázó repülés nem tartozik a meg- 
1szokott hétköznapi testnevelési ágak köze. 

ialatian minél több tudással és hozzáértéssel hajt- 
agát sa végre Hitlernek és bandájának pusztitó 

terveit A vitorlázó-repüléssel egyidejüleg 
a német ifjuba beleoltották a gyülöletet 
is, valamint azt a hitet, hogy a világban 
csak az ököljog érvényesülhet és Német- 
ország, mint annak az ököljognak leg- 
keményebb képviselője, uralkodni fog a 
többi népek felett 

lehet bukdácsolni 

Eleajátitása is a legnagyobb küképzést 
igényli. A levegőben nem fehet bukdácsol- 
ni és tétovázni, mint a korcsolyapályá. A 

repülést csak az teheti magáévá, aki ala- 
pos elméleti és gyakorlati oktatások hosz- 
szu során tökéletes tudást sajátit el. A 
vitorlázórepülés első és legfontosabb kö- 
vetelménye, hogy a repüli vágyó ifju 
mind testben, mint szellemileg teljesen 
egészséges legyem 

A vitotlázórepülés a világ valamennyi 
országában iemert. Első helyem ezen a 
téren kétségtelenül Amerika vezet De 

ni és megismertetni azokat az örömöket 
és testet-lelket megerősitő jóérzést, a 
re a vitortázórepülés nyujt 

gőbe lendül, egy uj világot ismer meg 
Olyan országba jut, amelynek nincs hat 
ra A repülőgép szárnyain a magasba 
melkedve, a végtelen levegőtengerben az 
igazi életet és a legtökéletesebb szabad- 
ságot találja fel. Aki pedig ezt megisme 
te, a földre visszatérve, neni lehet más, 
mint igazi demokrata harcos, a szabadsá 
megbecsülője. 

Erről, s ehhez hasonló dolgokról beszélt 
minap a néhány ősszegyült ifju. A vitor 
lázó repülés lelkes rajongól akik Brass 
ban a magyar ijuság körében is meg 
karják honositani ezt a testmevelési ágat 
tudják, hogy nehéz munka vár rájuk, kü- 
lönösem ami az anyagiakat ifleti. Jelen- 
leg még egyetlen gép sincs a birtokukbat 
De azért feltétlenül biznak a sikerber 
mert tudják azt, hogyha az embernek s 
került a levegőt meghóditania, hogync 
sikerülme mekik ís egy-két gép megszer- 
zése. Ha nem máskáént, hát maguk csinál- 

Erdeklődéssei várjuk az eredményt és 
sok szerencsét kivánunk munkájukhoz: 

VINCZE JÖZSE 

A szerkesztő üzeni: 
M. Lajos Barót ,Világszatadeie" és „Nárdsz cimű költeményeimelé köny- 
yed rimelése némi verselési készségről 

tamuskocik. Egy ló verskez azonban nem 
elegendő csak a rimelés, hanem solk min- 
den egyéb keli hozzá. Olvassa nagy köl- 
tőink, Petőfi, Ady, József Attifa verseit és 
akkor önmaga is rá fog jömni erre. Milk- 
ósfalvi Józset Brassó. Hozzánk 

iuttatott két verse közül a „Munkára fell" 
cimű munkásmduljó a szebb és jobban 
megirt vers. Az Ünnepi üzenet" ittott 
ég döcög egy kicsit s igy közlésre nem 

alkalmas. Munkásindulóját érdemes lenne 
megzenésiteni és valamelyik dalárdának 
átadni. Egy versszakát mi is közöljük: 

Munkára fel! Ez a jelszó, 
tengjen nagybüszkén a zászló! 

KNivtuk a szabadságot 
Megvédjük az igazságot, 

S arcunknak venejtékével, 
Két kezünknek erejével 
Felépiítjük mi most ujból, 

Szép hazánkat romjaiból!7 

n lstván espereslel- 
Felsőrákos. Mihály Mária Jövé- 

ketly asszony versében mi nem érez- 
az őstehetséget. Bár a beküldött vers 
hatatlan verselési készségre vall, 
meg b az igazi népi tehetség 

j ugy tárgyválasztásában, 
módjában inkább 

ákány Andrásné 
Már két levele ju- 

afiaiért aggódó 
zól. Bár ugy gondol- 

juk, hogy „Válasz egy székely asszony- 
nak" cimüű cikkünkben a felvetett kérdé- 
sekre kimeritő választ adtunk, mégis meg- 
nyugtatására közöljük, hogy a Szovjetszö- 
vetségben nem tesznek különbséget fo- 
goly és fogoly között. A fogiyok hazaszál- 
Utása, amely a téli hidegek miatt szü- 
netelt, most ujból megindult. Valótlan az 
az állitás, hogy tisztek mem érkeznek ha- 
za. Mi naprél-napra kapunk köszönő leve- 
Meket, melyeket a szerencsésen hazaérke- 
zett foglyok küldenek és ezek között igen 
sok tiszt is van. Attól, hogy zászlós fiát 
a legénység „elvádolta" volna, nemi kell 
tartania Először is, mert feltételezem, 
hogy fiát emberséges és becsületes em- 
berré nevelte, aki nem kegyetlenkedett 
alantasaival, másodszor pedig azért, mert 
a baitársak nem vádaskodnak. A foglyok 
között mindig a legnagyobb összetartást 
láttuk és az egyszerü közkatona sokkal 
emelkedettebb gondolkodásu, semhogy az 
áértetmiséget - mint ahogy Ön irja - 

"keresztreteszitené"". A szellemi munká- 
sokat, ha igazán a demokráciát akarják 
épitent és a haladást szolgáini, elsősorban 
a munkás becsüli meg a legjobban. Foko- 
zottabb mértékben áll ez a Szovjetszövet- 
ségben s igy értesülései tévesek vagy 
rosszakaratu információkon alapszanak. 
Hogy miért éppen az Ön fia nem jött még 
haza? Minden anya ezt kérdi. A nyugta- 
lanságban egyetlen enyhülés van - mint 
ahogy ezt már irtuk is: Dolgozzék a töb- 
bi anyával együtt azokért, akik már ha- 
zajöttek. Ezzel Vvisszanyeri lelki békéjét 
és megröviditi a várakozást is. Kiss 
Ambrus Marosujvár. 28 oldalon 
megirt elmélkedéseivel nem ioglalkozha- 

tuuk tészletesebben. Fejtegetéseivel mem- 
csak hogy nem értünki hanem 
olyan megnyilatkozásnak tartjuk, amely 
a régi társadalmi fonákságokat pá 
ja és önmaga helyett a demokráciában 
keresi a hibát Neön igyekezzék a demok- 
ráciának feltételeket szabni, hanem inkább 
azon munkálkodjék, hogy ez a demokrá- 
cia, amely nem kisebb érdekcsoportok, 
hanem a tömegek javát tartja szent előtt, 
kiteljesedhessék. Ami a magyarországi 
háborus bünösök kérdését ileti, teljesen 
téves uton jár. Megfeledkezik arról, hogy 

rekes István, Nagyajta. Levele azt bi- 
i, hogy ment olvasta el figyelme 

sem cikkelnket vagy száundékosan elfer 
diti azok éctelmét. Mi 
angol és amerikai 

Annyit mindenesetre tanácsolnánk, 
hogy azt a tudást, amit nyugatom szedett 
magába a demokráciáról, egészitse ki 

ezeknek az embereknek a felkjismeretét a az 
harctéren elpusztult katonák százezreinek 
és az ártatlanul legyilkolt emberek töme- 
gének vére terheli. Az az állitása, hogy 
ezek a háborus bünösök nem cselekedhet- 
tek másként, teljesen téves, mert bizon 
vok mniás európai hép, igy például a dél- 
ezlávok, az ellenállás utját választotta és 
semmiféle memzeti törekvésért nem volt 
hajlandó a gyalázatot választani Az Ön 
többi állitásait is sokkal könnyebb megcá- 
folni, mint ahogy azt hinné, mert jórészt 
etáleteken és általánositásokon alap- 
szanak. 

Élsősorban a magyar n 
vet és helyesírást. Bogdámn Jő el 
tanitó Krizba. Az anyák hivatásáról 
elmélkedései nem alkalmasak napilap szá- 
mára. Németh Margitka, III. g. o. 
t Kedves Margitka! „Egy szovjet katona? 
cimű versed azt bizonyitja, hogy üg 
verseket tudsz faragni 
samn tanulsz, olvasgatod 

sét, olyat 

; Sasanov áza Petrozsény. Hogy - ó verseket tudjon a ég nagyon sokat 

e közya o rácia szelleméb 

S F. Kovásxna 



yasme. 1046 április 21. NEPIEGYSÉC 18. oldi 

SOKAN PANASZKODNAK, bogy 
a „megvert kutyákként" elősom- 
polygó fasisztabarát reakciósok, ha 

látják, hogy a demokrácia békén hagyja 
öket és nem kell megtorlástól tartaniok, 
mira bátorságot meritenek, rendezik szét- 
! csatasoraikat s rövid idön belül már 
támadásba is lendülnek. Tegnap még 
megelégedtek a bünbocsánattal, ma pe- 
dig már lefitymálnak, a mult dicsöségé- 
ről beszélnek, élesztgetik a régi átkos 
szellemet Magukra öltik a demokrácia 
Aruháját, a népiesség kenderkócából ba- 

és szakált ragasztanak s ime már ök 
leghangosabbak, a legigazabb emberek. 
Ezzel szemben viszont a szerény, be- 
s eszközökkel dolgozó demokrata 

beleütközik az álérvekbe, 
e régi hazugságokba, a reakció tüzén 
elmelegitett ócska kotyvalékba, mert az 
emberek, ha elmult a hascsikarás, hamar 
elfelejtik, mitől betegedtek meg, mi 
okozta fájdalmaikat és szenvedéseiket. A- 
mit egyszer megizleltek és jónak találták, 
szivesen megeszik másodszor és harmad- 
szor is, főként, ha bebeszélik nekik, hogy 
ez az étel már másként készült, a recept 
most már nem Berlinből, hanem London- 
egyik legelőkelőbb és legiribb konyhá- 
jából került ki 

Panaszkodnak, mondom, hogy az em- 
berek jórésze semmit sem tanult a mult- 
ből s ha még jobban eltávolodunk a sze- 
münk előtt lebegő gyászos esemányek- 
től, maholnap ismét jócskán Jesznek o- 
lyanok, akik meggondolás nélkül ujra te- 
jest ugranak, az első megnyerő sziréna- 
hang Hivására, a hináros mélybe. 

Ezekből a jövéért aggódó, jólmezenrű 
panaszos hangokból mély fájdalom csen- 
dul ki Valami olyasféle szomoruság, a- 
mit a mult háboru befejeztekor a győzel- s 
mes fegyverszünet napján Clemenceau, a 
Tigris" érzett, amikor ablakából a día- 
Halmas felvonulást nézve megjegyezte: 
„Ca ne servira a rieni - ,„Semmit sem 
ér ez a győzelem!". .. 
Holott más, egészen más volt akkor a 
helyzet. A nagy francia állanférfi joggal 
Hátta előre, hogy semmi sem változik meg, 
az emberiség, ahelyett, hogy tanulna a 
leckéből, ismét lebukik a mélységbe. Az 
aggodalom akkor jogos volt, amint azt 
később a tények is bebizonyitották. Ma a- 
zonban a bizakodás sokkal szilárdabb 
lapokra épülhet. 
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AZ ELSŐ VILAGHABORU után 
különösen a haladó szellemü értel- 

iek közül sokan vakon hitték, 
hogy a háboru többé nem ismétlődhetik, 
meg, mert az emberek rádöbbentek a vér- 
ontás és az oktalan rombolás hiábavaló- 
ságára és értelmetlenségére. Dedelgették 
az örökbéke szép eszményét, fenntartás 
nélkül lelkesedtek érte Az általámos le- 
szerelés megvalósulása, mint a legegy- 
szerübb és legcélravezetőbb eszköz e hő 
ee beteljesülésére, gyermekjátéknak tet- 
sz 
Akkorian iródtak a százezres példány- 
Dan közkézen forgó, tucatnyi nyelvre le- 
forditott könyvek, anel bevaflott 
céljuk az volt, hogy megutáltassák a há- 
borut az emberekkel és elültessék a lel- 
kekben a békeszeretet magvát, ani mem- 
zedékröl-nemzedékre terebélyesedve a 
földi paradicsomot teremtse meg a földte- 
kén. Kétségtelenül hangulatos Mdőök voltak 
ezek, hiszen akkoriban te meg mükö- 
dését a Népszövetség is: mindenki őr- 
vendhetett, hogy a világ legkitümőbb jog- 
kudorai ugy megkötözték az lapolknay 
paragrafusaival a háboru ördögét, hogy 
az nem is mocsanhatott többée. 
Amde a dolgok nem bizonyultak olyan 

amikért azt a n 

Gzocg Mevndi 

gor 
Se egele Cacol 34. 
Inreg. Cam. Com. No. ieelo 

VIHAROK KÖZÖTT MEGSZILÁRDULÓ VILÁGBÉKE 
A népszövetségi eszmény lelkes rajongóitól az igazhivők aggályoskodásáig 

Irta: KARACS ANDOR 

lelkesedők hitték. Hamarosan kiderült, 
hogy a demokrata Streeseman Geniben 
nem egy demokrata Németországot kép- 
viselt, hanem egy olyan országot, ahol 
a világhatalmi ábrándokat csak későbbre 
tették el, de már készitették a talajt az 
uj háborus vetésre. Nem is olyan nagyon 
beszélhetett tehát, legfentebb a maga ne- 
vében, viszont ez azzal a kockázattal járt, 
hogy egy-kettőre megbuktatják s máris 
a reakció áll az ország élére. 

Ugyanis hasztalan volt Briand minden 
törekvése, ha odahaza a magytóke, az 
asztal tuisó oldalán pedig az amgol világ- 
birodalom képviselője csak olyan mér- 
tékben támogatta, ameddig érdekeik meg- 
kivánták Igy a sok jóakarat mind kérba 
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A BEKEHANGULAT hoesszu éve- 
ken át tartott Eleinte még a fasiz- 
mus és az olasz és spanyol pa- 

rancsuralmak megszületése sem ingatta 
meg. 1925-ben a győztesek és vesztesek 
aláirták a locarnói egyezményt a megbé- 
külés pergamentjét Németország belépett 
a Népszövetségbe! A svájci hegyeken e- 
zen a mapon Rálaadó tüzeket gyujtottak, 
az utcákat fáklyásmenetek jártáik be. 
De a bajok már korán megkezdődtek. 

Németországban a nemzetiesedő irányzat 
egyre nagyobb méreteket öltött s a hiva- 
talos német politika és a közvélemény 
között növekedő úr tátongott. No- 
ha a világ közvéleménye előtt még gon- 
dosan titkolták, a Népszövetség tekinté- 
lye egyre csökkent. Amolyan „jótékony- 
sági intézmény" lett a nemzetközi politi- 
kában Alamizsnát lehetett tőle várni, de 
a Béke akár élken is veszhetett. 
A genfi intézmény csődje tulajdonkép- 

pen neni akkor következett be, anuikoc 
Mussofini Olaszországa megtámadta A- 
bessziniát, hanem jóval előbb, amikor a 
pérok behatoltak Mandzsuriába és a 
világ tehetetlenül nézte az eseményeket. 
Ezzel leis zárult a háboru utáni korszak 
és kezdetét vette az uj háboru előkészi- 
tésének ideje. 

Tabouis Genevieve, a kitünő fancia 
politikai női riporter Iis Pont appellés 
Cassandre" cim alatt megjelemt vissza- 
emlékezéseiben irja, hogy a „Marianne" 
cimüű ancia haladó szellemű demokrat 
khetap már 1932 november 2-ámn torzraj- 
zot közölt, amint a Halottak Napja alal 
mával halotti koszorut helyeznek el 
„Győzelem" telirásu koporsóra. 

Franciaországban ekkor egymást érték 
a politikai válságok a olykor huszonnégy 
óránként buktak meg az uj kormányok. 
Különösen, ha baloldali szinezetű kor- 
mányról volt szó, amelynek vagy a tö- 
megeit, vagy pedig a finámctőkét kellett 
jadlégneme A dolog rendszerint a követ- 
kezőképpen történt: Az uj miniszterelnök 
elment az állami kincstári hivatalba és 
megkérdezte, mennyi pénz van a kasszá- 
ban A válasz rendszerint ez volt: „Vagy 
mástfél milllárdunk var De rövidesen ese- 
dékes kincstári jegyekben egy három mil- 
Hárdos kifizetés.. hacsak a nagy pénz- 
intézetek nem adnak haladékot... A sze- 
gény miniszterelnök ekkor a nagy Bankok 
igazgatóihoz loholt Itt aztán udvariasan giben 
közölték vele, hogy, ha nem nyul hozzá 
a hadianyagrendelésekhez, ha tovább fo- 
berk ez állami támogatást a nagy 

társaságok számára, ha mem mó- 
dositja a honi ipart védő vámudijszabá- 
sokat - vagyis, ha eláli a szociálista jel- 
legü pénzügyi ujitásoktól - hajlandók a 
lejárat meghosszabbitásáról beszélni 
Ha m miniszterelnök megmakacsolta 
et mégie afkalmazni akarta pénz- 

zeléseit, másnap a jobboldali 
dte a pergőtüzet, harmadnap 

pénzügyi válság tört ki és negyednap... 
a kormány megbukott 
Mikor mégis megalakult a Népífront 

kormánya s mindjárt alkalma is nyilt vol- 
na, hogy a német 

köztársaság segitségére siessen, Anglia 
sletve kítalálta a beavatkozást, ami gya- 

demokrata Spanyolország [me 
megfojtását jelentette Mert mondanunk i 
korlatban a 

és olasz fasizmus által 
támogatott Franco ellen küzdő spanyol nek 

sem kell, hogy sem Mussofni, sem Hitler 
nem sokat törödött ezzel, viszont Fran- 
ciaországot éppen a saját jobboldali párt- 
jai ellenőrizték, mehogy fegyvert küldjön 
a spanyol köztársaságiaknak.. 
Megkezdődött a kapituláció politikája. 

A Népszövetség teljes részvétlenségben 
kiszenvedett... 

ELJOTT A HABORU pillanata, 
az élet-halát küzdelem. Az egymás- 
nak kezet nyujtó demokráciák irtó- 

zatos áldozatok árán misitették a 
tébolyodottan gyilkoló, romboló fasiszta 
államokat. Legsulyosabb megpróbáltatá- 
sának óráiban Angiia is ráébredt a pusz- 
tulással fenyegető veszélyre és szakitva 
előző politikájával, szövetségre lépett a 
Szovjetszövetséggel. 

A közös győzelem kivívása azonban 
nem oldotta meg nyomban és önmüködő- 
en az emberiség jövő békés fejlődéséhez 
kapcsolódó kérdéseket. Ujra felmerült a 
nemzetközi együttmüködés eszméje a bé- 
ke megóvása érdekében San Franciscoban 
uj világszervezet, az e (United Na- 
tlons' Orgamisaton), az az Egyesült Nem- 
z Szervezetének aiapját vetették meg. 
A genfi 
tézmény müködésbe lépett 

Milyen kilátásai vannak az uj világszer- 
vezetnek, amely egy csufosan megbukott 
elré nyomdokaiba lépett? Kétség- 
telen, hogy az uj békeszervezet elindü- 
lását nem kisérték olyan hozsannával, 
mint annak idején a Népszövetséget, sőt 
szinte azt mondhatnók, hogy a kételkedők 
száma nagyobb volt, mint a bizakodóké. 
Pedig most már valóban világintézmény- 
ről volt szó: a Szovjetszövetség és az 
Egyesült Allamok részvétele uj tartalom- 
mal telitette meg az együttes biztonság 
eszméjét, éppen azzal a tartalommal, a- 
mellyel az egykori Népszövetség nem rem- 
delkezett Alapokmánya is a valósággal 
számoló és nem jóbiszemüséget feltéte- 
lező politikai „szakemberek" műve. 
Az UNO már meg is kezdte müködését 

s talán éppen az első tárgyalások viharos 
légköre, a szántszándékkal kirobbantott 
ellentétekkel való bátor szembenézés az, 
ami legfőbb erejét jelenti. Ezuttal nincs 
köntörlalazás, a dolgok elkenése és jóin- 
dulatu elodázása helyett valóban igyekez- 
nek el is intézni a kérdéseket Igaz a vi- 

lágszervezet még nem az, amivé lennie 
kellene, de ebben talán ijórészt a régi dip- 
fomáciai szellem a bünös, amely tulsá- 
gosan magy tsztelettel tekint a régi in- 
Tézményekre Olykor pedig határozottan 
érvényesül a nemzetközi nagytőkés re- 
akció befolyása, ami amolyan angolszász 
irányitó szervvé szeretné átalakitani az 
Egyesült Nemzetek Szervezetét. 
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NEM VELETLEN, hogy az ENSZ 
Biztonsági Tanácsa előtt felvetett 
kérdések között bizonyos összefüg- 

gést lehet találni Eddig még valamennyi 
esetben az egyes nagyhatalmak csapatai- 
nak idegen országban való állomásozása, 
iletve kivonása körül csaptak össze a 
pofitikai szenvedélyek. Először a nemré- 

közvetlen tárgyalások utján kielé- 
gitöen elrendezett perzsa kérdést terjesz- 
tették panasz alakjábam a Tanács elé. 
Csak a reakciós rágalmakból tapláoró 
bizalmatlanság tételezhette fel, a 
Szovjetszövetség mem akarja ke ki- 
senei D- De memn lehetett közönbös a Szov- 
jetszövetségnek, hogy Perzsia hübérurai 
miként bánnak azzal a demokratikus sza- 
badságmozgalommal, amely az iparilag 
legfejlettebb Azerbejdzsán tartonrányban 
keletkezett Ott, ahol a nemzetközi nagy- 
töke jelenléte kitermelte a végtelen kiter- 

köolajmezőkön az öntudatosuló 

soknak a haszmán az angol nagytőkések 

szervezet helyét elfoglaló békein- seprik 

kivonni Görögországból a biit csapatolet, 
amelyek a rendfenntartás örvén tartóz 
kodnak az otszágban. Természetesen a 
reakciós fertőzésnek kitett közvélemérny 
ma is keresi az indokot, amivel e meg- 
szállást magyarázza. Rendszernt azt hoz- 
zák fel, hogy a törvényes kormánynak jo- 
gában van idegen csapatokat kérni, ha 
egymaga képtelen rendet tartani. Ez az 
érv azonban csak látszólag állja meg a 
helyét, mert az érvényben lévő görög a 
kotmány 110. szakasza határozottan ki 
mondja, hogy idegen csapatok csak rend 
kivüli törvény alapján léphetnek görög 
területre. Ilyen törvény viszont nincs és 
nem is létezhetett, mert, amikor 1944 de 
cember ó-án az angol csapatok partra 
szállottak, az EAM szervezet képviselől 
már nem voltak tagjai a Papandreu kor- 
mánynak, amely polgárháborut robban- 
tott ki azzal, hogy feloszlatta az ellenál 
lási mozgalom első soraiban harcoló 
szervezetet, mig az Egyiptomban kiképe 
zett önkéntes aapá feloszlatását sze 
tagadta. 

Mindenesetre az ENSZ előtt zajló, M 
vonulási viták hatása alatt lépett fel kö- 
veteléseivel Egyiptom is, ahol a szuezi 
csatornát ma is brit csapatok „őrzik". 
S nincs messze az idő, pikor az Arab 
Ligához tartozó közelkeleti államok is 
megunják a ellenőrzést és ki- 

az ide, ludonézia és India 
szintén elindultak a nemzeti függetlenség- 
hez vezető utom. A folyamat megkezdődött 
és ha lassu ütemü is, többé semmi sen 
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NINCS tehát a jövőér! okunk kü. 
lönösképpen az aggodalomra. Ha 

nehezen is, a demokrácia utat tör 
magának s a erokrác értelmezése kö- 
rül a nagyhatalmak bizonyára nem fog- 
nak hajba kapui Igaz: a nemzetközi re- 
akció erősen éber s Churchull és társai 
máris sokalják a haladás ütemét s leg- 
szivesebben máris háborut szelyezése 
a Szovjetszövetség ellen, attól trva 
ennek a hatalmas országnak 
mérvü fejlődése és a baloldal alaten 
előretörése világszerte rövidesen. maga 
után vonja az imperialista eszme alko- 
nyát Am sem Angliában, sem az Egyesült 
Allamokban a közvéleményt neni kizáró- 
lagosan a tökeérdekeltségek aiakitják A 
haladó demokrácia bhivei elegen 
vannak, hogy ezeket a törekvéseket lesze 
reljék. Chusctril nehezen tudja már be- 
beszétni a hók kis embereinek, 
hogy az ő érdekeiket védi, mert neindenki 
jót tudja, milyen fontos érdekei füzik őt 
és osztályát ahhoz, hogy a gyarmati né 
Pek minél később jussanak szabadsághoz. 

E nemzetközi érdekellentétek külö 
ző mozzanataiból merjtenek erőt a m 
junk fasisztabarát reakciósai is, akik azt 

hatalom hivatalos poli tikája a hitleri 
gyományok áklemokratikus mezben va 
folytatása volna 

Aggodalmaskodó demokratáinknak ne 
kellene szem elől téveszteniök, hegy, h 
veit a reakció a fasiszta fertőzésből 
teljesen ki nem lábalt emberek 
szerzi Ezek azok, akik feltételeket 
nak szabni a demokráciának, hogy 
lecsatlakozzanak, ahelyett, hogy 
magukból mindazt, ami a multat 
aet amely a felsőbbrendüséget 
bmrafogosultságot hirdette és 

a hatalommal visszaélő 
ásosztállyal, get yal, 

Ha vannak, akik nem tanultak, 
akarnak tanulni a mult 10 
jéből, maguk adják meg 
utóbb az árát Mert a 
tolbelge zet f eelt 

kásságot Ezekirek az olajforrá- ditsá 

hübérurak osztoznak s leg. gódni 
en belőle az aretejdet nép
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orezzse 

A jövőben a magyar nöknek is tészt 
kell vállakniok egy olyan munkában, amit 

mnők eddig nem végeztek. Eddig a nó leg- 
feljebb csak saját sorsát irányitotta. Mos- 
tantól kezdve bele kell szólana a köz- 
ügyekbe is. Ez a munka az, amely meg- 

szünteti a szerencsétlenségek ránkzudulá- 
sát. Eddig a nők nem tették ezt, mert 
nem mnevelték erre őket Jöttek olyan 

reniszerek, amelyek kiadták a jelszót, 
hogy „Vissza a családi tüzhelyre" és idő- 
közben ők ugy potitizáttak, hogy száz- és 
százeret otthon maradt családi tüzhely 
nélkeüi. 

MILYEN VOLT asszonyaink helyze- 
te? Látástól vakulásig, kora tavasztól ké- 

őszig járták a mezőket és dolgoztak. 
sak eggyel nem törődtek eddig! Azzal, 
hogy mit tegyenek gyermekeik jövőjének 
biztositásáért. Nem akarjuk azt mondani, 
hogy a nő, aki politizál, ne szeresse az 
otthonát, ne neveljen gyermekeket. Csak 
feltesszük a kérdést forditva: vajjom a 
társadalom tudta-e biztositani a nöknek, 
Dogy édesanyák legyenek, tudta-e bizto- 
sitani, kogy 6-7 gyermek is legyen egy 

„A háboru elragadta az apákat, a hű- 
bora szólt befe. A nök éppugy, sőt sok 
egetben jobban kivették részüket a család 

,Miért csak a gomdok megosz- 
tása legyen közös, miért mena az a munka 
ie, aznmely örködik, hogy me dulja szét 
ottonomkat eninden 15-20 évben egy 

egy myeleg szóra könnyes szemmel vála- 
miaden vérzivataros 20ik évben 

háborus rokkantak ápolásával legyemek 

még csak olyan rendszerek vol- 
tak anrelyek csak akkor hívtak segitsé- 
pul minket, amikor már minden romokban 
feküdt Most ismerik meg először a nők, 
hogy memcsak szenvedni van joguk, ha- 
nem boldogabb jövőt épitemi is. Először 

kapunk jogot arra, hogy őröket állitsunk 
eniek az országnak a megvédésére. Kö- 
zösemn fogjuk megválasztani ezeket és tud- 
juk, hogy kik lesznek ezek: a mi gyerme- 
keinki Természetesen, hogy ma olyan su- 
bos gazdasági mehézségek vannak, amit 
azok, akik ezi mem érzik, szeretnék fel- 
tasználmi arra, hogy a nőket megtévesz- 
szélk Tudnunk kell azt, hogy mai gazda- 
sági nehézségünk nem a demokrácia szü- 
leménye. Emlékezzünk azokra az éveknre, 
amikor rettegtünk és féltettük apáinkat, 
érjeinket és testvéreinket a Behivóktól, 
sorbaáfitunk és a pincékbe bujtuuk. Van- 
nak gazdasági nehézségeink, de megtanit- 
juk azokat, akik nem tudják, hogy ha azo- 
kon a övészárkokon buza termett volna, 
ma nem kellene málét ennünk. Ha azok 

1 gyácak, amelyek fegyvert gyártottak, 
rulát és cipőt gyártottak volna, nya nem 
elleme gyermekeinknek rongyosan jár- 
mok. A mők higyjenek a saját erejükben 
és mi olyanná épitjük ezt a világot, hogy 
örömet és boldogságot ad nekünk. 

ANNAK A DEMOKRACIANAK a ki- 
akozásánál, amely végre népünknek 

megadja mindazt, amit munkája után 
egérdemel, nagy akadálya a köztünk du- 

V fajgyülölet. Közösen kell ezt kirtanuuk. 
kell nevelmink gyermekeinket, hogy 
merjenek más különbséget, csak be- 

iletes ember és gazember között Nem 
ehet az ugy tovább, hogy ártatlan gyer- 
lekek, akik kicsi koruldban játszópajtá- 

voltak, 15 20 év mulva halálos el- 
nségei legyenek egymásnak. Mi vagyunk 
felelősek azért, hogy ez ue törfénjék 
A gyermek azzal a benyomással m- 

az életbe, amit otthon kap. 
Ellenőrizerünk kell azt is, hogy gyerme- 

mit tanulnak az iskolában. Nem a- 
juk azt mondani, hogy a mi nyelvünk 
legszebb a földön. Azt valljuk, hogy 

vünk nekünk a legdrágább, de 
tben tartjuk a másokét is, amit ta- 

ismerünk, de azért lehet éppen 
ép, mint a miénk. 

kráciát, amely olyan nagy ál- 
ött született meg. itt-ott tá 

igyekeznek, mégis világszövet- 
ttek megvédésére és biz- 

Irta: SZÜCS MARGIT 

Ezek között ositására. ott van a 

ról hónapokig utaztak a nők, a párisi 
nagygyülésre, hogy kimondják, hogy a 
világon minden édesanya egyformán szen- 
vedett. Bukarestben is megszületett a De- 
mokrata Nök Szövetsége, ahova köteles- 
ségünk szivvel-lélekkel bekapcsolódni! Ha 
voltak olyan idők, amikor a testvéreinket 
és fiainkat elszállitó vonatok elé akartunk 
feküdni hogy megakadályozzuk elindu- 
lásukat, akkor le kell vonni ebből is a ta- 
nulságot és be kell állani abba a munká- 
ba, amely lehetetlenné teszi, hogy a jő- 
vőben iyen vonatok egyáltalán elindul- 
hassanak! 

nők 
világszövetsége is. A világ minden tájá-, 

A magyar asszonynak nemcsak szenvedni van 
joga, hanem boldog jövőt épiteni is! 

A MAGYAR ASSZONYOK nem felej- 
tették el azokat a fájdalmakat, amelyeket 
nekik a reakció okozott. Tudom, hogy 
magyar asszonyaink nem fognak a reak- 
cióra szavazni, de attól tartok, hogy nem 
fognak egyáltalán szavazn. Nem elég, 
hogy szavazzunk, hanem vállaljuk azt is, 
hogy utcánkban nem lesz olyan nő, aki 
velünk együtt ne szavazna a haladó de- 
mokráciára. És ha a világ minden táján 
a nők kimondták az igazságot, hogy mi 
kétszer-hánomszor annyit szenvedtünk, 
mint a férfiak, akkor fogadjuk is meg, 
hogy kétszer-háromszor annyit is fogunk 
dolgozni a világbéke biztositásáért 

(Sepsiszentgyörgy, a N. E. tudósitójá- 
tól) Ha w Székelyföld kérdéseit ujra és 
ujra átvizsgáljuk, önkémtetemül is felve- 
tődik a székelyföldi fa problémája. 

Népieskedő folyóiratok és álnépies 
könyvek mindig fejszével a kezében sze- 
rették ábrázolni a székelyt, de soha em 
gondoltak arra, hogy niilyem hatalmas 
harcot kelfett megvivmia évszázadokon ke- 
resztül az erdőért és az erdővel. Vala- 
mikor régen a fa mem hasznot jelentett a 

A' nagytöke Gevonutása a székely he- 
gyek közé 40-50 éves multra tekinthet 
vissza. Csupán csak Háromszékről a 
magytöke évenkint 100-140 ezer köömé- 
ter fát emelt ki Zágon, Papolc, Bodzafor- 
duló körül kis iparvágányok berzenkedtek, 
gyárkémények emetkedtek. Egy félszáza- 
dos icgalmatlan erdőirtás után, amikor 
már csaknem teljesen letarolták a há- 
romszéki, erdőket, a nagytökések kivo- 
nultak Háromszékből és uj tanyájukat a 
Manrosmentén ütötték fel. Ott is a három- 
széki kitermelést megközelitő évi termést 
érték el. A nagyobb iparvállalatokon ki- 
vül több kisebb pénzes iparvállalat is bő- 

A székely fa évtizedeken keresztül vias- 
kodott, küzdött, hogy megtalálja a maga 
piacát a világban. A anit világháborut 
megelőző években kezdett tudomást ven- 
ni a világ a székely fáról. Ekkor mát na- 
rancsládák alakjában eljutott Jaffáig, 
Alexandriáig is. 
A világháboru pusztitó viharai után ujra 

megindult külföld felé a szállitás. Kon- 
stancán keresztül Angliába és Németor- 
szágba vittek hatalmas mennyiségü fát a 
Székelyföldről. Érdekes itt megjegyezni, 

Jelenünk 
Mi a helyzet most? Pillanatnyilag a 

helyzet az, hogy több fafeldolgozó üzem 
különböző indokokkal vagy leálit, vagy 
pedig jobbik esetben csökkentette a ter- 
melést, valamint a munkások létszámát 
is. De igy nem tarthat sokáig. A székely- 
földi fának újra piacot kell tenemteni. Ez 
a piac máris nyitogatja kapuit. A Szovjet- 
szövetség szemszédságában lehetetlen, 
hogy a székely fa ne találja meg az utját 
oda, abol leginkább szükség van rá: a 
világ egyhatodát kitevő óriási területen 
folyó ujjáépitéshez. A Csiki Közvagyon- 
nak a „Sovromlemn Társaságban való 
részvétele máris példaként szolgálhat. 

Persze, chhez pangásban lévő iparte- 

székelylüldi ja talladája 
Amitox még Sanghájla is eljutott a székely la 

székelynek Csak közvetlen szükségletére 
szolgált de kereskedetmi és ipari célokra 
csak egy későbbi időben kezdte feldol- 

amikor zsindellyel megrakott, szé- 
Kely fovacskákvontatta szekerek járták az 
egész Székelyföldet és a környező lapá- 
lyosabb részeket. Voltak már előbb is, de 
nagyobb tömegben csak a mutt század de- 
reka utám jelennek neg kis vizifürészek 
az Olt, Maros és más apróbb hogyipata. 
kok partjain. 

Hevenul a nagytőke 
séges hasznot huzott a halálra itélt szé- 
kelyföldi erdőkből. 
A székelyföldi fa feldolgozása Es érté- 

kesitése több irányu volt a multban és 
ilyen a jelenben is. Csikban főleg fenyő 
van, Háromszéken és Marosban fenyő és 
bükk, Udvarhely egyformám gazdag fe- 
nyőben, bükkben és tölgyben. A fenyőből 
deszkát, lécet és oszlopokat, hid- és ház- 
épitéshez szükséges anyagokat csináltak. 
A bükköt csak egy-két vállalat gőzölte 
és tette alkalmassá hajlitott butorok ké- 
szitésére. Ez a fajta inkább mint füzifa és 
talpfa került a piacra. 

A székely fa meghezdi cilágiávó utját 
hogy 1931-ig Anglia volt Romámia leg- 
nagyobb kültöldi piaca. A fasiszta Né- 
metország 1933 után lelépte Angfiát és 
Románia elsőszámu fapiaca lett a külföl- 
dön. 

Egyiptom, Spanyolország szintén Ro- 
mánia legnagyobb vevői közé tartoztak. 
Magyarország szintén sok fát vett fel, de 
elsőrangu piacnak számitottak a balkáni 
államok Görögország, sőt Jugoszlávia is. 
Csodálatos, de igaz, hogy a székely fa 
egészen Sanghájie is eljutott. 
2 " 

és jövőnk 
felelő és korszerü gépekkel kell ellátni 
Igy ütemesen meg fog indulni a termelés, 
a székely dolgozók hatalmas tömegei ujra 
kenyérhez jutnak. Amig egy átlogó ko- 
moly intézkedéssel meg nem oldják a szé- 
kelyföldi erdők kérdését, addig mindenki 
megtalálja számiítását, csak éppen maga 
a székelység nem. Mindenesetre le kell 
szögeznünk, hogy az eddigi rablógaráz- 
dálkodásnak meg kell szünnie, mert kü- 
lönben kopaszon maradnak a hegyeink. Jó 
lenne, ha a jelenleg még jó állapotban le- 
vő birtokossági erdőket szövetkezeti uton 
lehetne kitermelni. 

1t aztán a szakembereké a szóél 
(ö gy) 

lepeinket, faleldolgozó üzemeinket meg- 

Icherautó 
és vasuti szálliímányok 
Ducuresü, sipin, Arad, Timisoara 

A magyar könyvkiadás 

szovjet müvek uj fordi- 

tasaira készülődik 

(Budagest) A Budapesti SZIKRA válla- 

jat LENIN válogatott művemek kiadására 

készül 
Az összegyüjtött Lenin-munkák első 

kötete, mintegy 1000 oldal teriedelemben 

május 1-re jelenik meg. 
Ézzel egyidőben adja ki a Szikra SZTA- 

LIN tanulmányaimak egy kötetét „Marxiz- 

mus és a nemzeti kérdés" cimmel. A 
marxizmus-leninizmus nagy teoretikusai- 
nak fejtegetéseit a háboru kérdéséről 
foglalja össze FEDOSZEJEV könyve. 

A Magyar Szovjet Müvelődési Társaság 

kiadásában két figyelemreméltő munka 
jelenik meg 
Az egyik a Szovjetszövetség foldrajzá- 

ról szól. PÉCSI ALBERT munkája. Tár- 
gyalja a Szovjetszövetség teljes nép- és 
fájrajzát, a világ egyhatod részét kitevő 
hatalmas ország földrajzának tudomá- 
nyos feldolgozását, böőséges statisztikai 
adatokkal, a legujabb kutatások alapján. 

A másik könyvet orvos irja, dr. NE- 
MESSURI. Cime: „A SZOVJET EMBER 
EGESZSEGE?, Teljes összehasonlitó a- 

nyagát adja a cári Oroszország és a Szov- 

jetszövetség egészségügyi viszonyainak, 

valamint a szovjet és a nyugateurópai e- 
gészségügyi hálózatoknak. Részletes be- 
számolót kapunk a könyvben a Szovjetsző- 

vetségben folyó orvostudományi kutató- 

munkáról, az orvosképzésről, a tudóskép- 

zésről és a higiena egész szervezetéről. 

Ugyancsak a Magyar Szovjet Művelő- 

dési Társaság kiadásábam jelenik meg 
SESTAKOV könyve: Ororszország rövid 
története. 

A Szovjetszövetség életének három t0- 

vábbi kérdéséről a Szikra kiadásábanm je- 
lenik meg három könyv. ! 

A Szovjetszövetségről sz ismeretter- 

jesztő könyvek sorát LUK S GYÖRGY 

lanulmánya zárja be: Lenn a kultura kér- 

déseiről, amely szintén a tavasz folyanmi 

Caricin és Sztálingrád 

A szovjet irodalom egyik legjelent k.- 

nyebb alakjának, TOLSZTOJ ALEXEI- 
nek „Kenyér" cni regénye VOZARY 

DEZSŐ torditásában jelenik meg. A cari- 

cíni csata története elevenedik meg a 

könyvbem A Szovjetszövetség történe é- 

nek egyik hősi szakasza, amikor a fiatal 

Vörös Hadsereg a későbbi Sztahngrád 
alatt SZTÁLIN és VOROSILOV paranc-- 

noksága alatt verte vissza a támadó had- 

sereget, épp ugy, mint husz egynéhány 

évvel később, ugyanazon a hadszintéren 
a németeket. 

A Magyar Szovjet Művelődési Társa ág 
TOLSZTOJ ALEXEJNEK egy másik mi- 
vét adja ki a „Golgota" cimen. Ez a ha- 
talmas mű, trilógia az első világháboru- 
ról és az orosz forradalomról. 

GORBATOV regénye a „Legyőzhetet- 
lenek", LANYI SAROLTA forditás b n 
a Szikra kiadásában jelenik meg. AT 
rasz család történetéről szól, a németektől 

It Ukrajnában játszódik, a dolgo- 
ző mép ellemállását és a megszállókkal 
szembeni höstes magatartását mutatja be 
Május 1-re a szovjet irodalom egyik 

legiemertebb könyvét adja ki Cseréptalvy: 
OSZTROVSZKI Lemn-dijas regényét: 
cime: „Az acélt megedzik". Az 1918-10- 
es évek és az azt követő időszak törté- 
nete. A komszomolok hösi éposza önélet- 
rajz formában arról szól, hogyar intult 
meg a forradalom alatt és után az élet, 
a munka, a termelés. 
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Rendkivüli lehetőségek hevernek falhasználat- 
lanul a csiki táj sazdas talajában 

Az elhanyazolt vidékeken uj életet kell teremteni a nép számára 
(Csikszereda.) Sokszor halljuk: Csiknak 

gazdasági lehetőségeket keil nyujtani 
Valóban érezzük, hogy egyre sürgetőb- 
ben követel az idó. A halogatás minden 
percéért kár, mert a késedelem egész se 

székely ember szájától veszi el a ke- 

Nehogy szt gondolnk, hogy Caik és 
elba a Székelyfold megsegitésére irá- 
nyuló terv ma iduült el Csak az 1902ben 
megtartott tusnádi nagygyülést hozzuk 
mliékezetbe, amelyen a Székelyföld gaz- 

Hasági szakértői nagyszámban jelentek 
meg. Sajnálatos, hogy az akkor fölvetett 
ké nagyrészét mem tudták megol- 
lani Egyrészt a közbejött háboru, más- 

részt pedig az elmult fasisztét muralom 
jatt, amely minden komoly murnkát el- 

igáncsolni igyekezett 
Tény az, hogy iparositásra ezükség 
am Ezt már az emlékezetes tusnádi nagy- 

gyülésen is megállapitották. Ez azonban 
mnem jelenti azt, - amit egyébként annak- 
ele Tusnádon is hangoztattak, - hogy 
mezőgazdaságunk jövőjével ne törödnénk. 
Csupán arra kellett és kell a Egyelmet 
indig felhivnunk, hogy mezőgazdasá- 
gunk mellett az ipar kérdéseiről solrase 
feledkezzünk meg. 

Ahot a nép gazdagodik 
Nem először hangoztatjuk, hogy Csik- 
kar a föld, a tarmótalaj, elenyészően cse- 
kély, ezen a területen nagyobb eredmé- 
nyeket nem igen érhetünk ci. De ott van- 
nak a legelőink, amelyek a havasi gazdál- 
kodásra rendkivül jó alkalmat nyujtanak. 
A szarvasmarhatenyésztés, de még 
kább a juhtenyésztés rendkivüli gazda- 
godási lehetőségeket nyujt Ha olyan vi- 
mékeken járunk, ahol a juhtenyésztést na- 
nyobb mértékben üzik, vesszük észre, 
mennyivel jobban él ott a nép, mennyivel 
gyorsabban gazdagodik. 

Érdekes, hogy Udvarhelyszéken, ahol 
a legkedvezőbb talaj miatt aránylag na- 
gyobb gazdasági lehetőségek állnak a 
nép rendelkezésére, már évtizedekkel ez- 
elétt meglátták a havasi gazdálkodásban 
rejlő lehetőségeket Lövéte, Parajd, Ze- 
felaka körül a havasokban százszámza él- 
nek emberek, akik fulrtenyésztéssei fog- 
lalkoznak. 
A másik fehetőség a fa, amely bár- 

mennyire fogyott is az elmult évek rabló- 
fák iatt még mindig igem szép 
etlehetőséget nyujt 

ló tiz esztendő előtt meglátogattam a 
Komi Köztársaság fővárosát, Sziktikvárt, 
A komik, akiket a magyar tudósok még 
ma is csufnevükön zürjéneknek neveznel, 
legközelebbi rokonai a magyarságnak. A 
sziktikvári Nemzeti Muzeumban magyar 
Merem vas. A terem falait Rákóczi, Petőfi, 
Kossuth és Rákosi Mátyáe képei diszitik. 
A muzeum könyvtárában megtaláltam Pe- 
tőfi és Arany összes költeményeit Ma- 
dáchot, Katonát, nélvány kötet Jókait, Mik- 
száthot és Ady Endre két első kiadás 
könyvét. A komi iskolákban részletesen 
tanitják a magyar történelmet. Kwmi nyel 
ven olvasható Petőfinek, Aranynak és 
Adynak jónéhány költeménye. 
Néhá kilométerrel Sziktikvártól 
délkeletre, Taskendben (az oftani muze- 
umban) fáfható egy szoba, amelynek 
ugyancsak magyar vonatkozása van. Eb- 
ben a szobában Vámbéri Armin munkáit 
örzik és térképeket, rajzokat, melyek Várm- 
béri utját mutatják. A világjáró magyar 
tudósnak igen nagy tekintélye van Szov- 
jet-Közép-Ázsiában És nemcsak ott Az 
gyik legnagyobb orosz iró, Tiohnov Ni- 

Kölaj (a Szövjetszövetség Irószövetségé- 
mek elnöke) regényt rit Vámbéri Ármin- 
rőf. Pár héttei a Ráboru kitörése előtt je- 
lent meg orosz nyelven, uj, tömegkiadás- 
ban (150.000 példányban) Vámbéri Armin 
önéletirása. 
Uzgyancsak 1041-ben jelent meg a nagy 
szovjet matematikusnak, Kollmannak „A 
két Bólyat" cimüű tanuknánya. A szovjet 
egyetemeken azt tanitják, hogy a két 
Bólyai vetette nzeg a modenn matematika 
alapjait. Az egyetemi tankönyvek részlete- 
sen fogtalkoznak Fejér Lipót magyar ma- 
tematikus munkáival is 
A magyar orvostudomány kiválóságai 

közül elsősorban Semmelweis Ignácot is- 
merik, de a szakemberek előtt a Korányi 
név sem ismeretlem 

Ebből kell kiinduljort Csik iparositása 
A fában rendkivüti lehetőségek vannak, 
csak azt ki kefl használni. És pedig akép- 
pen, hogy helyben dolgozzuk fel. Jól tud- 
juk, miért fogyott el a fa, ugyanakkor a 
nép, aki a munka nehezebbjét vállalta, 
mégis szegény maradt Mert a fát lelki- 
ismeretlen - csak a saját zsebükre néző 

üzérek, - feldolgozatlanul rabolták ki a 
Székelyföldről s máshoi dolgozták fel. Ar- 
ra nem volt lelkük, hogy itt fürészeket 
és különféle cikkeket gyártó üzemeket a- 
lapitottak volna A feldolgozatlan, hely- 
szinen potom pénzért felvásárolt erdők 
egenbe futottak ki, ahol azutám nagy 
pénzért kerültek más kézbe 

Ahol esyetlen üzem sinecs 
Csak nézzünk a Gyimes völgyére, ahol 

a fa az egyetlen kereseti eszköz Egyetlem 
asalosáru, egyetlen ládagyár, vagy más 
közszükségleti cikkeket gyártó üzem nem 
müködik. Pedig, amennyiben a fát itt dol- 
goznák fel, Gyimes völgye népe megta- 
lálná megfelelő és jó kenyerét 

Erdőink azonban nemcsak fát adnak. 
Hiszen havasaink tele vannak erdei gyü- 
mölcsökkel, málnával, kokolyzával, átfo- 
nyával, szederrel, eperrel, mazonkivül 
gyógynövényekben, gombában sem szü- 
kölködik. Gyüjtésük nem kiván nemcsak 
különösebb hozzáértést de még magyobb 
tőkét sem Meg lehet ezeknek gyüjtését 
és feldolgozását egészen kicsiben kezdeni. 
Hogy azonban a velük foglalkozó egyén 
rövid néhány év alatt gyárüzemet rendez- 
het be az egészen bizonyos. 

Közeteink, agyagonk ugyancsak igen 
sok lehetőséget nyujtanak. Itt van a csik- 
szentdomokosi, vaslábi és szárhegyi mész- 
kő és márvány, amelyek jelenleg teljesen 
kihasználatlanu! hevernek, senki nem 

gondol velük. Azonkivül a rengeteg ut- 
burkolásra kiválóan alkalmas közet nem- 
csak arra elegendő, hogy teljesem meg- 
romlott utjainkat rendbehozzak, hanem 
arra is, hogy kivitelük révén a kiszállitott 
kő pénz és nyersanyagban visszaszivá- 
rogjon. 
Az agyagipar ugyancsak nagy lehető- 

ségeket nyujt S ennek ellenére, teljesen 
haldoklik. Ma már nem is hallunk a koron- 
di és csikmadarasi agyagiparról. Pedig itt 
van az agyag felmérhetetlen mennyiség- 
ben és minden tóke nélkül megkezdhető. 
Csák néhány gazdagodási lehetőséget 

vetettünk fel. Nem is beszéltünk ezalka- 
lommal ásványvizeinkről, amelynek érté- 
kesitése szállitási nehézségek és üveg- 
hiány miatt csak egészen kis mértékben 
eszközölhető. Nem beszéltünk hegyeink 
ezer és ezer még felkutatásra váró kin- 
cséről; ehhez mind tőke, nagyobb befek- 
tetés kell. A kezünkben lévő lehetősége- 
ket azonban nielőbb ki kell használnunk 

HOLLÓŐ ERNŐ 

Szabédi László 

Sárkány 
Megkőötötte nadrágsziját, 
kézbe vette számszeriját, 
sárkány ellen nagy vitézül 
egy katona harcba készült. 
Három nyilvesszeje volt 

Hajnalosan utba kapott, 
meglátja a kelő napot, 
pirosan néz szembe vele, 
nyilat futamit ellene. 
Két nyilvesszeje maradt 

Napnyugtáig bűleg-ballag, 
feljön a vacsoracsillaé, 
hunyorgását ki nem állja, 
reácéloz hamarjába. 
Egy nyilvesszeje maradt. 

ölő 
Kisvártatva kél a sápadt 
holdvilág is, belesápad. 
Hej, holdvilág, régi bánat, 
lelővőöm a koronádat! 
Nyilvesszeje elrepült. 

Rengeteg erdőn té-tova 
megy az együgyü katona. 
A világ ellen jó vitéz, 
sárkány ellen vajjon mit érsz? 
Nyilvesszeje egy se volt. 

Jön a sárkány, tüzet okád, 
2 katona nagyot kiát, 
nagyot kiát a katona: 
héj, vissza, héj, sárkány koma! 
Nyilvesszeje egy se volt. 

seomerers 

Az egész székely nép 
támogatásával folytatja 
munkáját a Székely 
Nemzeti Muzeum 

(Sepsiszentgyőrgy.) Ragyogó fényöen 
uszik a határ, erről is, arról is harangszót 
hoz a koratavaszi szél. Vasárnap délelőt! 
van, gyalogszerret igyekszünk Körispatak 
felék hogy a nemrégen előkerült régé- 
szeti leleteket megtekintsak. Társasá 
gunkban van Dr. Székely Zoltán a hirne 
ves régész tanár, Dr. Árvai József igazga 
tóőr és Zágoni Dezső kollégiumi tanár 
Az erdőirtás alkalmával kettős sánc- 

gyürü tünt elő Körispatakon a „Nyirtető 
nevü erdőrészen. A szembeötlő erőditési 
nyomra Bakcsi Gábboc református lelkész 
hvta fel a Székely Nemzeti Muzeum i 
gyelmét A vár épitését Orbán Baláze is 
emliti s az épitést a Kálnoky családnak 
tulajdonitja. 

- Mikor épülhetett a vár? - kérdez- 
zük a professzortól. ; 

- Minden valószinüség szerint egyidős 
a kovásznai „Tuündérvárral" s a késő vas 
kori székelyiöldi várak csoportjába tar- 
tozik. A vár alatt lévő temetőből római 
érmek is kerültek be a Muzeum gyüjte- 
ményébe. 
- Mikor kezdődik meg az ásatás? ; 
- Az a számításunk, hogy máris meg- 

kezdjük. Nagyon sok diák ajánikozott, 
hogy önkéntes munkával segitségünkre 
lesz és a falu lakosai közül is többen ígér- 
ték a támogatást. Bakcsi Gábor lelkész 
a további kutatások során is a legmesz- 
szebbmenő támogatásról biztositotet 

Kérésünkre Dr. Székely professzor el- 
mondja azt is, hogy Nyerges Ferenc gaz- 
dálhozó, aki a enonyak régi eáv 
zában lakik, az ott előkerült 1616-ból vald 
diszesen faragott szemőldökfával ajásadlé- 
kozta meg a néprajzi gyüjteményt A Mu- 
zeum könyvtárát meg Bedő Arpád gazda- 
gitotta erdélyi vonatkozásu, igen értékes 
régi iratokkal. 

Késő este érkeztünk haza Sepsiszent- 
györgyre. Utunk bőséges tapasztalattai 
szolgált, annál is inkább, mert láttuk 
székely lakosság megértését a Muzeum 
munkája iránt. Legszebb bizonyitéka en- 
nek a háromszéki és udvarhelyi falvak 
ból eddig beküldött összegek tekintélyes 
nagysága. E két vármegye lakossága ta- 
nubizonyságot tett arról, hogy közműüve- 
lödési intézményéért dolgozni tud és me 
is tudja tartani. A Muzeum munkája a szé- 
kelyföldi nép fialnak vállán nyugszik. 

CSIKY JÖZSEP 

MIT ISMER A SZOVIJETSZÖVETSEG 
A MAGYAR MŰVELŐDÉS ÉREDMÉNYEIBÜL? 

x uuindaz, amit itt felsoroltunk, csak 

egy-egy vidéket, vagy egy-egy „szakmát' 
lalkoztat, a magyar kultura egyik-maá- 

sik képviselője az egész Szovjetuniót meg- 
héditotta. Mindenekelőtt Petéfi Sándor. 

Petőfi 
már a muft szízad hetvenes éveiben is- 
mert, sőt népszerü költő volt orosz föl- 
dön. Az akkori demokratikus mozgalmak 
költői egymássa! versenyezve ültették át 
erosz nyelvre Petőfi forradalmi verseit. 
A ÖOorkij nevét viselő Világirodalmi In- 
tézet könyvtárában az „Egy gondolat bánt 
engemet" cimű költeménynek tizenhét 
nyomtatásban megjelent orosz forditása 
található. A mult század nyolcvanas évei- 
ben, amikor a cári cenzura kegyetlenül 
üldözte a haladó értelmiséget, nagyon sok 
orosz és ukrán forradalmi költemény csak 
ugy jelenhetett meg, hogy e költemények- 
nek szerzője elhallgatta nevét és szerző- 
ként - Petőfi szerepelt Petőfi neve alatt 
forgott közkézen mintegy félszáz orosz 
és ukrán forradalmi költemény. 
A nagy Októberi Forradalom győzelme 

után Petőfi Heineval és Byronnal verse- 
nyezve terjedt el az egész Szovjetszövet- 
ségben. A polgárháboru idején egy kis 
füzetnyi Petőfi-vers orosz nyelven Lenin- 
grádban jelent meg, ukránul pedig Odesz- 
szában. Petőfiről 1020-ban Kogan Péter 
akadémikus irt tanulmányt, amely a 
Moszkvai Allami Könyvkiadó kiadásában 
jelent meg. Kogan e tanulmányban kitért 
Petőfi kortársaira is és föleg Arany Já- 
mos balladáiról adott pozitiv értékelés 
Petőfit a világirodalom egyik legnagyobb 
költőjének nevezte 
Három évvel később Szovjet-Oroszor- 

szág közoktatásügyi népbiztosa, Luna- 

csarszkij Anatol irt tanulmányt Petőfiról 
és ugyancsak ő forditotta oroszra Petőfi 
hatvankét költeményét. Lunacsarszkij (Pe- 
töfit Helne fölé emelve) előadást tartott 
Petőfiről és koráró! a Szovjetszövetség 
Tudományos Akadémiáján. 
Ukrán nyelvre Petőfi válogatott költe- 

ményeit Pervomajszkij Leonid forditotta 
le. Ugyancsak ő irt tanulmányt Petőlfi 
életéről, párhuzamot vonva Petőfi és a 
nagy ukrán forradalmár költő, Sefcsenko 
Tárász között. Pervomajszkii pPetőfi- 
könyve 1938-ban jelent meg. Azóta - há- 
rom uj kiadást ért meg. 

Egyetlen magyar iró sem aratott olyan 
hatalmas sikert a Szovjetszövetségben 
mint Petőfi. 

A magyar festők 
közül - a mult század végém és a XX 
század első évtizedében - népszerü volt 
Oroszországban Munkácsy Mihály és 
Zichy Mihály. Munkácsyt a szakkörök ma 
is megbecsülnk. Zichy nevét a róla szóló 
anekdóták őrzik. Anekdóták arról, hogy 
Zichy milyen aljasul tagadta meg a kö- 
zösséget mindennel - ami magyar. 

Liszt Ferenc már egy évszázada cagy 
név Oroszországban. 
A magyar modern zenészek 

közül Bartók Bélának van komoly sulya Ki 
orosz s szovjet zencéletben. Népszerü 

földön Reinitz Béfa néhány dala. Moszkvá- 
ban, mint Budapesten. A magyar épité- 
szet remekei sem ismeretlenek a Szovjet- 
unióban. Az Erzsébet-hid képe 
például 

és leirása 

esztendőben a Szovjetunióban éltek. 

megtalálható több épitészeti tan- 

Györgyi Albert müködésével a Tudomá- 
nyos Ákadémia foglalkozik. Fejér Lipót 
munkáit Kollman matematikus t 
nyozza. Rövidesen megjelenik a Szovjet 
szövetség Tudományos Akadémiájának k 
adásában a magyarok eredetéről végnett 
kutatások eredménye, amely nagyon sok 
uj adatot hoz nyilvánosságra - de el 
használja a magyar kutatók munkásságá- 
nak eredményeit is. 

Az Alami Könyvkiadó tervezi a leg- 
jelentősebb ma élő magyar irók egy-egy 
munkájának kiadását. Ebben a soroza 
jelenik meg Ilyés Gyulának, Heltai 
hőnek, Zilahi Lajosnak, Kárpáti 
nak, Darvas Józsefnek és Kovai Lő 
nek egy-egy könyve. 

Szándékosan nem emlékeztem 
azokról a magyar tudósokról, irókre 
tőkről és zenészekről, akik az utolsó 

közül egyik-másiknak nyunkáit az 
Szövjetumió ismeti. 
A Szovjetben élt tudósok és i 
nagyon sokat do 
ladó magyar iro 
nepszerisitsék. N 
köszönhető, 



16. oldal. 
Vasrap, 1046 áprifis 21. 
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KURKÓ GYÁRFÁS 
lakalos-, sodronu-, erótlenat- és 

vasputoerkészitő üzeme 

Drassó, Sír. lunáá 123. sz. 

20-96. Telelen: 

Telefonszám I1805. 
Stada Regele Cacot 1. To. 35. 

Alapitási év I884. 

DEPOLEMI 
KOHMT ÉAJOS 

és 

MURÁNSZKY JÓZSEP 
deszka, épületfa és épitkezési anyagok raktára 

Brassó, Str. Concordici 9. 
Telefon 1304. 

ozolyory Dezső 
utazási cikkek és bőrdiszműáru 

Brassó, Regel e Mihai 3. 

odos husvéli ünnepekei Mivánnak 

Tóth Testvérek 
Brassó, Hereszi utca 22. 

SZABÓ BÉNI 
szücs 

Brassó, Strada Regele Carol t. 28 szám. 
Telefonszám 15-21. Tilapitási év 1910, 

KMözsazdasásól Bank D.I. 
Brassó. 

Sírada Regele Carol 51. 
Telefen 3026. 

str. Armatel Regii 27-a 
Telefon 17-64 

illanyszerelések 
és javitások 

nádiójavitás 

Rádió- és autó acuunutátoc töltő állomás 

Részvénytársaság 
e 

SCHIEL TESTVÉREK 
eoGYAD P.I. 

Maztatósán és évártelep: Brasov, Cal. Victorlel 90. 
Telefon 1710, 1711: T712. 

Tlók; Bucurcsii, Sír. Brezolanu 21. 
Telefes 5-79-75. sargönyelm: SCHIELS. 

Acét és szörkeöntvények, nikkel. zárgaroz és bronz- 
öntvények. - Kovács- és kazánkovácsműhely. 

Meémunkáló műnciuck és javiiási esztála. 

esztergapadok, spirátl"urók, menetvágó szerszámok, 

mindennemü sépaikatrészek. 

Nyematott: Timogratia „Druzmi Nes Bragov, S4 Regele Mihai 14.


